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üeNICDT €TT&.IHOYT N&pXl€peVC TT&TT&. &ßßa. J^oo^Xpoc 

Papst und Patriarch des Stuhles 
des Hl. Markus 









IICNIOÜT €TT&IHOTT NÄIK60C &ßß& S'&ßpiHX 

x x 

TTI€TTICKOTTOC NT€ 5X(!)OTCTpi& 






Darum wird der Mann 

Vater und Mutter verlassen 
und sich an seine Frau binden 
und die zwei werden ein Fleisch sein. 

Sie sind also nicht mehr zwei, sondern eins. 
Was aber Sott verbunden hat, 
das darf der Mensch nicht trennen. 


6eße $ä.i epe nipMMi %k neqian ncm 7equa.T rtc(»q 

ovo?, eqWojuq Weqc?,ijuii ovo?, evajtoni a*jtcnä.v evca.p^ 

NOVIOT ?,«)C CNÄ. V Ä.N • 2C6 äATvä. OVCÄ.p^ NOVIOT c|>HOVN 
Hai Tonq JuneNope cJ>piojuuc|>op2cq. 
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Ritus der Verlobung 



Ritus der Verlobung 

Die Verlobung aus geistiger Sicht, als Vorstufe 
der Ehe, deutet auf die Verlobung Christi mit der 
Kirche hin. Jesus Christus verlobte sich mit der 
Kirche zuerst, indem er seine Gesandten und 
Propheten schickte. Dazu sprach Gott: „Ich will 
dich mit mir verloben in Ewigkeit; ich will dich 
mit mir verloben mit Treue, dann wirst du den 
Herrn erkennen" (Hosea 2,19 - 20). 

Die Verlobung ist zwischen einem Mann und einer 
Frau erlaubt, die eins sind in Glauben und 
Tradition und die die Altersgrenze für eine 
Heirat erreicht haben (18 Jahre für den Mann, 

16 Jahre für die Frau). Bedingung ist auch, dass 
es kein gesetzliches oder persönliches 
Ehehindernis gibt. 

Wenn der Priester sich über diese Punkte 
im klaren ist und er auch sicher ist, dass die 
Verlobten die Ehe aus eigenem, freien Willen 
wollen, dann setzt er einen Vertrag auf, in dem 
er die Anwesenheit der Verlobten unter Angabe 
der Personalien, des Alters und der Mitgift 
bestätigt und das Datum der Eheschließung 
festsetzt. Dann unterschreiben die Verlobten, 
zwei Vertreter für den Mann und die Frau und 
die Zeugen. 

Das Volk singt die Hymne „IloTpo irre t&ipHNH". 

Dann teilt der Priester die Verlobung der 
Gemeinde mit, segnet das Paar mit dem Kreuz 
und sagt: 


_«jüI ö. _L^-jjcxS p_<(^kddl 

A_fc>9jJI cl_^UI ^IgjJU 
Ju_uuJI P_(_5 n _I) >*_ 

i " * ‘ **> , ö 11 i i 1,1 .oJI 

cl_*^AJI I_ ßJJ _^1 

! v>ll JÜ) Lajlg 

juUI ^1 <_5 V - -JuULQjJ y 5 l x\o"> ) 

£ 

jlo\JU (_ 5 N_uUL&jJ dl_«Ja>l 9 


(19 jä) >11 

j _$i> jjj_ ) Ü 9 _Su 3_ 

£ 

(_5v_ 9 öoiin ^jjJuo^-o •) 


,ÖJ_^-äsJl9 QJ-i_II 

£ 

j _müJ L _$v_i^\JI J_>JI _ \ 

^jvjLjoJ 9-Ä9 ) 

_JUÜ9 _U _AJÜ 

£ 

_ ij\JU cu _ _ KJJ J _luJLC 

1_O£ÄJu0j\J Cji_ 

£ 

6 .I 9 —'I o — 0 —**» S—*l^° 

S_JI^joJI \j^oy*sü ,äj\yä]\ 
v_ö_9g (_5\_Iux9 .CU_.A>->.uJI 

,ol_)LJI ö \ & (_5 v_Lc LUI 

£ 

q* aaIo^ÜI 1 sv /Joj o V 
\j _, I _ob sl _Joj 

j 9_LuO_ KjJj 

c lSL*_ *JjJ 9 Q— -AiAxJ! ! c L_x9 1 _LajuO 

&-$9J ^9^9 

Qy 1 f ^ ^ JI o i^ | S ^ jJLc 

.^^juuJIg Q^JL^gJlg 


dJLJLob CI^uUüoLxXjuuJI J9ÜJ 

_Lsj I j_J_ szj />\1 _ ujJ\ 

viljl_ug Ci_jubiiJI ijJb\ _SJI 

i\]jls ^juJLzJL {jJULA. ]cdz Jl 
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Ritus der Verlobung 


rz. 


Der Priester 


Im Namen unseres Herrn, Gottes und Erlösers 
Jesus Christus, der das vollkommene Gesetz 
schuf und das Gesetz der Tugenden gab. 
Wir verkünden in dieser orthodoxen Feier 
die Verlobung des gesegneten orthodoxen 
Sohnes (Name) mit der gesegneten 

orthodoxen Tochter (Name). 


£9_ UJU L*_jaLs^ 09 l_^JI 9 I_ U_) fi, _juuU 

/ (JI_<CCÜ! QSZJj _uü _ juJUO juüjoJI 

c 

,_ 5 v _9 ,JLja 9 \JI (_^jU9joLj g-^olgg 

£ 

P_J_ftitxdl I j_Ä 

( .) dJjLyoJI ü—<^ ll 

£ 

g. ..i^Ng'ij\JI q_ 5 jluoJI P_ü\JI (_5 n_II 

■(.) 


f»€N $p&N JUCpKMT N€JU IlajHpi 
n€ju IIinNeTJU^ eeoT^ß 
OTNOTf NOTOÜT. ‘HcJU&ptOOTT 
N£€ ^NOTf 

TTITT&NTOKp&TOOp. &JUHN. 


Im Namen des Vaters, des 
Sohnes und des Heiligen 
Geistes, des einen 

Gottes 

Gepriesen sei Gott 

der allmächtige Vater. Amen. 


Or!^l9 \J| /XjuüLi 

<01 o^-^-JI C9>Ü9 

i_AJI qi)l dljLo .Jl>I 9 
•o+° I .JSJliuLb 


Der Diakon 

5)uuhn. Amen. -chi _oT 


Vater unser im Himmel 


Das Volk 

£ 

....oIgjOouuJI (_5\9 <_SjJI UL>I 


Der Priester 


Im Namen unseres Herrn, Gottes und Erlösers 
Jesus Christus, der das vollkommene Gesetz 
schuf und das Gesetz der Tugenden gab. 
Wir verkünden in dieser orthodoxen Feier 
die Verlobung des gesegneten orthodoxen 
Sohnes (Name) mit der gesegneten 

orthodoxen Tochter (Name). 

XX X 

^CJU&pCDOVT N£€ 

n€qiUONO^€NHC NOJHpi Ihc 
Uxc IleNoc . 


£9_ kjjj Lu^JL>jo 9 LjcßJlg Lj uj />_ kjj\j 

,JI_CxSJI C ^SL)J. ka) aUO f Q-k—fujjy. I 

£ 

<_5N_ 9 ü-Jä) JL*o 9 \JI ,jj<j9joIj g_*ol99 

£ 

P_<9J_ftitxdl I j_ ä> 

( .) dljLyoJI ü— <^ll 

£ 

O.A Q_SjLuoJI Q, Ä I _II 

■(.) 


SSUUHN. 


Vater unser im Himmel 


Gepriesen sei sein 

eingeborener Sohn Jesus 
Christus, unser Herr Amen. 

Der Diakon 

Amen. 


X 9 JI c LJüI dJjLjO 
LjJj gLfjuUUoJI £$uudlJ 

■u+°l 


■U“ 


joI 


Das Volk 


....0I9JO0UUJI tSjJI Li Lj I 
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Ritus der Verlobung 


rz. 


Der Priester 


Im Namen unseres Herrn, Gottes und Erlösers 
Jesus Christus, der das vollkommene Gesetz 
schuf und das Gesetz der Tugenden gab. 
Wir verkünden in dieser orthodoxen Feier 
die Verlobung des gesegneten orthodoxen 
Sohnes (Name) mit der gesegneten orthodoxen 
Tochter (Name). 


£9 _«JÜU L*_jaLs^ 09 l_^JI 9 I_ Uj fi, _müh 


/ (JI_OtSJI c ^S 2 Jj _ vJ _juJUO jQ*- aaJLXxJ I 

c 

<_ 5 N_ 9 ü-Jä) JL*o 9 \JI (_^u 9 joLj g-^olgg 


c 

P_J_susjoJI I j_d> 

( .) dJjLyoJI ü— <^ll 

(.) «Ujua£> 9 J_>\JI «iSjLoJI cuj^JI ^sJI 


'HcW&.pCÜOTT NZ€ TTITTNÄ. €OT 
JUTT&p&K^HTON . 

JÖUUHN. 


Gepriesen sei der Heilige 
Geist, der Tröster. Amen. 

Der Diakon 

Amen. 


^jjüJlÖJI £ 9 jJI jJjLuO 

{ J-uol ^SjÄXxJI 

1 0 .* X) I 


Vater unser im Himmel 


Das Volk 

£ 

.... olgjcxjuuJI uSjJ libl 


P.: (still) 

OtüüOT N€JU OTT&IO, OTTÄ.IO 
N€1A OTCOOT, Tpi&C 

X X 

<$>IU)T N€M II(yHpi N€M 

X X 

IIinNeTJUÄ. eeoT&ß. Jinot ncju 

NCHOT NlßeN N€JU (1)A €N€& NT€ 
N1€N€& THpOT Ä.JUHN. 


\j-uJ 

Ehre und Ruhm, Ruhm und 
Ehre der Allerheiligsten 
Dreifaltigkeit, dem Vater, 
dem Sohn und dem Heiligen 
Geist. Jetzt, alle Zeit und in 
alle Ewigkeit. Amen. 


OjfcKJI J 9 ÄJ dUi cLuI ,_svS 3 
Lolj5l Lol^dlg I Jc%jo 
vjgJÜÜIIjcsujg 

C9>Ü9 ü-^9 vVl 

0 I 9 I Jdg üVl .(jjuJiäJI 

.^jjjoI j9äjJI <_5d|9 


Dann betet der Priester 

das Dankgebet in feierlicher Melodie. 


jlLujJ I Ö. [' l^J I i _sJL^u 

!l>fiJI (j^JUIj 


Danksagungsgebet 


jSLwid I 0 IL 0 


P,; (CrkoviTe) 

D.: €tTI npOCeV^H CT&OHTC. 
P.: IpHNH tt&ci. 

V.: Ke TU) TTN&.TI COT. 


Betet | I 9 JL 0 ioäISJI 

Erhebet euch zum Gebet! . 19*9 ö\LJJ :o*;Iouüuji 

Der Friede sei mit allen! | . JUJ /ALuuJI 

Und mit Deinem Geiste! .LqjI iv^äjüoJI 


1 (0T^O7iTe) oder (Gt^o^hconc) 
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Ritus der Verlobung 


rz. 


U^peNojen&MOT ntotcj 

juinjpeqepneeN^Neq oto& nn&ht: 

^>NOTf lilleNOC OTO& 

TT€NNOT T j" OTO& TT€NC(«THp lHCOTC 

X X 

IlixpicToc. Xe &qepcic€TT&7;iN 

X X 

c^con ^qepßoHeiN epoN: a.qa.pea/ 

X 

epoN: 

X X 

&q(yonT€N epoq a.qta.co epoN: 

X X 

Ä.qtTOT€N Ä.q€NT€N <J$& €8,pHl 

X X 

€tä.iovnot e&j. Heoq on 

X X X 

M^penta,o epoq a,onyjc NTeq&pea, 

X X 

epoN: ä€N najea/OOT eeova.ß cpaj 

X X 

N€M Nie&OOV THpOT NT€ TT€N(i)Nä: 

X 

ä€N &ipHNH Nlß€N: N£€ 

TTlTTa.NT 01 Cpa.T(i)p IToC IleNNOTt. 


ilpocr^cee 


Krpie e^ewcoN 


<$>NHß noc (J>NOTt 

njn^NTOKp^T(op: ^>kot lilTeNOC 
oto& IleNNOTt oToa/ ITeNccoTHp 

X X 

Ihcotc IlixpicToc. J"€N(yena/MOT 
NTOTK KÄ.TÄ. a/COß NJß€N N€JU €Oß€ 
&c«ß Nlß€N N€JU ä€N &C«ß Nlß€N. Xe 

X 

Ä-KepCKeTTÄ-T^fN €£(i)N: Ä.K€pß 0 HOlN 

X X 

epoN: ^K^pee/ epoN: &K(yonT€N 

X X 

epoK: &Kt&co epoN: &KtTOT€N: 
&.K€NT€N Oja. e&pHI CTaJOTNOT 0 ^ 1 . 


Der Priester 

Lasst uns danksagen 
dem Wohltaten spendenden 
und erbarmungsreichen Gott, 
dem Vater unseres Herrn, 
Gottes und Erlösers Jesus 
Christus. Denn er hat uns 
beschützt, geholfen, bewahrt, 
angenommen mit Erbarmen 
bedacht, gestärkt und bis zu 
dieser Stunde gelangen lassen. 
Ihn, den allmächtigen Herrn, 
unsern Gott, bitten wir auch, 
dass er uns an diesem heiligen 
Tag und allen Tagen unseres 
Lebens in Frieden bewahre. 

Der Diakon 

Betet! 

Das Volk 

Kyrie eleison! 

Der Priester 

O Meister, Herr, allmächtiger 
Gott, Vater unseres Herrn, 
Gottes und Erlösers Jesus 
Christus. Wir danken Dir für 
jeden Zustand, wegen jedes 
Zustandes und in jedem 
Zustand, denn Du hast uns 
beschützt, geholfen, bewahrt, 
uns bei dir angenommen, mit 
Erbarmen bedacht, 

gestärkt und zu dieser 
Stunde gelangen lassen. 


gjLö 

jl JV 

<J)I />9>>JI oUoül 

L^JIs 

Luj LI 

£.9-^ 

Luziiitjog 

UjjLjuJ 

£ 

CüYl ^UljuüjoJI 

LJö-Q ->9 

Lulclg 

t Q-Q-juü lg 

1 c lJI LJLl99 

^jvjlg LuJbuoLcg LuJLc 


^J| Lu 

Loü\ $£> .äcLuJI 


£ £ 

ol cJLuuülä 

/>9*JI 

|jüä> ^3 

/}LI JS 9 l jjjjLßxJI 

1 />\LjuJ 

jJ5u LuL> 

v>JI , 

JSJI ]cuLa)\ 


M 


.I9JL0 
I Vjb 

cj^l VjJI l*J 
Luj ^jI JiJI .LuLo 
Lu^Jbsjog L-fJb 

< ^U_juüUoJI ^9-juüU 
jJS dJj^LJUÜU 

J^ri o -°9 '-lb > 
JL> 9 JL> 

c c 

LüulcIs Lu^jljuj dL\J 

dJLJj LuJL 99 LiIäÄ^-9 

£ 

UL= OLÖ_fi_juülg 

£ 

Lu O0JI9 LuJu^Lc9 
.clcLuuJI öää 
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Ritus der Verlobung 


rz. 


Jü)ß& &INÄ. NT€ '^NOT'f NÄ.I NÄ.N! 
NT€qO)€N2,HT äa.pON: NT€qC(OT€AA 
epoN: NTeqepßOHOiN epoN: 

NTeqffl NNlt&O Neu NITÜ)ß& NT€ 
NH€eOTÄ.ß NTÄ.q NTOTOT €&pHI €£(0N 

XX x X 

eniÄ.?^eoN nchot NißeN: cjuiot 


NÄ.inÄ.TO)eX€T: NTeq%^ NeNNOßi 
nä.n eßoX. 


Krpie eXewcoN 


0eß€ T€Nt&0 OTO& T€NT(üß& 

NT €KJU€T&.5A©OC TTIJU&ipiOMi: MHIC 

nä.n eepeNzcoK eßoX un&i kc c&oot 
eeoT&ß $a.i: ncju nic&oot THpor ntc 

n€N(ON5: !$€N 2/ipHNH Nlß€N N6W 
T€K&0t. $©ONOC NlßCN! TTip&CMOC 
NißeN: eNepm NißeN ntc ttc&t&n&c: 

TTCOfnil NT€ 8»&.Np(ÜJUI CT&IOOT N€JU 

irrcoNq emycei nt€ &a.N2£Ä2u nh€t&htt 
n€ju nh€©otcon& eßoX. 3 \.Xitot eßoX 
&a.poN Heu eßoX && neKX&oc THpq. 
New eßoX N^ina.TojeXeT nxi:. 
Heu eßoX&a. n&ma. e©T nt&k cp&i. Hh 
X e eeNa.NeT Neu nh eTepNoqpi cä&ni 
juuuüdot n&n: £e NeoK ne eT&Kf 
iimepiyiiyi n&n: e&omi e^eN Ni&oq 
N€AA Nl(fXH: N€AA €£€N f^OJU THpC 
NT€ TTI2Ä2N. 


Der Diakon 


Bittet, dass Gott sich unser 
erbarme, gnädig mit uns sei, 
uns erhöre, uns helfe, die 
Gebete und Bitten seiner 
Heiligen annehme für unser 
Wohlergehen zu allen Zeiten 
und dass er die Verlobten 
segne und uns unsere Sünden 
vergebe. 


Lutx^-jj l _svSJ l^jJLbl 
LJ_c v_ 9 cl_jju 3 qJUl 

o\JI9_vjj 
P j-iuuy Jl 9 0LJLI09 
Llc ^\L^aJb /xpJuo 
ülg 

Jaidl dJjLu 

.bblbu> U jJiszj 9 


LlS^OuuiJU 9 



Das Volk 


Kyrie eleison! 


vjb 


Der Priester 

Darum bitten und beschwören 
wir Deine Güte, Du Menschen 
liebender: Gewähre uns, diesen 
heiligen Tag und alle Tage 
unseres Lebens in völligem 
Frieden zu vollenden in Deiner 
Furcht. Jeden Neid, jede 
Versuchung, alle Werke des 
Satans, die Nachstellungen 
böser Menschen und das 
Hervorkommen von Feinden, 
verborgen oder offenkundig, 
halte fern von uns und 
von Deinem ganzen Volk, 
von diesen Verlobten, 
und von diesem Deinem 
heiligen Ort. Aber die guten 
und nützlichen Dinge lass uns 
zuteilwerden, denn Du hast 
uns Macht gegeben, auf 
Schlangen und Skorpione und 
jegliche Macht des Feindes zu 
treten. 


(JLuüü Iaä J^rl (Jjo 

dJb>\L^> ( jjo v_jJLLü 9 

LlZ%juo1 _)_uJuJI U_jCÄJob 

c 

/>9 aJI Ijlq} JjoSj ol 
/>bl JS 3 ^jjü JlQjoJ I 
gx> />\Luu Ji; 

Juuuo J^.di9g_> 

Js9 J^9 

öjjoigjog oLbj^iJI 
L^Cjjl 

jj Ljuj <>£9 Llc 

■ ^1*0 i 

{jJULA. 

dJLs^gjo 0-^3 

.Ulä (JjüJlÄjoJ I 

oLsJLJI Lol 

Lä>b| Lsjjls olsSLJIg 

i-SjJI Cu I db\J 

ül OÜaJLuJI lüukd 

oL=dl (jjjg Jj 

Ö99 

.3 JLSÜI 
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Ritus der Verlobung 




(still) Und führe uns nicht in Versuchung, sondern 
erlöse uns von dem Bösen. Durch die Gnade, das 
Erbarmen und.Amen. 


liJti i-S'S UJb>Jü\J9 

^jjaio9 obljJlg 


_HuJuJ! 


Dann singt der Chor: Axios (Würdig), 
und eine Hymne passend zur kirchlichen Feier. 


_«jUUoLcXjuuJI J_ jjJ ül Jl_ S2J 3 

J 6~>ll o, i 1 1 I_ 09 9.* 




ajüUlSLJ I 


Würdig, würdig, würdig, segne das Paar in deinem heiligen Namen. 

Der Priester betet das folgende Gebet. pJJqJI öää ojfcbLH Jgüj 


Der Priester 


O wahrer Herr, Wort Gottes, der Einzige, 
Ewige, der die Menschheit zur ewigen Freude 
erwählte durch das Wunder seiner 
Fleischwerdung, der durch sein glorreiches 
Kreuz sich die gläubigen Seelen zu eigen 
gemacht hat, der sie durch die Waschung der 
wunderbaren zweiten Geburt reinigte. Er 
schenkte ihnen den Schmuck der Gaben des 
Heiligen Geistes und gab ihnen die Gnade des 
lebenspendenden Abendmahls, das glorreiche 
Sakrament des Kelches der Erlösung. Er wurde 
ihnen Kopf und Hirte und ein hohes Haupt, 
himmlischer Bräutigam, der für ihre Freude im 
Himmelreich sorgt. Wir rufen dich, 
Eingeborener des Vaters, an und erbitten 
deine Güte aus tiefstem Herzen und sagen: 

O Gott, gieße aus den Wolken deines 
Wohlgefallens Ströme deiner Güte und Liebe 
über uns aus. Nimm gnädig an, was wir heute in 
dieser Versammlung an diesem Ort 
geschlossen haben und gib diesem unserem 
Plan einen guten Anfang und ein schönes Ende. 


«ÜJl _oJS _Q-*-g_^=eJI Jl« _«Jüjl I_ ßj] 

£ 

£9_jJI a Vr> <jjoU 

£ 

ö X juUCjfcÄJ lSJlj\JI £>-aJU _AJüj\i| 

<jdü Qj\}\ vil\j ol Ij 9 lc I 

I Quul >£> y _ mJJ Q JuOgjoJ I 

_oJI /xj_oäj I_ä>LI I j _ 

Z 5 yJ\ L x rhlgr> [_pj Lu^lg . L- SNjLjJI 

öL_aj>J öjuLoj LßaJLc LcxäJuo r ^jju jüi 

£ £ 

L^uulj LpJ 

£ 

I_«juuj^Cg _mul I_Ajuujjg I_ jlC- Ijg 

Og-SJLoJI ö^Ls—juü LpJ LuLxxjuü 

<u\)I vdJI J^uJ 

.1 ^ Q jQ dJ ^9—> 9—^jyltaCj l 

£ 

CM 0 ycx_ßJUl 

vdJULja .9 oL^jj fvdblg Joj «ju 

I_JLäj^l I_ oj ^_uug .vdJjl_muolg 

^_09 _QjoJI lj_^_ 9 ö^Ij _c\J 

_jIjJI ^ a 1 1 “> j I V ffc LlC 9 j _A^JUoJ 

■ ChJ^I Jujoj>9 


n^oic ctDTeju epoN : 

Ilfoic n&j n&n: flfaic cjuov epoN. 


Das Volk 

Herr erhöre uns, Herr iLaxx —uj I VjU 

erbarme dich, Herr segne uns. i.^ i 
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Ritus der Verlobung 


rz. 


Der Priester 


O Gott, der den Menschen frei und edel 
geschaffen hat und ihm einen hohen, edlen Rang 
gegeben hat: Seit du ihn geschaffen hast, 
ließest du ihn nicht allein, sondern gabst ihm 
gnädig, dass er in der Gemeinschaft leben mag 
und sich mehrt und hast ihm gesagt: 
„Es ist nicht gut, dass der Mensch allein ist. 
Wir wollen ihm einen Beistand machen, der ihm 
entspricht”. Gib unserem Vorhaben deine heilige 
Zustimmung und schütze es durch deine gute, 
starke Rechte, damit es zu einer reinen 
gesetzmäßigen Verlobung und zum Anfang einer 
schönen, behüteten Ehe wird. Erfülle die 
Herzen der Verlobten mit Glück und 
Herrlichkeit und gewähre ihnen, dass sie die 
Erfüllung ihrer Wünsche in gegenseitiger 
Anpassung glücklich erreichen mögen. Amen. 


\jZ> üLuUü\JI l>° b A^JI 

IöjjuO lojjS LoLfijO «UJSÜU 09 

JjüjS I-Xj ->9 c UäJL> Jüuo / 5 J 9 

£ 

Ujuü\JI clJLc CjuOjii Jj 

ül 9 JOJJI 9 

£ 

Ll«äo «d gjuöls Iju^-g uLuaj\JI 

£ 

IJLÄ LlC$juJüUO Oj3 I mÖjjlIoj 

ÖJüLuJj < I jJj Lq_a39-V 

£ 

,_5Vjljuj\JI dJitpr 

6jÄ> L^>.oJ AjOJtÄOg iÖjlCj-juJ Ö^äLIo 

£ 

>< krid 1 v_jJLd \Lol .ci^C^jo c Lo>'9j 
JjJ Lxxpidjg I9 ^LßjJb 

. .j 9 j_*jüJI _>9 13 , öjl 9 qju Lo\JI 


IIÖ'OIC CÜ)T€JU €pON : 

Wo\c N&l n&n: IKfoiC CJUtOT €pON. 


Das Volk 

Herr erhöre uns, Herr 
erbarme dich, Herr segne uns- 


< hofw Mi 

.L5jb vjb 


I VjU 
Lux>jl 


Der Priester 


O Gott, segne diese edle, wohlbehütete 
Tochter, seine Verlobte, schütze sie vor jedem 
Hass und jedem Missgeschick. Schenke ihnen 
ungebrochene gegenseitige Liebe. Gib ihrer 
Verlobung einen guten Anfang und schenke 
ihnen ein erfülltes Leben, umgeben von 
Vollkommenheit. Schütze sie, dass sie deine 
Wege gehorsam gehen und behüte sie durch 
deine wachende Fürsorge. Mache sie zu 
Setzlingen, verbunden mit den Ursprüngen von 
Glaube und Tugend, geschützt vor dem Makel 
von Uneinigkeit und Verachtung. Gesegnet 
seien sie mit dem Segen, der auf Abraham, 
Isaak und Jakob und deine Apostel und 


cL*j\J| ÖJl£> «iJjb /xßJUl 

JljuUO ,JjO I p 1 öot>I iQjjskdxiO 

AjOjJLuJ Lxpj-d>9 J9 

q_ju a>j ü>9l .«diLjüo 

Q ■; ■ ^ Lxx^sjuolg (vJU-fijLmJ V i 

I rvp löo-s-l .JlaUL äJb^A^jO 

Lcx^Cjlg (dbLclb ÖLßJuO 


LtXßJLs2>l .dbüLc «Luül 

£ 

üLoj\JI Ioa JjJO 

Jujj <JjO 1 JjLoäJI9 

dJblSjjLj q^SjLuo 

£ 

. JjJsj V i ÖjLjuulJ ^j^kdjJI dULujjg 
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Ritus der Verlobung 


rz. 


Getreuen, die die Gesetze deines Evangeliums 
verkündeten, herabkam. Schenke ihnen gnädig 
die vollkommene Freude, erfreue ihre Zeit mit 
Herrlichkeit durch die Feier der Krönung. 
Amen. 


/ j9j_*jüJI yoLoÖJ lo^JLc f>SU I 

,j9jJsJI JlC<)jo ,_5^9 IxxßÄiog 

■o-oi ■ j±JtöJi 


Das Volk 


n^oic ciütcju epoN : Iftfoic 
nä.1 n&n: Ilfoic cjuot epoN. 


Herr erhöre uns, Herr 
erbarme dich, Herr segne uns. 


_J ilisto_ kjJ I _ J 

.L^jU vjb Lucx>jl 


Der Priester 


O Gott, schütze für uns die Herrschaft und das 
Leben und den Frieden unseres edlen Vaters, 
Papst Anba (Name), Patriarch auf dem Stuhl 
des heiligen Markus und seinen Teilhaber 
am apostolichen Dienst Anba (Name). 

O Herr schütze durch deine Fürsorge das Leben 
der edlen geistigen Väter und gib den gläubigen 
orthodoxen Söhnen und Brüdern Frieden. Und 
allen, die sich mit uns in treuem, friedlichem 
Geist im Zeichen der Vollkommenheit 
versammelt haben, gib, dass ihr Leben frohe 
Kunde und Freundlichkeit gewinnt und sie 
vollendete Köstlichkeit in allen Dingen haben 
mögen. Schenke uns allen, dass wir Erfüllung 
unserer Wünsche und ein gutes Ende erlangen 
mögen. Amen. 


/>l9^9 CLjuüUj LJ )oS£> I /XßJUl 

(.) />j^uoJI LLJI C|jo\L*jJ 

/1 SV-«jUi 9 jjoJI i i 5 JI 

cloJcsJI t_ 5^9 «iSüjjujg 

£ 

.(.) Lül />jüuoJI <JLÖ_juu\JI M 

^ £ 

cL\JI icprg db_jujl>?t; />il /xpJUl 

£ 

clü\J| AjoM_juJ9 r ^j 9 ^oJ\ ü^+ > 9>II 

£ £ 

I Ää <_5\S Lao I gjjcx>9 

jjaLsjcJI I ,JLfti>\JI 

£ 

joUI ü^-^9 -JLxxSJI oLcxjuug 

Ö^IäjuuJIj jSLO 

£ 

pSÜ I9 ,j9jJsJI9 oIj-juüUoJI JloS 

£ 

9 ^jOLoYII JjJ u Läucx^t Lc 
-Ch-° I ./»lläJI 


Der Priester spricht den Abschlußsegen. 
Gebet des Herrn. Das Volk singt 
die Abschlußhymne. 


äSjjJL (j^lSJI pj 

V-jlSLjlajJ I J jjj$ .cLüljjJI ö\iuzJlg 

. ciSJLoJI /XJjjCXJ /ALuuJI 
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Xepe U&pia. 


Xepe U^pia. tovp«) tß«) 

NÄ.^O?U N&T€p^€XX(«: ÖH€T€ 

MneoTüüi epoTUM epoc: ätkcaa m 

CAA&&& NT€ TT(A)N;Ö NiÖHTC. 

tlttJHpi AA<J>t ^ €N OTAA€ÖAAHI 
a.qlfica.p^ ä€N tna.peeNoc: 

&.CJU 1 CI AtAAoq a.qci«t aa«on: 

&q%^ NCNNOßl N&.N eßo^i. 

^ipexeju OT&AAOT ÜÜT^ia)€X€T: 
8/&.NA1HU) Ä.TCÄ.2Ü €TT€T&IO: £€ 

ajTiXosroc nt€ ia.q(Tica.p^ 

eßo^ NäHT. 

HlAA NC&IAAI €T &I£€N TT1K&&1: 
Ä.C€pilÄ.T AA<$>t €ßH^ epo: £€ NOO 
OTC&1AA1 Np€AA NKÄ&l &p€€p AA&.T 
AATTipeqCODNT. 

SSlotaahü) nc&iaai (fiT&io &T(y&(yNi 

efAACTOTpO KTyTyK 
AATTOT(ycJ)0& €TT€TäJO eH€eN€C(A)C 
ä€N N1&10AA1. 

fieo 7&p ne TTiirrp^oc ctöoci 

€T&.T2£.€AA TTI&N&AAH1 N^HTq €T€ 

cpaj ne Gaaaa&nothX €T&qi 
Ä.q(y(A)m ä€N tcnc^i. 


Gegrüßt bist du Maria, 
die Königin, der Weinstock, 
der nicht alt wird, der 
die Trauben des Lebens trug. 

Der Sohn Gottes nahm 
wahrhaftig Leib aus der 
Jungfrau an. Sie gebar ihn. 
Er erlöste uns, und vergab uns 
unsere Sünden. 

O Braut, du hast Gnade 
gefunden. Viele sprachen 
über deinen Ruhm, denn das 
Wort Gottes kam und nahm 
Leib von dir an. 

Welche Frau auf Erden 
wurde Gottesmutter wie du. 
Weil du eine irdische Frau 
bist, wurdest du Mutter des 
Vollkommenen. 

Viele Frauen erhielten Ehren 
und himmlische Reiche. 

Doch keine ist dir gleich an 
Gnade, du einzige Erwählte 
der Frauen. 

Du bist der erhabene Turm, 
der den ewigen Emmanuel 
gebar. Er kam und nahm 
Wohnung in deinem Schoß an. 


qULoJI ,/ojjjoJ /ALuJI 
t CUtO LuüJ I «to.jSJ I 
£\li> Lg-aJLaj /d l _joJI 

:> 9 ÜJlC LpjS J 099 

.öLsJI 


c UJj o^l 


cljiaJI 

^JjO JljuüC^J 

U jsit 3 LuziL>3 CÜJJ3 


ULlk> 

i^i 

äjzszj OJc>3 

I^Ö-Lü 

0 $jju£ 1 

JÜ1 itoJS ü\) dLüol^ 

1 

;ÜjuO JuuUC^J3 ^jvjI 

U^J^I 

^jJLc öIjjoI is\ 

JI9-UÜ 

cüVU toi ojL> 

Ojj^) 

cu-bjl öIjjoI AjW 


lSjLii toi 

ob 

cLajUU 

Oj 3 s 

t oLolj^ 

/ü 

jjÜ 03SJL0JL 

l^ul 

c v^JLäjO jS QäJLaJ 

cLjuJuJI v_5^9 ^UljulL^JI 

vLül 

q *3 

I3 _x^r3 lSjJI 

Jjj3jLo^: lSI 

£ 

^js 9 J^3 ^svjI lSJJI 


dLJaj 
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tX’epe U^pi^ 



U&.p€NT&.JO NTTTÄ.pO€NI&. Nf " 
tt)€^€T N&.TK&.KJ&. t K ^^P 0C 

JUn^NÄ.71^ t° € 0 T0K0C U&piL 


^peö'ici €&0T€ T$€ T6TÄ.IH0TT 
€&0T€ TTK&&I N€JU CÜÜNT Nlß€N 
€T€ N^HTq xe ^peepju&T JUTTipeq 
C(i)NT. 


Heo 7&p ä^hocdc ttiju& NtyeXeT 

NKÄG&pOC NT€ Fixe niNTJUKplOC 
KÄ.TÄ. NICMH MTTpOCpHTIKON. 

^.pinpecßefiN e&pm cxüdn: 

(i) T6NÖC NNHß THp€N 

foeoTOKOc: U&pia. <ima.v nIhc 
ITxc: NTeq.... 


Lasst uns ehren die allzeit 
jungfräuliche Braut. Ohne 
Makel ist sie, die reine, die 
allerheiligste Gottesmutter 
Maria. 

Du bist höher als der Himmel 
gestiegen, du bist verehrter 
als die Erde und Geschöpfe 
darauf, denn du bist die 
Mutter des Schöpfers 
geworden 

Du bist wahrhaftig der reine 
Duft für Christus nach den 

prophetischen Stimmen 
bestimmt. 

Bitte für uns, du unsere 
Herrin Maria, Mutter Gottes, 
Mutter Jesus Christi, damit 
er uns unsere Sünden vergebe. 


j-ÜJ JaÖ-! 1 I I 

uju-xüJI «uiSJI «UäjJI 
./w>o clM öjJlg 


0-0 >sl 

jojS\ Ojlg icltxjuuJI 

o-° 

^U\ oU^JL^oJI J^3 

__ C c 

Lol db\J < L fcS 

jJäJI CjüI 

^L^juüjoJU L_SjJII t l> _5 s *ÄjJI 


LüJuljujIj Llx9 \^SLSLju u - 
pjjJS ö JuljuüJ I US 

t^juüu jo\ <=Ü\JI ÖjJ I3 

LJ jOOil ^ÜLJUÜUoü I 

.UUÜCL> 



18 









Ritus des Sakramentes der Heiligen Eheschließung 



yüiJAÄoJI £ljjJ jjjJ \jM b 

Ritus des Sakramentes der Heiligen Eheschließung 


Dieses Gebet wird nur dann gebetet, wenn Braut und 
Bräutigam zum ersten Mal heiraten 
oder einer verwitwet ist und der andere zum ersten 
Mal heiratet. Wenn beide verwitwet sind, 
sollte ein anderes Gebet gesprochen werden. (S.68) 


üß N \)\ JJSVI 6\L* 

LcuiiJol ulS lil 9I uLjü9jäII 

lojii\L 5 > olS lij Lol .\ j£j \Loj^jo 

dJJju O^liJI ö\L^JI /)ÜLiS l jjJLoj^uo 

.( 68 ) 


Die Hymne (IIoTpo ) wird gesungen zum Empfang der 
Ehepaare beim Beginn der Trauungsfeier. 

An den 50 Tagen nach Ostern wird die Osterhymne 
„Christos anesti“ gesungen. 


/xp_aJL>9 «LiajuoLooCuJIs Jj>Ju 

CjQjOJjJ i P^9 ^J'jXa-Ä^LII JI9 

[^jljuUUOs iJI usv 9 g ./)\LuuJI dJULob <jj*J 
.CLoLüJI üb*JI JLfij cLjuüJlQjoJI 


4» hovpo NT€ t&ipHNH: JUOI 
NÄ.N NT€K&ipHNH: C6JUNI NÄ.N 
NT€K &ipHNHI NCNNOßl NÄ.N 

€ß0X. 

X(«p €ß0X NNIZAXi: NT€ 

t€KK^Hci&: &picoßT epoc: 

NN6CKIJU €N€&. 

4» GjUUU&NOTHX rieNNOTf: ä€N 
TCNJUHf fNOT: 

ä€N tkjuot nt€ IleqKWT: ncju 
IIfTTN&. €OT. 


4» hTeqcjuoT epoN THpeN: 
NTeqTOTßo nncn&ht: 

NTeqT&Xß'o NNityüüNi: ntc 

NeNljfT^H N€JU N€NC(MJU&. 


4» JcNovaxyT jujuok (« II^c: 
N€JU IleKKJUT n&^&ooc: 
N€JU IIlTTNÄ. COT: X€ - &KI- 
&KC(«t JUUUON. 


0 König des Friedens 

O König des Friedens gib 
uns deinen Frieden, festige in 
uns deinen Frieden und vergib 
uns unsere Sünden. 

4» Zerstreue die Feinde der 
Kirche, beschütze sie, damit 
sie für ewig nicht wankt. 

•fr Emmanuel, unser Gott, ist 
jetzt in unserer Mitte mit 
dem Ruhm seines Vaters und 
des Heiligen Geistes. 

•fr Damit er uns alle segnet, 
unsere Herzen reinigt und 
unsere seelischen und 
leiblichen Krankheiten heilt. 

•fr Wir verbeugen uns vor dir, 
0 Christus, zusammen mit 
deinem guten Vater und dem 
Heiligen Geist, denn (du bist 
gekommen) und hast uns 
erlöst. 


i^o\LjuüJI dUoU* 
1 i^Lo\Ljuu Lkd 

j 6 dg dLoM_uü LjJ jjS 


.bblk> U 
cIacI Jj_>9 


LpJuzr>9 

! ^LjuUUulSÜ 1 

Juli] L _$JJ 

:M! 

JjJgjljxC*!* 

: u\JI LJq_juj9 

iCLuI 


U“*“ 

jaäJI C9>^9 

j P K^9 \\jJS LlSj LuJ *§* 


! LU9JL9 

L _AJÜg-g... 



b^Lua^lg 

1*1 dJU 

Jl^uuuu 

dJLuI gjo 

■ ^ULJUÜUoJ 1 

£9^9 

:qJL^JI 

dbU 

! ^jjü JtüJ 1 

. LüuZiij >9 l "* JLz> 
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Ritus des Sakramentes der Heiligen Eheschließung 



Diese Hymne wird zum Empfang der Ehepaare beim Beginn der Trauungsfeier 


in den 50 Tagen von Ostern bis Pfingsten gesungen: 


❖ XpiCTOC &N6CTH €K 
NCKpCON: 0&.N&.TÜ) ©&.N&.TONJ 

TTä.THCa.C K€ TIC €N TIC JUNHJUÄ.CI 
^ÜÜHN X^piC&MCNOC. 

«f n^Tpi.... 

Ke Nm... 


ApiCTOC &.N6CTH 


❖ Christus ist von den Toten 
auferstanden, mit dem Tod 
hat ER den Tod besiegt. 
Und jenen, die im Grab gelegen 
sind, hat ER das ewige Leben 
geschenkt. 

* Ehre sei dem Vater. 


/>l9 £u^iajuoJI 4* 

(Ü 

l>° 

«OguoJI Oj^oJIj 

.cuju\JI öLpüU pj}} 

.JJ Jl^joJI *¥ 


Jetzt und 


o\JI 


Nach der Prozession setzt sich die Braut rechts 


xjJC I 


-iSZJ 


zum Bräutigam (Ps 45, 9). 


.(JojujäJI (Jjjoj ,jjjg_)Äll (jjuJLeJ 


Der Priester beginnt mit (Erbarme dich unser) 


«dgiü ö\l^JI I-)uj 


Dann Vater unser 


.CLu^JI ö\UJI pj eAeHCON HUÄ.C 


Der Priester 


62v€HCON HJU&C 0 0€OC 
0 n^THp 0 TT&NTOKp&TÜ)p: 
tt&n&?i&. TpiÄ.c e^ewcoN 
HJU&C! iloc <$>t NT€ nikoju 

X 

a)ü)ni ncju^n: z:e juuuon 

X X 

NT&.N NOTßOHOOC £>€N 

x 

N€Ne?wpIC N€JU N€N2,0^2,€Z: 

x x 

€ßH?i epoK. 


Erbarme dich unser, Gott 
allmächtiger Vater, Heiligste 
Dreifaltigkeit, erbarme dich 
unser. Gott, Herr aller 
Heerscharen, sei mit uns, denn 
wir haben keinen anderen 
Beistand in unseren Nöten 
und Bedrängnissen außer Dir. 


i_AJI cdulL» Luo^jI 
ogJLül l^l JUI LuU 

Lu(X>jl ^jjgJLöJI 

o IgüJI cJJ 

v >JI 1*1 
LJ ^jjüüJ LlSjO 

LjJüljuuu Ch^ 0 


■ dJIg-Aju LuläjuJog 
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Das Gebet des Herrn 



Das Gebet des Herrn 


Er spricht mit dem Volk das Gebet des Herrn: 


ÖVUI v_jlS2jjüJI ßjO t_sJL^U 


xe IleNKOT €Tä€N NiepHori: 

X 

ju&peqTovßo Nz:e TT€Kp&N: 

X X 

JU^peCI NX€ T€KJU€TOTpo: 
TT6T6&NÄ.K JU&peqOJTTI JU^pHf 

X 

ä€N TCj)€ N€JU &I£€N TTIKÄ&i: 


TT€NÜ)11C NT€ p&cf JUHiq NÄ.N 

x 

JUCjJOOV: OYO& %& NH€T€pON 
N&.N €ßO?i: JU^pHf g,«)N 

x x 

NT€NX«) €ßO?v NNH€T€ OTON 

x 

NT&.N epaJOT: OTOg, 

X 

JUnep€NT€N €$OTN 

enip&cjuoc, &2v2v&. n&8,ju€n 
eßo?i&& ttitt€t&(üot: ä€N I1 %c 
Ihc IleNoc. z:e ©a)K tc 

ttieTOTpO N€JU j^OJU N€JU 
TTICOOT (y&. €N€g/ Ä.JUHN. 


Vater unser im Himmel, 
geheiligt werde Dein Name. 
Dein Reich komme, Dein Wille 
geschehe, wie im Himmel so 
auf Erden. Unser tägliches 
Brot gib uns heute. Und vergib 
uns unsere Schuld, wie auch 
wir vergeben unseren 
Schuldigem. Und führe uns 
nicht in Versuchung, sondern 
erlöse uns von dem Bösen, 
durch Christus Jesus unseren 
Herrn, denn Dein ist das 
Reich, die Kraft und die 
Herrlichkeit, in Ewigkeit. 
Amen. 


v_svS v_S_jJ I Li Lj I 

IjjjjLfiJkjJ oI^jOouüJI 

db^ULo o U liLoouiil 
LcxS JjuL^juuuo 

dJU-\S cLoouuJI v_svS 


■ (^^j\l| l^_SN 1 C 

L9laS bjj3- 


./ 59 UI Uicl 

£ 

LJ 

LqjI [JSXL) jSLSL) LxxS 

.LJ! JuoJU 

cüjSzü ^_s3 LJL>Jü 
jJj-KjjJ I <JjO Ll>J 
. Lijj ^ 9 -juUU ^L^juUUCxJU 


ö^üJ I 9 dJULoJ I dJU o\J 

£ 

Ju\JI v_sJ| JqwJlj 
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Ritus des Sakramentes der Heiligen Eheschließung 



Der Priester 


Der Priester segnet mit dem Kreuz und sagt: 


Im Namen unseres Herrn, Gottes 
und Erlösers Jesus Christus, der das 
vollkommene Gesetz schuf und das Gesetz 
der Tugenden gab. Wir verkünden in dieser 
orthodoxen Feier die Ehe des gesegneten 
orthodoxen jungfräulichen Sohnes (Name) 
von seiner Verlobten, mit der gesengten 
orthodoxen jungfräulichen Tochter (Name). 


£gjuuy L^JL^og Lü_ßJ I3 Ljj /xjujU 

,JloüJI QSZJj- xjJ £j_-.JLO j^La—hjUUoJI 

£ 

,JUa9\ll <jju9joIj S-bl99 

£ 

&)9j J^ijoJI Iää 

(. )j>SuJI L- souaSi>9Jj\JI viljLuoJI 

clSjLxJI QjuYII jo ^sJI 

> 5 uJI c l f «^ua^i> 9 Jj\JI 


X XX 

f»€N $p^N JUK|)I(MT N€JU IlajHpi 
n€ju IIinNeTJU^ eeoT&ß 
OTNO^t NOTUJT. ( HcJU^pa)OTT 
NX€ <$>NOTt ^KOT 

x 

nm^NTOKp^TUjp. Ä.JUHN. 

35uuhn. 


Im Namen des Vaters, des 
Sohnes und des Heiligen 
Geistes, des einen Gottes 
Gepriesen sei Gott der 
allmächtige Vater. Amen. 

Der Diakon 

Amen. 


Qj^lg v_j\JI /xjuüIj 

cJI U^AäJI £g>Jlg 

v\JI ‘äJl «^JjLjo --^>19 
■o^° I .JSJliuLb 



Er spricht mit dem Volk das Gebet des Herrn: 


•j-jjJI Ö\LaJI jlSjJoJI §jo o^lSJI qnJL^j 


Der Priester 


Im Namen unseres Herrn, Gottes 
und Erlösers Jesus Christus, der das 
vollkommene Gesetz schuf und das Gesetz 
der Tugenden gab. Wir verkünden in dieser 
orthodoxen Feier die Ehe des gesegneten 
orthodoxen jungfräulichen Sohnes (Name) von 
seiner Verlobten, mit der gesengten 
orthodoxen jungfräulichen Tochter (Name). 


£gjuuy Lu^aJLsjog L>_ßJ I3 Ljj /xjjuU 

,JloiJI ^j—ßuiLO /QjljuJJoJI 

£ 

Qisü / JLoS^JI (jjJ 9 X)b &&\$$ 

£ 

qj\JI ^Igj l jjaSi>9Jj\JI J^tjoJI Iju5> 

(. )_>SLJI v_SOuUlSi) 9 Jj\JI dJjLoJI 

A^jLoJI <3Ju\JI «RJuglaifcO ^_5\JI 
.(....) jSuJ\ c U_juUl^igjj\j| 


^CJUÄ.p(WOTT 
neqjuoNoveNHC 
Fixe Ü€NOC . 


NOJHpi 


x 

Nz:e 

Ihc 


Gepriesen sei sein eingeborener 
Sohn Jesus Christus, unser 
Herr Amen. 


Ju^gJ I c L*j I jJ j Ljo 

Lu_j ^ujjuuoJI ^gjuuu 

£ 

■u+°l 


S)UUHN. 


Der Diakon 

Amen. 


■Cm* 
















Ritus des Sakramentes der Heiligen Eheschließung 



Er spricht mit dem Volk das Gebet des Herrn.: ‘W-'jJI öUUI §jo 

Vater unser im Himmel ol^o^uJI ^9 <-S.xJI UU 


Der Priester 


Im Namen unseres Herrn, Gottes 
und Erlösers Jesus Christus, der das 
vollkommene Gesetz schuf und das Gesetz 
der Tugenden gab. Wir verkünden in dieser 
orthodoxen Feier die Ehe des gesegneten 
orthodoxen jungfräulichen Sohnes (Name) von 
seiner Verlobten, mit der gesengten 
orthodoxen jungfräulichen Tochter (Name). 


LuUL%X>3 Lä_ßJ I3 Ljj /XjujLj 

,JloUII Q 3 Jj_ xa j £j_joJUO j^La_juUUoJ1 

£ 

,JLq 9 \JI jjju^joU g-bl 99 

£ 

qj\JI ^Ijj l jjaSi>9Jj\JI JajcxJI Iää 

(. )jUJI l _souaSi()jj\JI dJjLoJI 

A^jLoJI cCu^JI ^_5\J I 

.(....) j5uJI cU-juüi^igJjiJI 


'Hcju&.pcüOTT uze ttittnä eer 

Mn&p&K^HTON. 


SuUHN. 


Gepriesen sei der Heilige 
Geist, der Tröster. Amen. 

Der Diakon 

Amen. 


^jjüJlöJI ^ 9 jJ I v^JjLajO 
iJ+o\ ^SjÄJoJI 


■ L/~ 


-joT 


bann betet der Priester das bankgebet 

Danksagungsgebet £ ü }\ 0 IL 0 


P.: 

ö)?vH?v 2 (Gr^ome) 

Betet 

IgJLr» J $su 

D.: 

i>ni npoccT^H ctä.©ht€. 

Erhebet euch zum Gebet! 

.I 9 A 9 ö\Lz2_U I^jjüLouwJI J $su 

P.: 

IpHNH TT&Cl. 

Der Friede sei mit allen! 

| .JULI /ALuJI J^iu 

V.: 

Ke TÜJ TTN&.TI COV. 

Und mit Deinem Geiste! 

.Lu£üI dJb>9jJ9 :ol&juuJI J $su 


2 (CT^oyiTe) oder (Gt^osthconc) 
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Ritus des Sakramentes der Heiligen Eheschließung 



U&peNO)€TT2,JUlOT NTOTq 

jmTupeqepneeN&Neq oto& nn&ht: 

^>NOTf ^>IO)T JUlIeNOC OTO& 
TTCNNOTt OTO& TT€NC(«THp lHCOTC 

ITixpiCTOc. Xe &qepcK€TT&7iN 
eütüN &qepßOHem epoN: &q&pe& 
epoN: 

^qajonTCN epoq ^qf^co epoN: 
^qfTOT€N Ä.q€NT €N U)Ä. €2,pHI 
€tä.jotnot e&j. Heoq on 
mpeNt&o epoq &on(oc NTeq&pea, 
epoN: ä€N n&ie&ooT eeoT&ß 
Ne« Nie&ooT THpoT NTe neNüJN^: 
ä€N 2/ipHNH NJßeN: N£€ 

TTITT&NTOKp&Tdjp hoc neNNOTf. 

ripocT^cee 
Krpie e^ewcoN 

<$>NHß hoc <$>NOTt 

nin&NTOKp^TCüp: <$>k«t juITeNoc 

OTO& üeNNOTt OTO& IleNCüüTHp 

Ihcotc üixpicToc. JeNajen&iAOT 

X 

NTOTK K&T&. &(«ß Nlß€N N€JU €Oß€ 
&(Oß Nlß€N N€JU 3€N &(Oß NJß€N. Xe 

X 

&K€pClC€TTa7;iN €£(i)N: &.K€pß0HOlN 

X X 

epoN: &K&pe& epoN: &K(yonT€N 
epoK: ^Kf^co epoN: ^KfTOTeN: 

X X X 

&.K€NT€N €&pHI CTÄIOTNOT 03J. 


Der Priester 

Lasst uns danksagen 
dem Wohltaten spendenden 
und erbarmungsreichen Gott, 
dem Vater unseres Herrn, 
Gottes und Erlösers Jesus 
Christus. Denn er hat uns 
beschützt, geholfen, bewahrt, 
angenommen mit Erbarmen 
bedacht, gestärkt und bis zu 
dieser Stunde gelangen lassen. 
Ihn, den allmächtigen Herrn, 
unsern Gott, bitten wir auch, 
dass er uns an diesem heiligen 
Tag und allen Tagen unseres 
Lebens in Frieden bewahre. 

Der Diakon 

Betet! 

Das Volk 

Kyrie eleison! 

Der Priester 

O Meister, Herr, allmächtiger 
Gott, Vater unseres Herrn, 
Gottes und Erlösers Jesus 
Christus. Wir danken Dir für 
jeden Zustand, wegen jedes 
Zustandes und in jedem 
Zustand, denn Du hast uns 
beschützt, geholfen, bewahrt, 
uns bei dir angenommen, mit 
Erbarmen bedacht, 

gestärkt und zu dieser 
Stunde gelangen lassen. 


«Jll />9>>JI oljj^JI 

£ 

LßJ|9 L uj Ul 


£ 

UjJLjuJ 3j\J ^U-juUUoJI 


UJö-ö->9 


Luids 


t Q-ö-juj lg c lJ ! LLsg 

£ 

büJuüoLcs LjuJLc 

ÖJlä ^sJJ Lu 

LjojI g& .äcLuJI 

£ £ 

LJoi^ej ol cdLuüjiä 


/ 59 JI Iää 

£ 

/ 5 UI JS 9 l JjjjLßxJI 

</>\LjuJ jJSlJ LuL^- 

^Jl J5JI L^UJI 

■M 


.I 9 JL 0 


cüYII Ipul 

Ljj gjl J^JI JojLo 
LudL>jo9 Ms 

i ^U-juUUCxJ I ^S^uUU 

^JvJLc vLIj^SljuUÜ 

£ 

J^-l o-°5 

Jl> vjvSg Jl> 

c c 

LuÜlC I 9 LijjJLJUj tiJb\l 

jJLJI LüJL99 1j^-Ll6.>9 

£ 

UL= ouLö-juülg 

£ 

Lj OC 0 I 9 L*jjuoLc 9 
.ÖcLuuJI ÖJu5> 
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Ritus des Sakramentes der Heiligen Eheschließung 

Der Diakon 


J(Oß& 8/JNÄ. NT€ <t>NOTt NÄ.1 N&.N! 
NTeqa)€N&HT ä&poN: NTeqc(OT€JU 
epoN: NTeqepßOHeiN epoN: 

NTeqffl NNlt&O N€1A NJT(Oß& NT€ 
NHeeoT&ß NTÄ.q ntotot e&pHi 
e^tüN eniks^eoN nchot NJßeN 


cjuot N^in^TojeXeT: NTeq^a. 

NCNNOßl NÄ.N eßo^. 


KTpi€ €^€HCON 


Geß€ T€Nf&0 OTO& T€NT(Oß& 

X 

NT€K11€T^^OOC TTIJU&ip«H*i: JUHIC 

x 

N&.N €Op€NX(OK €ß0X JUTT&I K€ 

X X 

€&oot eeoT&ß $&i: ncju nic&oot 


THpOT NT€ TT€NGUN!$: ä€N &ipHNH 
Nlß€N N€AA T€K&0f. $OONOC Nlß€N! 


nip^ClAOC Nlß€N! €N€p?l& Nlß€N NT€ 
TIC^T^N^C: TICOÖ'NI NT€ &Ä.Nptt)HI 


€T&(OOT N€AA TTTCONq €TTO)(UI NT€ 
&a.NXa.XI NH6T&HTT N€AA 


NH€OOT(ON& €ßO?v. SVAlTOT €ßO?v 


&Ä.poN He« eßoX n€KXa.oc 
THpq N€JU €ßoX &&. N&m&T(y€X€T 

X 

n&j: Heju eßoX&a. t&i ckkXhciä 

X - 

e&i. Hcju eßoX&a. cot nt&k 
$&[. Hh 2v€ CONÄNCT N€JU NH 
€T€pNOqpi C&.&NI 1A1AÜÜOT NÄ.N! £€ 
nook ne eT^Kf JuniepcyKyi n^n: 
€8/(0 JUU €£€N NJ8/Oq N€1A Njff^H: 


Bittet, dass Gott sich unser 
erbarme, gnädig mit uns sei, 
uns erhöre, uns helfe, die 
Gebete und Bitten seiner 
Heiligen annehme für unser 
Wohlergehen zu allen Zeiten 
und dass er das Brautpaar 
segnet und uns unsere 
Sünden vergebe. 

Das Volk 

Kyrie eleison! 

Der Priester 

Darum bitten und beschwören 
wir Deine Güte, Du 
Menschenliebender: Gewähre 
uns, diesen heiligen Tag und 
alle Tage unseres Lebens in 
völligem Frieden zu vollenden 
in Deiner Furcht. Jeden Neid, 
jede Versuchung, alle Werke 
des Satans, die 

Nachstellungen böser 

Menschen und das 
Hervorkommen von Feinden, 
verborgen oder offenkundig, 
halte fern von uns und von 
Deinem ganzen Volk, von 
diesem Brautpaar, und von 
diesem Deinem heiligen Ort. 
Aber die guten und nützlichen 
Dinge lass uns zuteil werden, 
denn Du hast uns Macht 
gegeben, auf Schlangen und 


Lax^-jj l _5vSJ IgjJLbl 
LuJLc iJZzIjjUC) cUll 

oYJIg-juj 

Q+juüuAS oLJLbg 

LüC £\LxJU /X£ju 0 

£ 

ülg JS ^3 

I vjJ J LaJ 

.Ubllr> LJ jSLZJ 9 


LlSjOouUU9 





JLuUÜ l-XÄ Jj>l <JjO 
v±JL>\JLo ^jjo «^JUajg 

Ll^Juo! j^juUüJI Lj 

£ 

/jgJI l-XÄ JjoSu ül 

£ 

/jbl JS 9 l jjuJLäjoJI 
gX) />\LjuJ Jij LuL^- 

J ^9 JljuUO JS.dlö^ 

Jä9 JS 9 Aj>=ej 

0 ^ 1^09 ulku-fciJI 

£ 

/>Ls 9 ujuUI 

£ 

cIjlc\JI 

l^Cjjl .Qj^ÄÜoJIg 

jJ LuU 0^-9 LlC 


Qj-tö Cj-C-3 
0-^-9 CH- JuJ 9> ß J I 
(JjUJlQjoJI 

obJUJI Lol . I Jl&i 
L9jjl9 obäUIg 

i_S jJI Oul vlb\J LäLI 
■■ £ 

£ £ 

ül üUoJLuüJI LuulLlcI 


oUI 
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Ritus des Sakramentes der Heiligen Eheschließung 



N€AA €£€N f^OAA THpC NT€ TT 1 ZA 2 U. 


Skorpione und jegliche Macht 099 JS9 vjLftsJb 
des Feindes zu treten. .gjiaJI 


(still) Und führe uns nicht in Versuchung, sondern ^ LL>jü\J 9 (b_ uj) 

erlöse uns von dem Bösen. Durch die Gnade, das <=^^>3 olsljJlg «aäJU o-° 

Erbarmen und.Amen. ■■ 

£ £ 

.jcpfcJI (j-diLSLII g9jJ LfJLuI l _sv9 9 £>ßJI (j^Jb u-^^bJI £.bjl *JLäJ joj 


Das Volk singt die „Zimbelstrophen“, der Priester hebt den Weihrauch empor. 


Xepe TTimNujeXeT: 

€TC€XCÜUX ä€N OTOONpHf: 
NT€ TTINTAA$IOC AAAAHi: 

€T&q&(i)TTT etAA€Tp(l)AAI. 


Friede dem nach jeder Art 
schöngeschmückten Vorhang, 
der dem wahren Bräutigam 
gehört, der sich mit der 
Menschheit vereinte. 


jJCaJU /)M-juüJI 

£9 j 

l jjuyjÄJU uS jJI 
JcsjI i-SjJI ,_ 5 viL«jbdl 
.Öjj-juüüJU 


«f Ihc n^c Nc&q n€ju cJjoot: 

X X 

Neoq Neoq ne Neju (y&. 

x 

€N€&: $€N OV&VnOCT^CIC 

novoot: T€Nov«)(yT juuuoq 

T€Nt(MOTN^q. 

*b flovpo NT€ t&*pHNI... 


Jesus Christus, derselbe 

gestern, heute und in 
Ewigkeit, wir verbeugen uns 
vor ihm und verherrlichen ihn 
in einem Wesen. 

O König des Friedens.. 


^-kjuüüojl £ 9 -ajuu 

/39JI9 (jjuuol 9Ä 9Ä 
Ju\JI v _ 5 \Jl 3 

Jcsuuuü J0I9 />9i9b 
OJjzloJs aJ 


../>M_juüJI dJLoU 


• x 

*fr X«jp eßoX nnix&xi... 

♦f Gjuuu&novhX üeNNOvt... 
♦fr NTeqciuov epoN THpeN... 
♦fr JGNOTOXyT JUUUOK (0 ... 


♦fr Zerstreue die Feinde der 
Kirche .. 

♦fr Immanuel, unser Gott, ist.. 
♦fr Damit er uns alle segnet,.. 
♦fr Wir verbeugen uns vor Dir, 


cIasI 

■ .cUajlaUI 

.. LßJj Jjj^LtxC 
.. LK LSjU 
dJU. AJ^uuüJ 
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Ritus des Sakramentes der Heiligen Eheschließung 



Bei Anwesenheit des Papst und eines Bischof wird folgende Strophen gesungen: 


JeNf&o epoic im Tc 0c: 

€ep€KApe& €TT(ON& A*TT€N 

na.Tpia.pxHc: narra. &ßßa. (.) 

ni&pscH epevc: ju&Ta^poq &ixeN 
neqepoNOC. 


•fr Wir bitten dich, o Sohn 
Gottes, beschütze das Leben 
unseres Patriarchen, Papst 

Anba (.) des Priester 

Oberhauptes. Festige ihn in 
seinem Sitz. 


ol cüJl oJb dULuj 

l jSjjjhj öL> 

( ... ) L\JI LUI 

CLLu P_Lßü I 

. Pj-mJ (_5 vJLc 


•fr Jlejut neqKe(y$Hp 

x - 

N^iTOvp^roc: nemujT eev 

nXikcoc: &ßß&. (.) 

nienicKOTTOc: 3 4 ju&T&x:poq 

X 

&ix€N neqepoNoc. 


•fr Und jenes seines Teilhabers 
am apostolischen bienst, seine 
Eminenz Anba (.). 

4 

Festige ihn in seinem Sitz. 


^■3 p 5 Lj_juü 9 

LJ öjojoJI 

LI yO^uoJ I ÜtiLuJ jJ I 

( . ) 

■ P_*_JUj |_'J-C PjijJ 


Die Diakone schließen die Zimbelstrophen mit den folgenden Strophen ab: 


•fr £>it€n mnpecßi&: 

NT€ feeOTOKOC €6V ULpia.1 

IIöc ^pi&iuoT n&n: 

X • X 

jüinixt« eßoX NT€ NGNNOßl. 

•fr 6op€N&o)c epoic: 

N€JUt ITeKICDT Nar&eoc: 

N€JU ITttn& €ot: 

X€ ( Ä.KI ) Ä.KCOO’f JUUUON. 


•fr Durch die Fürsprache 

der Muttergottes der hl. 
Maria, gewähre uns, 
O Herr, die Vergebung 
unserer Sünden. 

•fr Damit wir Dich preisen mit 

Deinem gütigen Vater und 
dem Heiligen Geist, denn Du 
(bist gekommen) und hast uns 
erlöst. 


ö_xJ I 3 olclfi-juuu 

/XJ_)jO P_ajüU jLfiJI pJ\J| 

u /XsJ Vjlj 
. bblL> Ö^öäjoj 


§jO Jbo-juoj (_ 5 v 5 J 

C9>^9 JjjI 

£ £ 

CjlajI db\J ^jjüAiÜ I 

.Luoj>jI Luu,^JL>9 


3 Bei einem generellen Bischof: niJli€Np€T NT€ nxc. 

4 Geliebte Christi 
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Ritus des Sakramentes der Heiligen Eheschließung 



Erstes Gebet zum Brautpaar, und sobald der Priester den Satz „den Bräutigam 
und seine Helferin“, dann salbt der Priester die Stirne des Brautpaares in Kreuzform. 


4ÄJW&03 (jjuujfiJI jSjj L0JÜLC3 üpjjA I olLaJI ÖJlo> J $äj 

VyJLöJI JUo |^9 

Der Priester 


O Gott, der den Menschen allein durch 
seine Hände schuf und ihm die Frau als Hilfe 
und Stärkung gab: sei du, 0 unser Herr, ein Mittler 
für das Brautpaar, den Bräutigam(NN) 
und seine Helferin (NN). Binde sie durch 
das Versprechen der Vereinigung. Gib ihnen 
ein Zeichen ihrer Verbindung, damit sie in 
gegenseitiger Zuneigung durch das Band der Liebe 
gebunden sind, wenn du zu ihnen sagst: "Meinen 
Frieden gebe ich euch, meinen Frieden hinterlasse 
ich euch!" Denn du bist unser aller Frieden. Zu dir 
empor senden wir die Verherrlichung, Ehre und 
Anbetung, zu deinem guten Vater, und dem 
lebenspendenden und dir wesensgleichen Heiligen 
Geist. Jetzt und immer und in Ewigkeit. Amen. 


£ Jj 

^ujuj oLuüj\JI lSJJI cüjI b 

£ £ 

,cj Ö999 I19C öIjjoJI ö\Jac\ 9 

c C C 

qS Ujl^juüU ü\JI LqjI CjüI 

ijjüujSzJ l ku juug 

ÜQJjSL) LcK-ßJLo (cUJlaäX>9 

«Lo^JL^ul cu>\Lc Lxx^-h-clg 

£ 

J9ÄJ il (CLpcxJI JobjJ ÖJt^-lg Ö^JU 

£ 

.IxxSJ u 5Sjo\Ljuü Lcxßj 

£ £ 

.L/xSLajo bl u 5vjo\Ljuü 

dJU . ls2-uOJ> Luo\bjuü Oüls 

dJLuI gx> ^uol>SLJI3 jäoJI \J 9 $s ^sJI 

ü\JI £ 9 >Jl 9 

~ £ 

.qjjoI j9äjJI v_sJl9 0I3I JS9 


Das Volk singt folgende Hymne in Hosanna Melodie (vom Palmsonntag): 


IT^cc tti?Vo70c ntc 

X 

TT1M0N07€NHC NNOTf: 

X X 

€K€t N&.N NT€K&ipHNH: 

X X 

oä.] eeiA€& Np&ap niBcn. 

Xe qcju&pmoTT nxc ncju 
h(yHpi: New IIiTTN€‘m& eeoT&ß: 
fTpi&C 6TXHK eßo^: T€NOT(i)(yT 
JUUUOC TCN'j'OUOT N&C. 


Christus, Wort des Vaters, 
O einzig geborener Gott, 
gib uns deinen Frieden, der 
von jeder Freude erfüllt ist. 

Denn gepriesen sei der Vater, 
der Sohn und der Heilige 
Geist, die vollkommene 
Dreifaltigkeit, die wir anbeten 
und verherrlichen. 


Öt*- juUUoJ I 

cj\j| v Vl «LoiS 

LLxcl JL0-9JI 

C9X000JI Ijlä vlLo\Luu 

v_j\JI dJjLo 

es-jjls 

09 JUI l {JjjjJäJ I 
cj JC^-juUÜ c J^olSJI 

.ÖJÄX3J9 


Krpie e^eHCON Kvpie c^chcon 

Herr 

Das Volk 

erbarme 

dich. 


Kfpic €?i€HCON. 

Herr 

erbarme 

dich. 

,pc>j\ v>jb 

Herr 

erbarme 

dich 
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(jjUj&JI uü (jdß ö\LJI öid JLflj pj 

Der Priester spricht dieses Gebet über den Gewändern: 


O Herr Jesus Christus, unser Gott, 
der den Himmel mit den Sternen schmückte und 
die Erde in der Schönheit der Blumen und 
der Fruchtbarkeit von vielen Arten erscheinen 
ließ; der die Menschen mit Himmlischem 

beglückte und ihnen Rast auf Erden gab: 

Wir bitten dich jetzt, o guter Menschenliebender, 
dass du diese Gewänder, die hier liegen, segnest, 
(der Priester macht ein Kreuzzeichen über die 
Gewändern), damit sie deinen Dienern, die sie 
anziehen, durch deine Güte 

Gewänder der Ehre und Erlösung, (Amen). 

Gewänder der Freude und Jubels werden. (Amen) 
Schütze ihre Reinheit in Seele, 
Leib und Geist, (Amen) 

damit ihr Leben in Gesundheit, Frieden und 
Keuschheit durch die Kraft der Gerechtigkeit 
verläuft. Schenke ihnen himmlische und irdische 
Rast, damit sie reich werden in den Werken 

der Gerechtigkeit. Erfülle ihre Häuser und ihre 
Lager mit allen Gütern. Lass sie deinem 
Wohlgefallen allezeit würdig handeln. Denn 
du bist barmherzig, voller Gnade und gerecht. 
Dir gebühren Verherrlichung, Ehre, Lobpreis und 
Anbetung gemeinsam mit ihm und dem 
lebensspendenden und wesensgleichen Heiligen 
Geist. Jetzt, allezeit und in Ewigkeit, Amen. 


^|L«_JUÜUoJI V_- ;J! Ju_JUijJI Lßjl 

fi C^oJU cLcXjuuJ I Qjj l_SjJI LßJI 
£ £ £ 
ÖjjOuuoJI clß-«j ^pJölg 

£ £ 
psü I l-SjJI .Öj-aJlSJI £j<)j\JI oli> 
£ 

yOd^UcLClg oULxjuJU 

£ £ _ £ £ 

lfj| LqjI ü\JI ojI ö>\j 

£ £ 

ol dJULuUU aJüuJ I L_jC^O öJLaJI 


,_ 5 v 5 J cLCg^ocjjoJ I JJbJI ÖJiüi dJjLj 
Lxx^jLuuüJL ojJJUI 

dL>\Lö Öj-ajJUOJ 

(qjjoI) ^/Abdlg Jl^oJI JJL> 

(o^l) .JJ^JIs £>JI JJb> 

^jULÖjJI ,_5v 9 QjjjÜ I rvp Ho^lg 

(ohoT) £9>Jl9 J-juucsJlg 

/)\J_juug l _jv 9 LtxßjL^' Ü9SLJ 

jjJ\ Jä 9 ccLLjujIgj <^IslC9 

CUjLoouuJI <^>l>ll lov^J »■ ■ 

£ £ 
,jJ\ Jlsäb LajlS^jljuULaJ 

£ 

qjo Lxx^jjL>j09 Lxx^JjJuo \L0I9 

£ 

dJLo_j \Lcx2j ül LftJcÄJuajJg ,ol_>jjiJI 

£ 

Pj(X2>>ll ^juS J 0 ^>j dJj\J JS 

£ 

£lIIzJI dJLuI gx> Jc^joJI dJL j!j9 

L-SgljuuuoJI £9^9 

£ ^ 

jgÄjJI ^Ig 0I9I JSg ü\JI dU 
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V^OuJI&juüJU vjjJJI IjLa) U^JÜ^oJI J^ÄI 

Das Volk singt folgende Hymne in Hosanna Melodie (vom Palmsonntag): 


U\ x x 

jJCTO^H 1 ATTN 6 VMÄ.T 1 KON: 

X 

a.vt&]«)Tq mUix^h^: oto& 

TTIjÖCOIC iXiXA p 7 Ä.p]THC: ÄTMHp 

juUix&hX imoq. 

CTO^H NOTC(i)$pOCTNH 

Ä.TTH 1 C €£€N n?J(y€X€T OTO& 
ttix^oju ntc nee^H^ &.TTHiq 
€X€N T€q&$€. 

K&TÄ. $pHt €Ta.q£OC N£€ 
ni&TJUNOTOc xe otüüot 
N€JU OTT&IO &.KTH 1 TOT NOTX^OJU 

extoq. 

SSuceptyopn epoq ä€N tticjuot 

NT€ T€KAA€T XpiCTOC ^KXC« 

&ixeq notxkoju eßo^ ä€N 
OVtONJ €$TäJHOVT. 

SiqepeTiN juuuok notüün^ IKfoic 
OTO& Ä.KTH1 NÄ.q Cj)OT€l NT€ 
TT!€N€& Ä.JUHN. 


Das geistige Gewand, mit dem 
Michael bekleidet ist der 
goldene Gürtel, den Michael 
trägt. 

Gz\nox \6 der Keuschheit, das 
diesem Bräutigam gegeben ist, 
Krönung der Herrlichkeit auf 
seinem Haupt! 

So wie David, der Sänger 
sagte: Ehre und Ruhm hast du 
auf ihn gelegt als eine Krone. 

Du kamst ihm mit Segen und 
Glück entgegen, du kröntest 
ihn mit einer goldenen Krone. 

Leben erbat er von dir, du 
gabst es ihm viele Tage, für 
immer und ewig. Amen. 



<Axj 1>9>I I ciJbd I 

v-6->JlJLoJ I 
ciÄLjJuoJIg JjjIsoj 0 

ißj (JjiaJuoJ cUj^cpeJI 
.JjJUsjjO (jjjUUjäJI) 

o.»-Lcl vJLftsdl äJL> 
JjJ^lg 1-LpJ 

(_5vJLc gJog 

" £ 

.^LjuüIj 

igb aJlS i-SjJI Jjuo 
cijol^g IJc%jo Jj^joJI 
.AjJLc L>b Lßj 


£ 

Aj>\Lo ClSj-U CU^jil 

£ 

Äjujlj i SvJ-C 02^9^9 

.pjjS (jjo \ljlsi 

£ 

öLj> dJÜLuü 

/>U\JI J9L) «udacls 
qjjoI qjJü^I JjI v _jJI 


Während der Chor diese Hymne singt, 
bekleidet der Priester den Bräutigam mit dem 
Gewand. Das Brautpaar reicht die Eheringe 
durch den Priester. 


l'jaJU'jjJI j'jajLJI yOwU ,JJsJU XÄ cLä. 3 

Jj_>j9 Jlaj (jjjJLjJlg 

ÖjJX>joJI ÖAÄ O-^ ^juJUO LocjuüJ I 


J AI (yOTpH NNOTß NK&O&pOC 
€Tq&i &a m&p(«ju&T&: ct^cn 
N6 NXIX N^L&püüN TTIOTHß €qT&X€ 
ovceoiNOTqi eTuycui exeN ttijua. 
NepcymoTtyi. 


Das Volk 

Dies ist das Weihrauchgefäß 
aus reinem Gold, das den 
lieblichen Duft enthält, in der 
Hand des Priesters Aaron, der 
den Weihrauch über dem 
Altar emporhebt. 


ÖjjOÄXjJI ÖJlä 

i_$\_ÖjJ I t \ 11 

1 sC»J I jjjSi} I cJjobJI 

Ü 9 j-£> i_SJj 

guJuoJI l _sJLc 


30 










Paulusbrief 



J€not(üo)t juumoK coII^c: N€AA 
IleKKDT N^&eoc: ncm 

ITitin€tjui^ cot: £e (&ki) ^KCüjf 

JUUUON. H&J N&.N. 


Wir verbeugen uns vor Dir, 
o Christus, zusammen mit 
Deinem guten Vater und dem 
Heiligen Geist, denn Du bist 
(gekommen) und hast uns erlöst. 


1*1 dU JC^LjuüÜ 

£ 

dLj I gjO ^LkjuUUoJ I 

(C^l) dJj\) (JjjjLflJI 

.LuUnJL>9 (Outx9 ) 


Paulusbrief 

(Eph 5 , 22, - 6 ,1 - 3 ) 


(3 —1 :6 , 22 :5 u-uuuasl) 


Lesung aus dem Brief unseres Lehrers Paulus, des Apostels, 


an die Epheser. Sein Segen sei mit uns. Amen 


Ihr Frauen, ordnet euch euren Männern unter wie 
dem Herrn (Christus); denn der Mann ist das 
Haupt der Frau, wie auch Christus das Haupt der 
Kirche ist; er hat sie gerettet, denn sie ist sein 
Leib. Wie aber die Kirche sich Christus 
unterordnet, sollen sich die Frauen in allem den 
Männern unterordnen. Ihr Männer, liebt eure 
Frauen, wie Christus die Kirche geliebt und sich 
für sie hingegeben hat, um sie im Wasser und 
durch das Wort rein und heilig zu machen. So will 
er die Kirche herrlich vor sich erscheinen lassen, 
ohne Flecken, Falten oder andere Fehler, heilig 
soll sie sein und makellos. Darum sind die Männer 
verpflichtet, ihre Frauen so zu lieben wie ihren 
eigenen Leib. Wer seine Frau liebt, liebt sich 
selbst. Keiner hat je seinen eigenen Leib gehasst, 
sondern er nährt und pflegt ihn, wie auch 
Christus die Kirche. Denn wir sind Glieder seines 
Leibes. Darum wird der Mann Vater und Mutter 
verlassen und sich an seine Frau binden, und die 
Kirche. Was euch angeht, so liebe jeder von euch 
seine Frau wie sich selbst, die Frau aber ehre den 
Mann. Ihr Kinder, gehorcht euren Eltern, wie es 
vor dem Herrn recht ist. Ehre deinen Vater und 
deine Mutter: Das ist ein Hauptgebot, und hm 
folgt die Verheißung: damit du lange lebst auf 
Erden. Die Gnade Gottes, des Vaters, sei mit 
euch, meine Väter und Brüder. Amen. 


loS o-ßJo^'^Us ^cLuajJlg 
,öUoJI ^ u\l fV—jjJL) 

OjjIj LuQjI ^üjujuoJI Ol LcxS 

■ JuuloJI 9Ä9 / A_juülU5ÜI 

/ gü_JuuuoJU IcxS 0^9 

<JS uS'S o-P-lcLuuüJ[ dUiS 

,/x^cLuüü 1*1 ( Csv-ijJ 

^-juüuJkSü I LaiJ ^u-ajuuxJI 
,_ 5 v 5J /xJLjuIj 

cloJI J-ijULÖJ ULI 1^0 Ion Iß-JUüJLfiJ 

«OuüLfijJ ,_5v5Ü .AjoISJU 

^9 1*3 ÖJlC^jO c ^LajJUjiS 

Jj dUi Jio 0-° ■ 9I 

dUjiS cLjujJlQjO ÜgSj 

/XÄcLuJL 4 ul JL>>JI vjJjC 

V-jCSJ O - 0 ■/>Ä^LjuJC>-1^ 
ÖJuuUL> JL>I V&SjU pj Clils .CLjuüLfij 
Ul VjJI L joS c L«Jj^ 9 füg-äj Jj ^3 

fJJO CLO^juUO cLacI Lu\J .^juuuuSJU 

IÄä Jj>I Qjp .qjoljär: QJ09 <=LoäJ 
9 

.|jc>l9 JjUuUC> üLu\JI 09^9 CüljJoL 
J99I bl r p^K löC j-juulJI Ijl£> 

L0I9 .^LjuULulSJ I9 ^L^juüjoJI 9^J Qjq 
Cüljjol J0J9 /xjül 

öIjjoJI Lo I9 c - I \*\ eh 

joSj c JJI9 J9ä^I ^\J9\JI c Lfjl .LpJL>j 

vilbl Jä& ü\J >11 <_5^ 

■ Jl£9j C U-Ö9 J9I (_5VÄ (_5vjJI ,dLol9 

JI9I5 I9J9SJ9 /xSLI (_5v5J 

LäajCOt v_sJLc <ÜJl Qjosü 

0+°l 19 <-5^ UL 
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Ritus des Sakramentes der Heiligen Eheschließung 



Melodie für das Herabkommen 

des HL.Geistes 


ipjJüdl JjJb' ysJ 


II1TTN&. JUÜ&p&K^HTON 

$H€TÄ.qi €X€N imTTOCTO^OC 
ä€N TT(y&I NfneNTHKOCTH 
AVC&KI ä€N &Ä.N1AHO) N^&C. 


Slaycuni €T&TX(yK eßoX Nxe 
Nie&OOT NT€ fneNTHKOCTH 
NÄ.TÖOTHT THpOV & 10 T 1 AÄ. N£€ 
TTfJUHT CN&T Nä.TTOCTO^OC. 

IIITTN&. JUÜ&p&K^HTON €TÄ.qi 
€TT€CHT €ß 0 ^ä€N T$€ 

&q$«)p(y ex€N cpov^i $otm: 
Ä.TCÄ. 2 Ü ä€N N^&C. 


Der Tröster-Geist, der am 
Pfingstfest auf die Apostel 
herabgekommen ist. So 
sprachen sie mit vielen 
Zungen. 


vSjJI vSjÄßJI £gjl 

v_Sv 3 J-«J>JI vjd-C J> 



JülC 


culjuoJIj l^joJLSLjcd 


Paralex 


Als die fünfzig Tage 
vollständig waren, waren sie, 
die zwölf Apostel alle 
versammelt. 


/>UI oJLtxS LoJ olS 

IcylS Qj^uuuodtJI 

LsZjO iJjSLOÜSZJO 

.\J9_uJj j—uJlC- i_^V-ij\J| 


Als der Tröster-Geist vom 
Himmel herabkam, breitete 
er sich aus und berührte 
jeden einzelnen und sie 
sprachen in vielen Sprachen. 


Uj-J tSjJI (_SjÄoJl £9>ll 

Ja_ ajuuJI sLq_ajuJI fjj _o 

IjJiiajJ J_>l9 

■ Öjju^S ^DljujJ L 


Es folgt das Trishagion in feierlicher Melodie, 


Der Priester spricht das Evangeliumsgebet 

Trishagion öU^juuJI OMjJI 

Das Evangeliumsgebet J-«— •w ill jai 



Der Priester 



| Betet I 

I^JL? 


Der Diakon 


£ni npOCCT^H CTÄ.ÖHT6. 

Erhebet euch zum Gebet! 

.Ic^äS ö\L^JJ 


Der Priester 


IpHNH TTä.Cl. 

| Der Friede sei mit allen! | 

.JULI />\LuJI 


Das Volk 


Ke T(0 TTNCYAIATICOT. 

Und mit Deinem Geiste! 

£ 

. LojI di>9jJ 9 
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Ritus des Sakramentes der Heiligen Eheschließung 



Der Priester 


O Meister, Herr Jesus Christus, unser Gott, 
der zu seinen heiligen Jüngern und ehrwürdigen 
Aposteln gesprochen hat: Viele Propheten und 
Gerechte sehnten sich zu sehen, was ihr seht, 
und haben es nicht gesehen und zu hören, was 
ihr hört und haben es nicht gehört. 

Selig aber sind eure Augen, dass sie sehen, 
und eure Ohren, dass sie hören. 
Mache uns würdig. Deine heiligen Evangelien 
zu hören und danach zu handeln durch 

die Gebete Deiner Heiligen. 


^u-jjuuoJI £9_ajuu VjJI Lßjl 

{/jjljujj JlöJI ÖJluoMjJ <Jld (_sjJI LiLßJj 
cL*j I üj aJLij 

Lo Ol Ic^ßJLujI {jJjjuiS Ijlj—^lj 

I^SjOuuüU Ü I 9 /^9 üsß /xJLil 

£ 

I^äxxjuuu /J 9 O^äxxjuulJ /xjLjl Lo 

c c c c 

juZUj Lpj\J pSüulC\) L _5yc)lo9 /xjül Lol 

£ — 

t Qj^ijLjuojJL9 i ^LjOouüj 1 . „ß j > ßSu I 

dJULc>ljlj Jjojü 9 ga^juuü ül 

, dJL * *1 jvül * 1 lo 1 Q 111 V q aJ I 


tlpoceTz&cee Tirep 
TOT &7I0T €T&5T€?ylOT. 


Der Diakon 

Betet um des heiligen 
Evangeliums willen. 


J_ >1 q _o I 9 _L^> 

£ 

‘ a_ II 


Krpie eXeHcon 


Das Volk 

Kyrie eleison! Vj ^ 


Der Priester 


Gedenke auch, 0 Herr, aller, die uns gebeten 
haben, ihrer in unseren Gebeten 

und Bitten zu gedenken, die wir darbringen, 
0 Herr, unser Gott. Den Seelen derer, die uns 
vorausgegangen und entschlafen sind, 
gib Ruhe. Heile die Kranken. Denn Du bist unser 
aller Leben, unser aller Erlösung, unsere 
Hoffnung, unser Heil, unser aller Auferstehung. 


£ 

iJjjJI LJl^juüL LojI ^Sl 
LuLcjuJaj <^5^-9 j ül Ij 9 jjoI 

Lßjl dJUJ L^ä9jJ ^soJI LuLJLbg 

jS l^-O-A —juü ^jjjJI . L^J j L-JjJI 
/Xß-Q-juul ^JÜOjjoJI Vjlj 

\jJS LjLj> 9 Ä üjüI dJj\J 
\jJS LcL>j9 \jJS Lu^>\L>9 
.L iS LüuoLsg \jJS L 9 L 0 -JJÜ 9 


(still) Zu Dir empor senden wir die Verherrlichung, 
Ehre und Anbetung, zu Deinem guten Vater, und dem 
lebenspendenden und Dir wesensgleichen Heiligen 
Geist. Jetzt und immer und in Ewigkeit, Amen. 


_II dJ_I J_ kjJjÜ i^S_\_II O_>I3 (b_ «ju) 

S_jo ^c) > AUII3 I3 _>_xxJI ^ 39-9 

_äJI £3 j _II9 ö_IL^JI dJ_ *_jI 

J_£9 ü\JI dJ_I US9I_ »juljoJI _j^t-joJI 

. jD ^ y Jl vjJb 0I3 1 
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Der Psalm 



Der Diakon 

Steht in Gottesfurcht und seid aufmerksam in Weisheit, um das heilige Evangelium 
zu hören. Abschnitt aus dem heiligen Evangelium nach Matthäus, 
dem Evangelisten, sein Segen, sei mit uns Amen. 


Der Psalm 18:6, 127:3 

Aus den Psalmen unseres Lehrers David,des Propheten und Königs. 
Sein Segen sei mit uns. Amen. 


Wie ein Bräutigam, 
der aus seinem Gemach 
heraustritt, jubeln 

wird wie ein Held, 
um ihren Weg zu ziehen. 


UfcpH+ MOV HÄ-TOje^CT 

eqrmov eßoftäexi 

neqiiÄ.Naje?\.eT q'eeeft.H 

Vtnoq NOTa.<J>«Kj> 

eqöosci neqjuwiT äA • 


—=dl —all J—io 

/Öj-X- "> yj -O 

jl—y*JI J—J—Lpju 

.CLsujJo ^jjuüjoJI 


Deine Frau sei wie ein 
fruchtbarer Weinstock 
an den Seiten deines 
Hauses, deine Söhne wie 
frisch gepflanzte 

Öl bäume rings um deinen 
Tisch. Alleluja. 


GpeTeKC&mi JUKjjpH'f 

NOYßw xikftofti ec<$opi eßoft 

CÄ.JTC<$ip NT6 II6KHI nCKOJHpi 
JUKjjpHi" N&Ä.N60 Alßepi NT6 
&Ä.N200IT eYKW'f 

'TeK'TpÄ.ne'ZÄ. äA • 


£ 

q_joj5JlS üg_£i dJbljjol 

J -Äjj l _sv-ill 

,dl_ ÄJJ _ilcpr (_5V— 9 

— C J —io dlg—ijg 

üg_jujJI 

.UgJLJJI .dJbjüloj 


In der Gegenwart des Patriarchen oder des Bischofs 

uiäjüüIII gl «J^hJI uil «jvd JIäi 


(Psalm 107,110) 


Ua.pOT6a.Cq ä€N T€KK?\.HCJa. 
NTe TreqXa.oc: oto& 


mpoTCMOT epoq &iTKa.ee2ipa. 


NTe NinpecßTTepoc: £€ a.q;x;(0 


N0TJU€TI(0T Ai$pHt 


N&&.N 


eCOÜOT: €T€Na.T N£€ 

NH€TCOYT(DN 0T0& €T€0TN0q. 


Sie sollen seine Größe preisen 
in der Versammlung des Volkes 
und ihn loben im Kreis 
der Alten; er macht ihre 
Familien zahlreich wie eine 
Herde. Die Gerechten sehen 
es und sind froh. 


P juuuul^ Qg ? 9 >JL 9 

i_S^JLc ögSjLijJg 

^Vl (^gj-nJüJI >/Liuo 

£ 

jj&ju Jjuo ö9j\ji 

,0^>jSU'$ OgjcxjJiä-juuuoJI 
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Das hl. Evangelium 



SVqtopK N£€ Iloc oto& 
NN€qOT-(ÜJU N8,OHq: X€ 
n©ok ne $0THß (ya. €N€8,: 

K&.T&. TTa^lC 

juiUe2v5Cfce2i€K: 

ITa.ß'oiC CaOTINaJU JUUUOK 
IleNicüT €6T juna.Tpia.pxHC 
nana. aßßa .... incju nemcoT 
NemcKonoc aßßa.. .. : Iloc 
eqea.p€& ct €kju€tujn^: 

5X.ju€n. SXA^H^OTia.. 


Der Herr hat geschworen, 
und nie wird's ihn reuen: 
„Du bist Priester auf ewig 
nach der Ordnung 
der Melchisedeks." 


ifi -X_o (jjg jo »u9l 

l _sJJ o^LSJI 9A Oal dJbl 

£ 

i^svSLLo (jjLLftJo i svJLc <ju\JI 
.ijtelo 


Der Herr zu deiner Rechten 
unser heiliger Vater, der 
Patriarch, Papst Abba (...) und 
unser Vater, der Bischof Anba 
(...) möge der Herr dein Leben 
beschützen. Amen, Aalleluja. 


ULI L dJLuuoj I 

LUI dJ^AJI UjüuJlöJI 
l- 5vS dlSuj^uug (...) Ljl 

LujI cuJg-AjjjJI 3 joJäJI 

Lj\l| kJl£Uuj\) 

dJbLj> Jö-QJ^J Jl (...) 
I <(LaSjL>) 

.U 9 JLJUI 


Das Evangelium nach hl. Matthäus 19:1-6 ^1« J^sbjVI 


Abschnit aus dem heiligen Evangelium nach Matthäus, 
dem Evangelisten. Sein Segen sei mit uns. Amen. 


Als Jesus diese Reden beendet hatte, verließ er 
Galiläa und zog in das Gebiet von Judäa jenseits 
des Jordan. Viele Menschen folgten ihm dorthin, 
und er heilte sie. Da kamen Pharisäer zu ihm, 
die ihm eine Falle stellen wollten, und fragten: 
Darf man seine Frau aus jedem beliebigen Grund 
aus der Ehe entlassen? Er antwortete: 
Habt ihr nicht gelesen, dass der Schöpfer 
die Menschen am Anfang als Mann und Frau 
geschaffen hat und dass er gesagt hat: Darum 
wird der Mann Vater und Mutter verlassen 
und sich an seine Frau binden, und die zwei 
werden ein Fleisch sein? Sie sind also nicht mehr 
zwei, sondern eins. Was aber Gott verbunden 
hat, das darf der Mensch nicht trennen. 


/>\l_5JI li_£> £9 _«jOJ J_QsSI I_ 0 J 9 

_II eL >9 JJbeJI ,jjo JüäjI c \sujos> 

£ 

üij\JI j _«x ^_o p _ji 9 £jJI /> 9 _ 

/xäilß_ uJ3 6 j _ £,9 _ os> P_ 

Ü 9 J_«juyjjJI P_Jl cl_ >9 .dJI_ 

J_>jJU Jjsj jJä :pJ (JjJjIs 

£ £ £ 

.^juljuü Jj>l QJO 3 jIjjoI ül 

£ £ £ £ 

ij-o ül /xjI>- 9 Lol \josj , J Jl9 9 

£ 

qjo JI 99 . l _S'Jül 9 I^Si laß_&Jb> cJuJI 

P_^ol 9 öL)l J_>jJI dJ j—iJ dJUi J—>1 

£ 

ül_o\JI O 9 _SL »9 .P_üI^joU ,J) ./v; 1 19 

(Jjj-Jül X SZJ Oil ■ I X >lg ljuuJJ> 

Jljuuü> Jj 

.üLuuül P9>äj \j PiJl v_sJJl9 


Ehre sei Gott in Ewigkeit. Amen 


LoJli Pli Jesaja 
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Ritus des Sakramentes der Heiligen Eheschließung 



Das Volk 


n&l eT&q&OTTTOV 
6 VCOTT: N 2 C 0 niTTNÄ 

60 V: «<$pHt 

NOVKV 0 &P&: 0 VCUOV 

0 < 3 >t NCHOV Nlß 0 N. 

i>eN &a.Nilra.ft.«oc Ne« 

&a.N&<»c: Ne« &a.N&<»ÄH 
«TTN&TIKON «TTI 0 &OOV 

Ne« TTiex<»p&: äeN 

OV&HT Na.TXa.p00q . 


Diese, die der heilige Geist 
zusammen vereinigt - wie 
eine Harfe - lobpreisen Gott 
zu jeder Zeit, 


£9jJI /xß-aJI ^jJI c\J9Ä 

ÖjÜU-9 Jjüo Ls2jO ^jjJJlqJI 
«ÜJI O^lljulU 


mit Psalmen, Lobgesang 
und geistigen Liedern, Tag und 
Nacht mit unfaulem Herzen. 


IjjOJ 


jL^jJI j Jk—prboJg 

\J »».jlIäj JjJUIs 


Krpi€ €^€HCON Krpi€ €?v€HCON 
Krpi€ €^€HCON. 


Kyrie eleison! Kyrie eleison! 
Kyrie eleison! 


/x>jl ‘ yOJ>jl 


Der Priester spricht diese Bitten und das Volk antwortet jedes Mal: 
Herr erbarme dich. 


Der Priester 


♦fr O Herr, allmächtiger Gott, der du im Himmel 
bist, Gott unserer Väter, wir bitten dich, erhöre 
uns und erbarme dich unser! Krpi€ e^ewcoN 

•fr Der Himmel, die Erde und das Meer und alles 
was in ihnen geschaffen ist und das er mit seiner 
Weisheit geschmückt hat: Wir bitten dich, 
erhöre uns und erbarme dich unser! 

Krpi€ €^€HCON. 

♦fr O du, der du den Menschen nach deinem Bild 
und Beispiel geschaffen und ihn ins Paradies 
des Köstlichkeit gesetzt hast: Wir bitten dich, 
0 Herr, dass du uns antwortest und dich unser 
erbarmst! Krpie c^chcon. 


oJliül J.JSJI kuL* cj\j| v> j| y * 
dJLJI ^jJLLü ,LjjbI clJI cLxjuuJI l _^9 

£ 

.LuOJ>jJ9 LäXXjuüJ ül 

£ 

cLoouuJI (JjJj»- ,jJolj*fr 

L^jj Lo JS9 >=tJl9 

£ 

ül vjL «iJLJI ^-jJLIaj ^v^LucxSl^ij 

. LuoojJg Läxxjuuü 

£ 

üLuUü\JI g-LuO <jjob*fr 

,/j.jÄJI l jjJ9 5j9 cÜä>9 ,cJlix>9 

£ £ 

U ol vdJLuuü 

■ Luoj>jj9 

v>jU 
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•F O du, der du die Frau aus Adams Rippe 
geschaffen und sie zu seiner Hilfe gemacht 
hast, die ihm entspricht: Wir bitten dich erhöre 
uns und erbarme dich unser! Krpie e^ewcoN. 


/)il V_jul> QjO öIjjoJI QjoU’F 

dlJI PJijäxj <d l&Uaclg 

Vjlj .LuO^>_yg LsZjCXjuuü ül 


•F O du, der du Abraham und Sara gesegnet und 
Sara zu seiner Frau und Abraham zum Oberen 
der Patriarchen gemacht hast: Wir bitten dich, 
erhöre uns und erbarme dich unser! 

Krpie e^ewcoN. 


,öjl_«jug 1 1 dJjl_ t (j joI j 4 * 

«LjujIjj cu jj ci^tUog / c L>gj cd Ipls^g 
£ ~ 
LlS 2 jCX- ajUU ül dl dl _ Uq j ,cl <\j| 

vjll .Lax^-jJg 


•F O du, der Isaak schützte und Rebekka für ihn 
bestimmte und ihn vor seinen Feinden rettete: 
Wir bitten dich, o Herr, erhöre uns und erbarme 
dich unser! Krpie c^chcon. 

•F O du, der du Jakob in seiner Ehe gesegnet 
und ihn zum Erben der Verheißung gemacht 
hast: Wir bitten dich, o Herr, erhöre uns und 
erbarme dich unser! Krpie e^ewcoN. 

•F O du, der du Joseph erhobst und ihm Asenat 
zur Frau gabst und durch ihn Ägypten 
ernährtest: Wir bitten dich, o Herr, erhöre uns 
und erbarme dich unser! Krpie €^€hcon. 

•F O du, der du in der Fülle der Zeit von einer 
Jungfrau geboren wurdest, um die Menschheit zu 
erleuchten: Wir bitten dich, o Herr, dass du uns 
antwortest und dich unser erbarmst! 

Krpie e^ewcoN. 


A-ftSj cd ,Jj 9 gg ,Jp«-j<j<jI üjoU*F 

£ £ 

VjL dJI ,qj|jid <jjo ÖJLÖJI9 

£ 

./x>jl .Lux>_yg LäjCXjujü ül 

,< 3 j>|gj l _s \9 v_jgÜ2j dJjb ü-^*** 

£ 

dLILuUÜ ,JlC9jCxJU \jj I9 c lJLs2J>3 

£ 

./>J>jl .LuOJ>jJ 9 LäXXjuUÜ ül 

oJ 99 <JLjuu9j gSj qjoL 4 * 

i JS oJLc Io juulgjg 9j oLi-^juuj 

£ £ 

ol dJLJI ^JJcü r >*^o 

vjL . Luoj>^j9 Läxxjuuü 

£ — 

/>U\JI y> I ^jvS J.JUU <jjoL+ 

£ £ 

CL0I9 cIjJlC QJO -J9J ül 

£ 

dJLuuu ^juuüuJI 

£ 

. LJ I 


+ O du, der an der Hochzeit zu Kana in Galiläa 
teilnahm, segne diese Heirat, wie du jene Heirat 
gesegnet hast: Wir beschwören dich, 0 Herr, 
erhöre uns und erbarme dich unser! Krpie €^€hcon. 


bis ujüj^C ^jvS Qjob+ 

Lo Jjuo ^IgjJI Iää viljb ,Jdbdl 

dJI ^juJaju ,^1 9 >JI dli odjb 

£ 

./X>jl -EjO^>>jg LiÄjOouJÜ ül 
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Ritus des Sakramentes der Heiligen Eheschließung 



•F O du, der durch die Macht seiner Göttlichkeit 
Wasser in wahren Wein verwandelte, segne deine 
Diener und reinige sie durch deine Liebe zum 
Menschen: Wir bitten dich, o Herr, dass du uns 
antwortest und dich unser erbarmst! 

Krpie €?^€hcon. 

•F O, der du bei der Hochzeit zu Kana in Galiläa 
weiltest und diese Feier gesegnet hast und 
Wasser durch göttliche Macht zu wahrhaftem 
Wein verwandeltest, segne und schütze die Feier 
dieser deiner Diener (N.N) und(N.N) mit Frieden, 
Vertraulichkeit und Liebe und bewache sie: 
Wir bitten dich, o Herr, erhöre uns und erbarme 
dich unser! Krpi€ e^ewcoN. 


\jjos> eloJI Jcp- üjoU*F 
viL ju-c «iJjU oUoJLuuu 

^jujuJU vdjLptjou 

£ 

U U dLJI 

bis ujJ>C qjoL+ 

üUaJLuuu /( jjüjäJI villi viT)lj9 
{jjüjSzJ I |jü2> jjljuüIj vlIjL 

( c ü\Js 9 üUfl) vdbjuiÄJ lSäJI 

£ 

P_pw>9 clöJ I3 Pjo\Luuu 

ül vj b dJLJI vJLü 

I vjll .Lax>-jJ9 Lsjxouuü 


•F O Wohltätiger, Gnädiger, voller Güte und 
Barmherzigkeit: O Herr, gib uns, dass wir deine 
Güte, du Menschenliebender, preisen: Wir bitten 
dich, 0 Herr, erhöre uns und erbarme dich unser! 

KTpi€ €?^€HCON. 


£ 

j : :<ll ^.999^_II o_ juul^ioJI I_fjjl *F 

£ 

ol LjJL^I vjL; ,i >*—-^19 c^L^aJI 

.j _«JüjJI so>Ij dJL>\l_«o J 2 *joJ 

£ £ 

. LuOOjJ 9 LäX^juUÜ ül dJULuüJ 


Das Volk 


IT^cc ttiXo^oc nt€ <3>Ki)T: 

X 

TT1M0N07€NHC NNOTf: 

X X 

€K€t NÄ.N NT€K&ipHNH: 

X X 

eaj eeiA€& Np&«p NißeN. 


Christus, Wort des Vaters, 
O einzig geborener Gott, 
gib uns deinen Frieden, der 
von jeder Freude erfüllt ist. 


Xe qcju&pcuoTT nxc cbicuT ncju 
h(yHpi: New üinNeTJU^ eeof&ß: 
fTpi&C 6TXHK eßo^: T€NOT(i)(yT 
JUUUOC TCN'füUOT N&C. 


Denn gepriesen sei der Vater, 
der Sohn und der Heilige 
Geist, die vollkommene 
Dreifaltigkeit, die wir anbeten 
und verherrlichen. 


^U_juüUoJ I LßJ I 
cüül v Vl Axi 

Uacl JL0-9JI 

C9JL000JI Ijlä dLoM-juü 

. 


V_j\J| dJjLo 
£ 9> Jl 9 0-/^l 9 

O9JUI 1 JlqJ I 

cj Jl^uuüÜ c J^olSJI 


■ ÖJLSJ 0 J 9 


Krpie €2 ^€hcon K^pie c^chcon 
K rpie c^chcon. 


Kyrie eleison! Kyrie eleison! 
Kyrie eleison! 


VjU < />S>j I U;L 
jos > j \ ujb />c»jl 


38 




















Ritus des Sakramentes der Heiligen Eheschließung 



£ 

,üloj Jl ugjlSg ,jla«AJI vJiLJI v^ÄlSJI JgÄ; fij 

Der Priester betet die drei Fürbitten 
und anschließend das Glaubensbekenntnis 


Gebet für den Frieden 


£ 

pUjuüJI 4 juüJ£| 


£ni npOCCT^H CT&.ÖHT6. 
IpHNH na.ci. 

Ke T(i) TTN€TMÄ.T1C0T. 


Der Priester 

Betet 

Der Diakon 

Erhebet euch zum Gebet! 

Der Priester 

Der Friede sei mit allen! 

Das Volk 

Und mit Deinem Geiste! 

Der Priester 


I9JL0 
. IgäS ö\LUJ 


.JUU />\LuuJI 


.LqjI 


Wiederum lasst uns beten zu Gott, 
dem Allmächtigen, dem Vater unseres Herrn, 
Gottes und Erlösers Jesus Christus. 

Wir bitten Dich und flehen Deine Güte an, 

0 Du Menschenliebender Gedenke, 0 Herr, 
des Friedens Deiner einzigen, heiligen, 
universalen und apostolischen Kirche. 


U JSJI ]au Lo q£ll JLuuüls trylg 
£9 _ajUU Li_^Jb%X>9 I_i^Jlg I_ Uj 

ü o _Lküg Ul_uuü _ua xxJI 

b 

ÖJk-O-gJI ÖJk_>l9JI Ub-AjULöS /ALjlj 
. AjJgjuüjJI ÖszjobUl «LuüJljLoJI 


Der Diakon 


Betet für den Frieden der einen heiligen, 
universalen, apostolischen, und orthodoxen 
Kirche Gottes. 


«ÜJl ä niiX yo\l _juj J_^l (jjo I9JL3 
q <2x>bJI q uj jlöjoJI öj >lgJI 

• Q+JUjS i>9Jj > i *-Lj3q-juJj3 I 


Kvpie cXchcon 


Das Volk 

Kyrie eleison! vjL; 


Der Priester 


Sie besteht von einem Ende der Welt bis zum 
anderen Ende. Gedenke, 0 Herr, unseres 
Patriarchen, des ehrwürdigen Vaters, 
des Papstes N.N. .. und seines Teilhabers 
am apostolischen Dienst, Bischof Anba. 


qj<)5>...aoJI L'! o-° t 3julSUi ö Vrh 
j Io > wjLi jSi\ . Lß^lsl 1 I 
UUI qjL^UI ujjuJj _/jj5uoJI 

qUg ajujJI OoJcJl 1 < \3 ■■■ lul 

■ ■■■ Li I JO _UuC>J I UtÜjujVI Li-ul 
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Ritus des Sakramentes der Heiligen Eheschließung 



Der Diakon 


Betet für unser Priesteroberhaupt, 
den Papst N.N., Papst, Patriarch und Erzbischof 
der großen Stadt Alexandria und für seinen 
Teilhaber am apostolischen Dienst und für 
unsere rechtgläubigen Bischöfe. 


■»-' j J >1 —O I9J —^5 

UU (....) UUJI I - - ■ p < 

cULöl_ «jüI dJj_ Jj _Io_/g 

CLjjJui_SLuU^JI l a. s _II cuuJljoJI 

LäjuI ^LoJi>JI JÜJ3 

j-J I_ kjJ<) (....) Ljl /V>SuoJI <JÜLjuu\JI 

A aaK j J 1 Iä Ä Q 9I *Jül 


K.Vpi€ €?v€HCON 


Das Volk 

Kyrie eleison! 


Der Priester 

Gewähre ihn uns auf viele Jahre und friedliche 
Zeiten. Gedenke, 0 Herr, unserer 
Versammlungen. Segne sie! 

Der Diakon 


Betet für diese heilige Kirche 
und unsere Versammlungen. 


U;L j^il 




LJ q löö -v l Tlöö^> 

i CLuo\JLjü QJuOjlj 

.l^jU LuLcLoül>I 


öää Jj>I qjo I^JL^) 

.LuLcLojj>I 9 äjuujLftjcxJI ^LajULulSÜ I 


Das Volk 

Krpie €^€hcon Kyrie eleison! ps>j\ 

Der Priester 


Gewähre uns, dass wir sie ohne Behinderung und 
Hindernisse vollziehen, dass wir sie halten gemäß 
Deines heiligen und segenreichen Willens. Häuser 
des Gebetes, Häuser der Reinheit und Häuser 
des Lobpreises gewähre uns, 0 Herr, und Deinen 
Knechten, die nach uns kommen werden, für 
immer. 

Erhebe Dich, 0 Herr Gott, zerstreue alle Deine 
Feinde. Alle, die Deinen heiligen Namen hassen, 
laß von Deinem Angesicht fliehen. Dein Volk aber, 
das Deinen Willen tut, sei gesegnet mit 
tausendmal tausendfachem und zehntausendmal 
zehntausendfachem Segen. 


,jplc\J9 gjlo jjJu LJ Ü9SJ ül Jacl 

CUujJlQjoJ I iJLuL«_ajiJUOsS 


6 jLßJo 0£jj ö\L^> 09JJ CU9L9LJI 

v-jjU LJL: L ßj /xsijl o^jj 

v _sJI bjÄJ dJjujX l _sJx9 


.aAJI 


gjjcor J&jjijuJg «d\JI v>JI Lpjl /x 9 
dL^>9 _/jI Jl9 qjo v>^9 vJjIjlcI 

. I vJjOoujI t_SV.<<Q. < ?.».0 

v_ 9 ^J I vJjlS-ajü L0I9 

.dbiljl O^szju^u 0I9JJ 0I9JJ9 v_ 99 JI 


40 















Glaubensbekenntnis 


rz. 


(still) Durch die Gnade, das Erbarmen und die 
Menschenliebe Deines eingeborenen Sohnes, unseres 
Herrn, Gottes und Erlösers Jesus Christus,.. 


j-ajüdJI 0I9IJI9 c Ux2jJlj (Ij_«jj) 

LßJlg Lüj I Ju^gJI Jju\J ^IgJUl 

.. .^ü^juUUoJ I LLL09 


Das Volk 


Krpie e^ewcoN 


Kyrie eleison! 




Glaubensbekenntnis 


Das Volk 

In Wahrheit glauben wir an 

den einen Gott, Gott den Vater, den 

Allmächtigen, Schöpfer des Himmels und der 

Erde, ^ alles Sichtbaren und Unsichtbaren. 

Wir glauben an den einen Herrn Jesus 

♦♦♦ 

Christus, Gottes einzigen Sohn, geboren aus 
dem Vater vor aller Zeit: Licht vom Lichte, 

wahrer Gott vom wahren Gott, gezeugt, nicht 

1 

geschaffen, wesensgleichen mit dem Vater; 
durch ihn ist alles geworden. Für uns 
Menschen und um unsres Heiles willen ist er 
vom Himmel herabgestiegen. Er hat Fleisch 
angenommen durch den Heiligen Geist von der 
Jungfrau Maria und ist Mensch geworden. Er 
wurde für uns gekreuzigt unter Pontius Pilatus 
an unsrer Statt, hat gelitten und ist begraben 
worden. Am dritten Tage auferstanden von den 
Toten gemäß der Schrift, aufgefahren in den 
Himmel, dort sitzet er zur Rechten seines 
Vaters. Und so wird er wiederkommen in 


üLou^ll üpLÜ 


<3 _I_II JL^>lg cJU ijjogJ ^ ä * ä 

,j^JI > _II Ja «io (u\Jl 

I_09 _o njäji) I9 cLx>_ «jü_II 

J_>lg _ \ _09_i .^_S^_ jVI 

oA II ij-j\ Q-* _*j u o II £,9_ *jü j 

V^l O_ 0 -^JfMxJI _ *—>*9 _II 


ü—o J9 — } 09-^ Jl J<_9 

^_9 > Q _II _o ^9 > q_II < jg_i 

_ ix—o j-* C ^9 I 9 o 

^ II _9 gl_ uj o 

I \ & •Cs' _^ J —5 ul S <*—> i_sj II 


o_o csjJI 

J_>l o_09 j—uj _Jl 

Jl_ULl_^_jg (cLo._uüJI (j_O J j _ j 

o-*jJ-öJI £ 9 >JI U— 0 

£ 

.<jjü _il_j fcljJ_2_II fis—Jj _O _09 


v ß c ^jOLc L_c k_jJL^9 

£ 

y x 9g /X_IL_J JI (JüülJo\Lj 

£ 

_II ^5^-9 0I9_o\JI ü _o />l_99 

Ju?_^>9 s^-LJI ^_5\_9 1 a ^ CJÜJI 

ij _C jjjulJ. _>9 .olg-jcx-jjuJI ^J\ 

£ £ 

_J l j I Ja j I3 _ jlj I 


Der sichtbaren und unsichtbaren Dinge. 


Gottes eingeborenen Sohn, 


1 


.., eines Wesens mit dem Vater 
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Das erste Gebet zur Eheschließung 




Herrlichkeit, zu richten die Lebenden und die 
Toten, und seine Herrschaft wird kein Ende 
sein. Ja, wir glauben an den Heiligen Geist, 
+den lebensspendenden Herrn, der aus dem 
Vater hervorgeht, der mit dem Vater und dem 
Sohn angebetet und verherrlicht wird, er hat 
gesprochen durch die Propheten. Wir glauben 
an die eine, heilige, apostolische und universale 
Kirche. Wir bekennen die eine Taufe zur 
Vergebung der Sünden. 

(gesungen) Wir erwarten 

die Auferstehung der Toten 
und das Leben der kommenden Welt. Amen. 


ÖJ_>_o _9 

£ £ 

_II «olg_o\Jlg £L^j>\JI jjjJl-J 

sl Ja Q )l Q Si LoJ jjjo * _I 

(JJüJ Ä II £ 9 jJU _ 09 i /> 2 i 

i—*—»—o—II ä^jv—i^joJI ^ >Ji 

ÖJ_3_I Jlj^uuü _i «v^l O_ 0 

_9 ^_ 9 _Jol_*_II I 9 <*_All g_o 

ÖJ_>lg 3 _ajül_a_ k 9 _»_i\JI 


,c li> J 9 _JUÜ J 


Ö_2_joI_> CL_juJJl_Q-JO 


CLjoI ;* 9 J Io Ä ; )g (u^JUb) 

_AJI j ä>J II öl a >9 0 I 9 o\JI 



^IsjJU ^1 olLül 

Das erste Gebet zur Eheschließung 


Der Priester betet dieses Gebet 


Der Priester 

oJJsJI 0 Jiq> J $su fij 


O ewiger Sott, der ohne Anfang in Ewigkeit 
bleibt, der keine Grenze seiner Weisheit 
und kein Ende seiner Stärke kennt, der den 
Menschen aus Erde schuf und ihm eine Frau aus 
seiner Rippe formte als Hilfe, die ihm entspricht 
und wohlgefällt deiner Göttlichkeit und deiner 
Güte, weil es nicht gut ist, dass der Mensch 
allein sei! Dich, unseren König, bitten wir, 


JlAJI ^Jl yoJljJI ^Jj\JI /XfrJUl 


PJÜxisJ A^\J V_SjJ I ,cljüül jjSL) 
gJuö v_S_xJ I v_sJI cLßjul\Jg 

c £ £ 

öljjol cü J^>9 ru&j ^I CH 0 OLuüü\JI 


QJuSlo cJ LpJiS99 / c Luü> qjo 

,dJL>\L^>9 dJjLu^jj 

£ £ 

J-^JI Ü 9 SL 1 ül QjjOJej\J £ü\J 

£ ^ C 

LULoU LqjI o\JI cjuI . öjog 


dJULuü 


der Herr ist und lebendig macht. 
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Das erste Gebet zur Eheschließung 



dass du deine Diener (N.N und N.N) verbindest, 
damit sie in einem Leib verbunden sind 
und ins Gesetz der Freude eingehen und 
in der wahrhaftigen Lehre leben. Gib ihnen 
lebendige Frucht des Leibes, damit sie sich an 
der Geburt von Kindern und ruhiger friedlicher 
Zeit erfreuen. Mache sie bereit zu jedem guten 
Werk durch Christus Jesus, unseren Herrn, 
(still) durch den dir gebühren Verherrlichung, 
Ehre, Lobpreis und Anbetung, gemeinsam mit ihm 
und dem lebensspendenden heiligen Geist. 
Jetzt, und alle Zeit und in alle Ewigkeit. Amen 


(cUjijää>3 1 jjuujäJI) dJjJL^C ül 

Juuuc%j L oso bxp-äa&»j 
,£>ßJI (_^u9XiU I ,A>l9 

.PSiLö /xJlaj v _s \9 IJ9SLJ9 
jJ_LlJI qjo q_<_p«a> 6 j joj Lo-ßJ 

^JLjuüL^JI OtVlJI 

£ 

LxxpJ-4^ .qjoJLuJI cG^lßJI cLuoj\Jlg 

^La_juUUoJ Ij <JL> JjCXC J 5 

.bjj £,9 -*-oj 

Oslo JJ ^^svüjJu l-SäJI Ijlä (Ij^juü) 
£9>JI gjo ^g^uuuJIg JäxJI 

ü\ll L-SgLuuucxJI <jjuJlqJI 

^ £ 

■Chj°I j9^jJI vjJlg 0I3I JS9 


Das Volk 


♦f KäTÄ. $pHf CTÄ.KTHIC: 
NN6KA7I0C Nkn0CT02v0C: 

€K€Z:OC NÄ.N JUnOTpHf: £€ 
T^&ipHNH ft NC0T6N. 

XX 

«r Jttv^h nt€ nimä. rnyaj: ne 
U&pia. tnÄ.pe€Noc: 

TT1AA&NU)€^€T CTTOVßHOTT: NT€ 

X 

niNVM$10C NKÄ.ÖÄ.pOC. 

Xe qcju&peuoTT Nxe n€ju 
lltyHpi: New riinNeTJU^ eeof&ß: 
fTpi&C 6TXHK eßo^: T€NOT(i)(yT 
JUUUOC TCN'füUOT N&C. 


So wie du deinen heiligen 
Aposteln gegeben hast, 
sag zu uns wie zu ihnen: Meinen 
Frieden gebe ich euch. 

Das östliche Tor ist die 
Jungfrau Maria! Der reine 
Vorhang, der dem reinen 
Bräutigam gehört. 

Denn gepriesen sei der Vater, 
der Sohn und der Heilige 
Geist, die vollkommene 
Dreifaltigkeit, die wir anbeten 
und verherrlichen. 


dJlaALJ Ola. Jad ixS 
LJ /0 ^uuuAäJI 

^snjo^J_ »jj pjy, JL*_ o 

£ 

■ /xSu-logl 

^_9 cSJt_II i_jl_Jl 

pj.j-o 9-Ä JjULuoJI 
^IkJI jJdJI ^IjiaJI 
. I (jjüsJU (_sjJI 
V \JI dJjl_uO q_;\J 

£9j-H 9 Ü-'^9 

ÜC _Jl t. ^1 j \ ö JI 

cU \> uii i J-joKJI 

.ÖJCSJ 0 J 9 


Krpie c^chcon Krpie c^chcon Kyrie eleison! Kyrie eleison! 
Krpie €?v€hcon. Kyrie eleison! 


Vjl_J < /x>jl 

i_j ijb /x>jl 
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Das zweite Gebet der Eheschließung 



fcljjD cüUI o\Lül 
Das zweite Gebet der Eheschließung 


Vater, unser Gott, Schöpfer aller Kreaturen, 
der den Menschen aus Erde erschaffen hat 
und der aus der Rippe, die er von ihm nahm, eine 
Gehilfin für ihn formte, passend zur Gemeinschaft 
der Ehe im Leben und fortdauernder Vermehrung 
des Menschengeschlechtes. Du hast ihnen gesagt: 
Wachset und mehret euch und erfüllet 
und beherrschet die Erde. Segne, o guter Menschen - 
liebender, die Vereinigung deiner Diener (NN und 
NN), die nach deinem Willen miteinander verbunden 
sind. Segne sie, damit sie sich mehren, so, 
wie du unsere Urväter Abraham, Isaak und Jakob 
gesegnet hast. Segne sie, wie du Abraham und Sara 
gesegnet hast. Erhöre sie wie Isaak und Rebekka. 
Mehre sie, wie du Jakob und seine Nachkommen 
mehrtest. Ehre sie, wie du Josef in Ägypten ehrtest. 
Schenke ihnen Reinheit. Mehre sie, wie du Elkana und 
Hanna segnetest und ihnen Samuel, den getreuen 
Propheten, schenktest. Mach sie der reinen 
Verkündigung der Botschaft des Erzengels würdig 
wie Zacharias und Elisabeth, denen du die Geburt 
des Johannes, des Größten von einer Frau Geborenen, 
des Vorläufers deines eingeborenen Sohnes, gabst. 
Auch Joachim und Anna hast du, unser Gott, gesegnet 
und aus ihnen die heilige Bundeslade, 
die Gottesmutter Maria, gemacht, aus der 
dein einziger Sohn Fleisch annahm und zur Welt kam, 
der die Hochzeit zu Kana in Galiläa segnete. Segne 
deine Diener (NN und NN) die in dieser Stunde 
vereint werden. Schenke ihnen Reichtum, Weisheit 
und den Segen der Erlösung, damit sie in Gottes 
Furcht und Keuschheit in Leib und Geist verbunden 
und deines Segens würdig sind und deinem heiligen 
Namen verherrlichen mit deinem eingeborenen Sohn 
und dem Heiligen Geist, (still) jetzt, alle Zeit und in 
alle Ewigkeit. Amen. 


gjLLJi js Lßji v \ji y 

\j—o üLuuü\JI (J-P? >-SjJI 

gJUaJI 1 >jO <UuÄ O OjadLölg 
l_Ä£JLäS3 9 ,ci_iuo «LJjc>l v-S-LJI 
9 — jpjJlg öLpLU ^Igj-Jl öSj _ ujJ 

CjJD 9 -'J-AJULfJI i/xjIjJI 

IgM 0I9 Igj_iSI 9 Igj_oJl I_o^J 

Ca_ j\ .1 _ ßjJiC I9LJ_AAJÜ9 

,j^uüuJI £jJLzJI L^jI LojI 

(qj\lsg oUs) dbjüLC :>bül JjU 

I_ &su \J_«^ül <jjJ _Ul 

IjJiSbJg fVoj^SjV) ^_jcjuUC> 

0^9^ UuUl CjlSjU L öS 
Cjc_SjU I_ öS I_ O^ßSjlj -1 jg öoig 

J—iuo Lj 0 ^ä 9 jI c .ÖjI _»Jjg 

I_OsS I_■ q_ö_ 9 jg _ \jj | 

IxxÄJL-^jog .^LCjjg <ugAsu CJjjSI 
äs L-ö-jujgj OJäjo LcxS 

J^Juo I_.öjl_pJoJI I_o^ßJ 

LuxßjSjli yj-LJUl *LJL>g _>LöJI 

J-ugjcx-pj lo^JLc Cjucxsülg 
öjLaJuuJ M_äI Vj^]su>\ 

J^uo <^Vuy}\ cU jjuJj 

Cjc-XXä)] <jjJlJUI oUL^iJIg 

/>_bicl I_L>gj ö^\Jg_ ) I_o^-JLc 

LqjLjuü jLzd lSJJI ^^LajülUI JuJIgjO 
Ojlg Ju^gJII dLuI /xl-XS 

Cjc-^jU vjJI jl»_»juJI Lßj\ LjcuI 

LxxßJuo CjiäJ g ,<^_J^>g /xiSl^-i 

cU\JI ÖJ_llg _LäsJI Ogj I_ äJ I 

dJLuI LßjuO -X_ajUC*J ^Jl ,/XJjjO 

dJjUg ,/xJLsdl ^jJI sL>g JLp>gJI 
vIJjJülC cÜj U .J-JbUl bl 9 
^_9 [jßS\ üjjJUl (cüMSg u\is) 

I_Os^JLc /X_ SÜ I .CLCI_müJI Ö_X_ dD 

ol_^jjg Q xxSb^ Jlg sl_>>Jb 

L-Sg_äJ J-Su L)gSu 
Lo^qD_X__juuc^j l_ 9 Lq-C <JSg 

^ 5 >JI lö^iiLjuuug \jxqs> 9 j 9 

_ KJÜ I Ij __Ul9 _ o 

£g^Jlg AjogJI dLuI gx> ^jjugJLöJI 

-oJl-- OI9I JSg 0\J| . (jjjAüJI 
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Das dritte Ge bet zur Eheschließung 




♦fr J^&ipHNH ANOK! OHeTAlfrlTC 

&it€n IT^icdt: ä.nok 

MMOC N€M(i)T€N: IC£€N ^NOT 
N€M «JA €N€&. 

HlOTpCÜOT THpOT NT€ TTKA&I! 

c€moo)i 5cn neoTcoiNi: oto& 
ni€©noc 5€n necpipi: cüUApiA 

©MAT M$j\ 


CoAomcon MO*rt epoc: ä€N nizco 

NT€ NIXCO : X6 TACIONI OTO& 

TA(y$Hpi: tattoAic mmhi 1‘Ahm. 

Xe qcMApcuoTT Nxe ncm 
tleyHpi: N€M II[ttn€tma cootaB: 
fTpiAC 6TXHK eßoA: 
TeNO“ir(M(yT mmoc TeNfouoT 

NAC. 

Krpie eAewcoN Krpie eAewcoN 
Krpie eAewcoN. 


Das Volk 

Meinen Frieden, den ich von 
meinem Vater genommen habe, 
lasse ich euch von jetzt an 
bis in Ewigkeit. 

Alle Könige der Erde gehen in 
deinem Licht, die Völker in 
deinem Schein, o Maria, 
Mutter Gottes. 

Salomo nennt dich im 
Hohenlied: Meine liebe 

Tochter, meine Stadt, das 
wahre 

Denn gepriesen sei der 
Vater, der Sohn und der 
Heilige Geist, die 
vollkommene Dreifaltigkeit, 
die wir anbeten und 
verherrlichen. 

Kyrie eleison! Kyrie eleison! 
Kyrie eleison! 


i_SJ_II I_jl ( _s\jo\I_ ko 

£ £ £ 

pSjj\ ,i_S^jI CM 5 c CJJl>I 

aAJI v_sJl9 cAJI Ü-O /xU 
^j^JI dJg_Lo P_915 

, dJjg —) j_sv—9 Ü9 jj -uuy 

dJUL_«o v_sv_9 />_o^Jlg 

ii» c 

.<=ÜJ| fi\ pj") Job 


_ J üLojJ_ _ KJÜ 

MjL- 9 ^Luüü\JI Jla_juüÜ ^3 

£ 

^jvjuu Jl-O r f^JuuuL^ I 

" £ 

.yOvjJLcOji; 

0_^\JI 9 v Vl -djUo q_j\J 
vösJUJI (1> uJlJÜI ^9>Jl9 
P_I J_oKJI 

öJc^uoJg 


p^>j\ vjL? i VjL? 

p^>j\ vjL? 


£|*>JU cuJUl olL^JI 


Das dritte Gebet zur Eheschließung. 


Der Priester betet in Richtung des Brautpaares 


Herr, unser Gott, Großer, Ewiger, der das Leben 
schuf, das vorher nicht war. Du schufst das 
Universum durch dein Wort und den Menschen 
durch deine reinen Hände nach deinem Bild und 
Beispiel. Und aus dem einen hast du den anderen 
erweckt, dem du sagtest: Es ist nicht gut, dass der 
Mensch allein sei. Du gabst Adam Schlaf und 
nahmst eine Rippe aus seiner Seite und fülltest 
deren Platz mit Fleisch. Deshalb verlässt der Mann 


,i_SJlj\JI Holl L^JI Vj JI I—ßjl 

/( J_5j /)J I_OjO öL^JI (_SjJI 

v" * I * j * I * ^ 151 üg_SJI Cj^_öJL>9 

,öjj^LLJI dJ-Lu üljuaj\JI 

^ c 

Oi-j0s3l J^IgJI jjjog ,dJJLijo9 

üc) 5 j ol «ul <d 0 JL 9 i>l 

£ 

, ^ JLc ^jjüLsjU GuJw ,ÖJl>9 jJ I 

£ ~ 

(j o Ld Jo c < ,-i—9>9 />d 

LoäJ LßÄio^jo oMjog ÖjJs> 
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Ritus des Sakramentes der Heiligen Eheschließung 



Vater und Mutter und hängt sich seiner Frau an, 
und beide werden ein Fleisch sein. Was Gott 
verbunden hat, soll der Mensch nicht trennen. Du, 
der Abraham mit Sara, Isaak mit Rebekka, Jakob 
mit Lea und Rachel segnetest und allen denen 

Reinheit gabst, die im Segen versammelt waren, du, 
unser Herr und Gott, sieh auf deinen Diener (NN) 
und seine Helferin (NN): Mache fest ihre 
Verbindung, halte ihren Schlaf rein, schütze sie 
und ihr Haus mit deiner Rechten, die unbesiegbar 
ist. Schütze sie vor jeglichem Hass und jeder Falle. 
Bewahre ihr Wollen in Einheit und Frieden. Schenke 
ihnen Freude und Glück, damit sie dir, lebendiger 
Gott, Früchte des Lebens aus ihrem Leib bringen. 
Segne sie, o Gott, wie du Abraham mit Sarah, Isaak 
mit Rebekka, Jakob mit Lea und Rachel segnetest. 
Segne die Männer und Frauen, die hier mit uns sind, 
segne sie im Namen unseres Herrn und Gottes und 
Erlösers Jesus Christus, durch den dir gebühren 
Verherrlichung, Ehre, Lobpreis und Anbetung 
gemeinsam mit ihm und dem lebensspendenden und 
wesensgleichen Heiligen Geist. Jetzt, alle Zeit und 
in alle Ewigkeit. Amen. 

Das Volk 


CLJ0I9 öljl J^>>JI 1 -XßJ ■ Ljjjlc 

£ 

Loj^\L^ r Qj\yAj 

ciiJl Q _I_ 09 lj_>lg IJl 


jJÜ> 


dJjl_ \ <jjoI_jl 9 .ül_ kjuü I 

2 _jo öjl kjj 2 _jo /duläIj-jI 

O^-ß-bg ,<^>Igj ^jv9 v 9 ^r !9 
ü\JI lg. SZOÜJ> I 

£ £ 

^jJLc gJLbl L^jI LojI 

(q_j\Jl9g ü\L_ 9) dLj^LC 

LxX^Ä^-jÜOjO .Iä^JLqjI CjuJ 

liJLjuuOuU LxßjuU gjO 1 A I Lsu 

\ _.Ö_X_a5uO J—^9 y _»jUO 

Lxx^J 1 * rfr ./>\L_Juug J^>lg gljJuob 

qJJl L| dü Ij^ßJöjJ Ijg^ujg l 

<j^_o öLl^JI ö>JOJ 

/xjjaJjjl CjlSjL Lxx5 cUJl b Lxx^jb 

<3_ öSj g_o _iuulg öj\ _«jj g_o 

.ci_>lgj _9 vg_äsjg 

Llä Lä sLuuuJIg JL>jJI Lol 
1—LßJlg Ljuj yo_ kjj b ,Lläo 

£l» _uüioj I gg_ ajüU L_^JLitog 

c^-äo dL ^_gjJL c-^JLjlS <jjo l-SjJI Iää 

. 6 JI.j^oJI 


UnepepncDßa) n^Xiaohkhi 

OH€TAKC€JUNHTC N€JU NENIoj - : 
SlßpAAJU lCAAK lAKCDß: 
IhcK n€€OV NTAK. 

üiAsre^oc nte ttai e&oov: 

€T£/H?V €TT(flCI N€JUt 

TiAia/mNoc: ^pineNiuevi 

\ x \ 

^&.T8/H juJIoc: NTeqx^ 

NCNNOßl NÄ.N €ßO?w 


* Vergiß nicht den Bund, den 

du mit unseren Vätern 
Abraham, Isaak 

und Jakob, Israel, deinen 
Heiligen, geschlossen hast. 

* O Engel dieses* Tages, 

der dieses Lob 

zu dir emporbringt, gedenke 
unser vor 

dem Herrn, damit er uns 
unsere Sünden vergebe. 


t_Sj_II dJj_ß_C (JJÜLi_j\J 

^cs*_oi l_j_ j I I_kJ UI c Uj>9 

V 9 _äsjg _-jjlg 

■ i^L^juJU-XS (JaJ Ij j uüI 

jil L»ll /> 9 _<JI Iju3> jJ\LoU 

6 j._ßj 9 _Lsül ^_II 

£ 

/)LjoI Li^il -juULäJ I 
■ Uljlk> LJ >ääJ v>JI 


* Am Abend: dieses Abends (n&i €X(jüp&) 
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JepOTÜUINI €&OT€ $pH : NOO 

ne ttc&. Nt&N&TO^H: epe 
niojuhi xoTtyT €ßoX ä&xcuq; 

ä€N OTOTNOq N€JU OTO€XhX. 

XX X 

+ Xe qCMÄ.p«)OTT N£€ <$>Ki)T 
N€M rT(yHpi: N€M ITlTTN€TMÄ. 
cot: jp-pi&c €T£hk eßo^: 

T€NOT(OU)T JUUUOC TCNfcMOT 
NÄ.C. 


Du leuchtest mehr als die 
Sonne und du bist das Osttor. 
Die Frommen erwarten dich 
mit Freude und Lobpreis. 

Gepriesen sei der Vater, der 
Sohn und der Heilige Geist, 
die vollkommene 

Dreifaltigkeit. Wir knien 
nieder und verherrlichen. 


£ 

(Jj n j ■^1 Q * ; ^CLO 
j_Sv—£> O—)l ■ ^jjUUCX_ajuJI 

_ jJI f _ aajloJ I Q _ x^lj 

£ 

_QJ j\j _ j\JI I _ ÄjJöjuU 

JJ^S 

0^\JI 9 V \JI dJjUo q_j\J 

-äJI j -ll 9 

.J_oLSJI öjl_dl 

.ÖJCSJ 0 J 3 <Ll AjejULjÜ 


Kfpie €?^€HCON Kfpie €?^€HCON 
Krpie €2^€HCON. 


Kyrie eleison! Kyrie eleison! 
Kyrie eleison! 


/3J>jl Vjb ( ps>j\ V—<_)L( 
/x^jl vjb 


Gebet der Unterwerfung £>d> ö\Lö 


Der Priester 


Neige zu uns dein Ohr und erhöre uns, unwürdige 
Sünder. Festige die Verbindung deines Dieners 
(NN und NN), seiner Helferin. Schütze sie vor 
allem Bösen und mache ihre Zeit lang mit vielen 
Tagen. Lass sie in Demut, Ruhe, Verträglichkeit 
und Unterwerfung leben, ohne Schuld und ohne 
Anstoß sein. Erleuchte ihre Augen, ihre Herzen 
und ihren Verstand, damit sie zu jeder Zeit deinen 
Willen erfüllen. Denn du bist gut und voll 
überfließender Gnade zu denen, die zu dir rufen. 
Zu dir empor senden wir die Verherrlichung, Ehre 
und Anbetung zu deinem guten Vater, und dem 
lebensspendenden und wesensgleichen Heiligen 
Geist. Jetzt und immer und in Ewigkeit. Amen. 


LläjCXjuUI 3 Uj L JsZjCXjjU JjoI 

C*_aJ 3 , l >>JLSli_JuJUxJI jjlC öLLidl 
<iLjt_Ul_ *£u\ 

qjo .«UjjÄO (aj\l 9 3 üMs) 

öj—jiSU l ft-ftljJXC J H ■ I3 ■ J » I) ,J_ 

£ 

JLxxJL^Ig < 3 _CJu I_JjuÄjJg ,/>L?\JI 

_l\L I_ oj 3>9 ,£9_9 sgJ_ä>9 

I_ Oj^juAS clj Ol -Äj. a c\Jg 

dJLi^ljl Ls?J>_ ,1 _a^jjcxß39 

£ 

3 _OoJI j /V» >j J )\J > 

UJ J_uUjj3 .JJI (J-p^L^ÜI JÜJ 

g_o ^3;*_UJI3 P_ol_JJl3 Jk_sjoJI 

UjjJ_äJI £3 j _II3 gJI_^aJI J_ jjI 

j _Äi ^_II 3 0I3I J_S 3 CÄJI 

■ I j^ÄjJI 


+ feqecjuoT epoN N£€ <$>t : 
T€nnä.cjuot eneqp&N eeoT&ß: 


NCHOT Nlß€N €p€ TTCqCMOT: 
N^ajüjni eqjUHN eßoX äeu 

p(l)N. 


Der Diakon 

Gott möge uns segnen, 
wir loben seinen heiligen 
Namen, sein Lobpreis ist 
allezeit in unserem Munde! 


Jjl_uJs cujI 

1 _ 9 (_>jj 3-i_idl c Lo>_uül 




.Lü^lc^l t_5v9 cUoJH 


47 
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XX X 

•f Xe qcM&pu)OTT N2ie <$>i(i)T 
N€M rT(yHpi: N€M IIlTTN€TM&. 
cot: jj'TpiÄ.C 6TKH1C eßO^j 
T€NOT(l)(yT MM OC T€Nt(i)OT 
N&.C. 


Gepriesen sei der Vater, der 
Sohn und der Heilige Seist, 
die vollkommene 

Dreifaltigkeit. Wir knien 
nieder und verherrlichen. 


0_,\JI 9 vUl Jji-tJO cu\l 
c^JUdl /U jjJ_äJI £ 9> JI 9 

4 _ I J C*. _ajüÜ .J _ olSül 

.ÖJc%oJ 9 


Krpie €^€hcon Krpie €^€hcon Kyrie eleison! Kyrie eleison! ps>j I vjL; < vjLj 

Kirpie €^€hcon. Kyrie eleison! /x>jl vjU 

•0 

Gebet über dem 01 vor dem Salben des Brautpaares 

Der Priester spricht dieses Gebet über dem Öl, ^j>JI <_sJc ö\L^JI öaä o-^LUI 
bevor er die Brautleute salbt. A^uxlo^uJI ^ 9 J+s 

.qjjoI 6jjo J5 i_s3 


Der Priester 


O Meister, Herr allmächtiger Sott, Vater unseres 
Herrn, Sottes und Erlösers Jesus Christus, 
der Priester, Könige und Propheten 
mit der reichen Frucht des Olivenbaumes salbte, 
wir rufen und flehen zu dir, o guter 
Menschenliebender, damit du dieses Öl 
segnest, damit es ein Öl zur Heilgung 

deiner Diener (NN und NN) werde. Amen. 

Es sei eine Waffe der Gerechtigkeit und 
Frömmigkeit. Amen. 

Salbung der Reinheit und Unverderblichkeit. 

Amen. 


/( _|SJI JcuLo cü\j| v>JI Ißjl 

£ 

£9^uuu LuZ*Jb*jc>9 L^JIg li uj I 
ÖjJ^Uuü ÖjJOJ ^jJO L_S jJI f ^U^uUUCxJ 

Ol^uuüjO /xjudjJI o^jJI 

£ 

dLJI r s\+jj\$ IS9JL09 

£ 

,£lJLJI _j_«JuLjJI VjJI Ißjl 

. ISLjjJ CjUjJI lÄÄ dJjliJ 

^jjUU JlÖjJ Ljuj Ü 9 1J 

i < ^jÜL*Ä0 9 

Jj_sjl 9 J »II £\l_ KJJ 

iLuaaJI />J_C 9 ÖjLßJaJI cl^uuuuo 


Licht der Schönheit und Unverweslichkeit. 

Amen. 

Freude und Schmuck und wahrer Trost. Amen. 
Stärke und Erlösung und Sieg über alle 
Macht der Feinde. Amen. 

Erneuerung und Erlösung für ihre Seelen, 

Leiber und ihren Seist. Amen. 


Jjju\J \JLoj ? 9 IjCp 

■ u+°l 

.(JjjoI clj£ 9 CUjj 9 L^-jS 

(_5vJlc cuJLc 9 Lö\L> 9 Ö$9 

~ £ 

.qjjoI ^LaxJI JLä 9I 

Lo^xjjulöjJ Ij^>\L > 9 IjuJqeJ 
.qjjoI Lo^jJ > 9j9 Lo^jJuuul > 9 


Reichtum an Früchten guter Werke. Amen. 


^jjjol ^jljuJL^JI ULs29lll ÖjJOJ QjO 
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Ehre und Herrlichkeit sei deinem heiligen Namen, 
mit deinem eingeborenen Sohn und dem 
lebensspendenden, und wesensgleichen Heiligen 
Seist. Jetzt und alle Zeit und in Ewigkeit. Amen 


gjo (jjjgJiäJI vJÜjOouu\J Lolj5lg Ijc%x> 
(__pj_äJI £gj_llg Ji ^gJI 


J _^9 üV\ AJ ».Sgl_ ajuuoJI l _ 5 '-otoJI 

öJl....ülgl 


Dann salbt der Priester den Bräutigam, während der Chor spricht: 

OgJb^oJI Jgflj LoJlij Caj jJU (jÄJy joj 


ÜÄ-inee, <$ä.i NTeqKwpq 

nÄ.me& <$ä.i ovße 

\lJTN€VM&. AinOVNHpON 

nÄ.ine& <$ä.i nnittnä. xikvion 
nÄ.ine& <$ä.i ovße nä-ntiä. 


NNUINÄ.NÄ.KÄ.OÄ.p'TON &IT6N 

IhcÜxc novpo Wenwov. 

Xe qcju&püüOTT Nxe <J>kjut n€ju 
h(yHpi: n€ju niTTN€ , m& eeof&ß: 
fTpi&C 6TXHK eßoX: T€NOT(«(yT 

juuuoc TeNfmov n&c. 


Möge dieses Öl den Satan 

vernichten. Dieses Öl gegen 
die bösen Geister! Das Öl ist 
Salbung für den guten Seist; 

Dieses Öl gegen 

den Widerstand der bösen 
Geister. Durch Jesus 
Christus, König 

der Herrlichkeit! 

Denn gepriesen sei der Vater, 
der Sohn und der Heilige 
Seist, die vollkommene 
Dreifaltigkeit, die wir anbeten 
und verherrlichen. 


o-äjJI I-L-ä J—kuJ 
■ i j ' Io I 1 juüJ I 


U- 


_II lj 


.ci 


clg^l 




^>JI 

.«LujJlÜjoJI 

ÄJ_II lj_Q> 

^lgj\JI P_ogliLo 

_«jOJSuJI 

■ 5 I I n ^ 1 i.i a! | .. 1 . 1 

.jc^oJI 

Oj\Jlg V \JI dJjLo cü\J 
(^u-XäJI C9>ll9 

.JolSJI ögJÜJI 

.öJcsjoJg cj Jösljuuü 


Während der Priester die Braut salbt, sagt der Chor einen Auszug aus Psalm 23 

ügJbjjoJI Jgüj 1 jju 9 jäJI b>-)*j-C9 


SXkoco&c NVÄ.Ä.cJ)e Novuee, 

OVO& JUKjJpH'f NOV3JU&&I • 

IleKii&i eqeöoaci nc«m 

NNie&OOV THpOV NT8 JT&tt>Nä. 

eoiioc THpov ceN&. 
epuatKatpi'ziN '««coov eacoc 
eßoft. eceojtoni (ä.mhn )• 


Du salbst mein Haupt mit Öl, du 
füllst mir reichlich den Becher. 

Lauter Güte und Huld werden 
mir folgen mein Leben lang. 


Alle Völker lobpreisen 
und sagen: So soll es sein! 


sie 


£ 

L> c^L OlÄ 

£ c 

Jjuo 

dJLöOOjg 

£ 

/)[j\ g-uOC> 

LßÄucx> /xo\JI Lxx^jg-kü 
■ I 09^* **j p-Jj Ls 
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SXIIoc ovwpn «neq 
a.qo?iT eßo?i äen mec«) 0 Ä.e,c 
mi»oi äen nuee, *ineqoto?,c. 

N&.CNHOV NÄ.N 8 V OVO& &&N 
muj'f Ne ceiiatepAiatKat pi'ziN 
1 * 1*01 nä.2coc eßo?i ec'eajtoni 
eceajtoni (Kuhn). 

Xe qcn&püüOTT Nxe <t>i(«T Neu 
tla)Hpi: Neu IIiTTNeTiiÄ. eeof&ß: 
fTpi&C 6TXHK eßo^: T€NOT(i)(yT 
11110C TeNfüüOT N&C. 


Der Herr sendet seine Engel 
und hat mich von den Schafen 
meines Vaters genommen und 
mich gesalbt mit seinem Salböl. 

Meine Brüder sind schön, und 
sie sind groß und loben mich und 
sagen: Es soll sein! Es soll sein! 


Denn gepriesen sei der Vater, 
der Sohn und der Heilige Geist, 
die vollkommene Dreifaltigkeit, 
die wir anbeten und 
verherrlichen. 



C 

,i_ 5 V 1 / 5 JlC (Jjo vjOjUg 

O-^-V 

j^jL^uuuuog 


■ ca^uuuuo 

/XÄ9 C 

1 Lajuo 

slo^xC 

OgSuLJuj 



■ ^jjuol KjJ 

uAJI viljLuo 

VÖ9JIU1, 

■ UjuJlöJI ^ 9 >Jl 9 

cd JOuuUU t JjoKJI 


.öJc^joJg 


jOjl^JI dljjj Ölb 

Gebet über den Eheringen, nach der Ölsalbung 

Der Priester steckt dem Brautpaar die Ringe ein Stück weit auf die Finger, 
das Brautpaar vollendet das Anstecken der Ringe. 


Der Priester 


O Herr, Gott der Heerscharen, dessen 
Barmherzigkeit unbegrenzt ist, der unbegreiflich 
ist in seiner Güte, nimm unser Flehen an. Schütze 
deine Dienern (NN) und (NN) und bewahre ihre 
Verbindung; halte ihren Schlaf rein. Mache sie 
fest mit deinen reinen Engeln und sende herab von 
deinem Wohnort deine überfließende Gnade. 
Zerstöre unsere zahlreichen Verfehlungen durch 
deine Güte und schenke uns auch, dass wir mit 


v_S3_JI ,o l9_äJI «Ul >ji L^i 
.LdJLJI J_ «lSI 

(cLj\l9g oMs) dL JülC ^jvJLc jjLjuü I 

.LxxßJI_»^ül fjjjj _>lg 

.L«üj ]osis >lg 

LlJLc J_I 3 .jLpJo\JI 


Ö> 


ul/V Jl dJLi. 


U^JI I—J\jj 


JUÜJO yi r> 

u_jisij 
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Segnung der Kronen 




deinen Heiligen einen Ruheort im Himmelreich 
erhalten. Durch deinen eingeborenen Sohn, 
unseren Herrn, durch den dir gebühren 
Verherrlichung, Ehre Lobpreis und Anbetung 
gemeinsam mit ihm und dem lebensspendenden und 
wesensgleichen Heiligen Geist. Jetzt, alle Zeit und in 
Ewigkeit. Amen. 


ül LjqjI UlJLc />_s^jl3 

£ 

dL_ »juu-XS Q->\j ^Lol Ü9SL 


.olgjcx- 


Luj ^LyjuUUoJI £^9 -juUU Jüp^gJI dLuL 


djjjj ö)La 


Segnung der Kronen 


Der Priester nimmt die Kronen und betet über ihnen das folgende Gebet: 
Der Chor antwortet jedes Mal mit Amen. 

.ö\UJI öJlq> L^JLc 1 __sOLoj 3 JJLAJL djLuuuoj 

iugJbjjoJI öjjo ,_svS 9 


Heiliger Gott, der seine Heiligen mit 

unvergänglichen Kronen krönte und Himmlisches 

mit Irdischem versöhnte und vereinte: 
Segne jetzt, unser Herr, diese Kronen, 
die wir vorbereitet haben, um sie deinen Dienern 
aufzulegen, damit sie für sie 

Kronen der Ehre und Herrlichkeit sind. Amen. 
Kronen des Segens und der Erlösung. Amen. 

Kronen der Freude und des Wohlgefallens. Amen. 

Kronen des Lobpreises und der Glückseligkeit. 

Amen. 

Kronen der Tugend und Frömmigkeit. Amen. 

Kronen der Weisheit und Verständigkeit 

des Herzens. Amen. 

Kronen des Trostes und der Beständigkeit.Amen. 
Gewähre deinen Dienern, die die Kronen anlegen, 
Engel des Friedens und das Band der Liebe. 
Schütze sie vor jedem schlechten Gedanken 
und böser Begierde. Bewahre sie vor der Last 
der Bosheit und vor jeder Falle des Satans. 
Deine Barmherzigkeit sei mit ihnen. Erhöre die 
Rufe ihres Flehens. Lege in ihre Herzen Ehrfurcht 
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Aj_juLjyA 9 J_JS t_Sj_JI ,jjJ9-L_fiJI qjjl 

£ 

^jjuU LoouüJ I 0JL09 ,Jj jj JjJISb 
£ £ 

LxQjI Cj^jLLcxäJl ^>9 ß-JO 

ö_L_ä> viljLu Lju _»jüL ü\ll 

£ 

,dbjüLC ^jJLc IpjLajJ LäLLä 

£ 

ci_ol^9 J—-JISI Los^J 

ujuo I 9 JJISI 

— £ 

■ Öj»juUUO 9 

— £ 

— £ 

■ yJüO I JjLCg c LLuuQ9 

— £ 

.(jjuo v_JL 9 J-JLSI 

— £ 

■ ^JjüoI oLu 9 JJ15I 

dJ\Lo f Lßj LjuüüJj JlljJULsd V-jlÄ 

Loj^Jl-ÖjI 9 ,cL-L>uoJI -bluj9 c Lo\ 1 _ajuJ I 
. c l—U-^J Ö9ß wJ 9 y 9 QjO 

CM>9 J_ÖJ yJ-O 

JÜLuoj>j ■ ^Lu Ucü>-juj <Usxlo 

.1 _Os^JuJLb 09 *Q gjOj _AJÜ I . I _ o^-JLc 











Segnung der Kronen 



vor dir. Leite ihr Leben ohne Zögern bis in ihr 
Alter. Lass sie sich erfreuen am Anblick der 
Söhne und Töchter, die ihnen geboren werden. 
Mache sie zu nützlichen Gliedern deiner einzigen, 
heiligen universalen, apostolischen Kirche. 
Befestige sie im orthodoxen Glauben bis 
zum Ende. Leite sie auf den Wegen 
deiner Gerechtigkeit durch das Wohlgefallen 
deines guten Vaters und des Heiligen Geistes. 
Jetzt und alle Zeit und in Ewigkeit. Amen. 


.1_ ojfr+As j_sv_9 dl_i9b«jo _bl 

£ 

JLJ> Lxx^jL^ 

j .JäJu üL>>äj Lo^la^rl 

OujI ./xßjlJ lJLi qj jJI oLuJIg I 

ÖJ^'IgJI dLL -juüuJlS i 9 

jjjJuL) cuJg—JuüjJI c^obJI q.jujjLÖjoJI 

^_5 n _II ül_ ojVI l.S'_9 

,dJj*j _ »jj ^_5v- 9 .sLaüj\JI 

£ 

^jjü \ o JI ^JLaJI dJLuI öj_juüuoj 

~ c c __ 

.qjjoI Ju\JI i_sJI 9 0I3I JS9 u\JI 


c 

Der Priester legt dem Brautpaar die Kronen auf ^9 8 -^ 

und spricht dieses Gebet; der Chor antwortet , .. ... ,, .. x , ,, ... 

r ■ u^JLijxJI ö\LzJI öJlä Jgüj 

mit: Amen. 


Der Priester 


Lege, 0 Herr, auf deine DienerKronen der Gnade, 
die nie versiegt. Amen. 

Kronen hoher Ehre, die unvergänglich sind. Amen. 

Kronen wahren und unerschütterlichen Glaubens 
und der Standhaftigkeit gegen den Bösen. 
Segne alle ihre Werke. Amen. 

Denn du bist Spender alles Guten, 0 Christus, 

unser Gott. Dir gebühren die Ehre, Verherrlichung 
mit deinem gütigen Vater und dem 
lebensspendenden, dir wesensgleichen Heiligen 
Geist, jetzt, alle Zeit und in alle Ewigkeit. Amen 


J_jJLSI viLjt_ i_$v _Lc vjl_ j 

.^juol «L^jJLaoJI j+c OcxäJI 

— £ 

. ^JjüdI OL 9 jjlC- 9 JäjO 

£ £ 

ö^l_jj£LO j, a, C CU_ kjüS> ^l—fLol J JISI 

£ 

Lxx^JLxxcl g_,ax> dJjLj 

£ C 

Jj I_«Jü loorvll CjuI dJj\J 

£ 

di _ ) ^_9 jJjg ,1 _dßJI _ «juloJ I I _ I 

eJL^JI dJLuI g_o 9 jl-^joJI 

_ jJ>lo Jl jjjjgJ_öJI di_>9 j9 

^jvJI 9 0I9I ü\JI dJU L-SgLuuuoJI 

•vjjuoI ^ 


Der Diakon 


Setze die Kronen auf, 0 Priester Emmanuels! 
Setze die Kronen auf, Hirte Israels. 

Setze die Kronen auf, in Herrlichkeit und Freude auf: 
(Name) dem Bräutigam und (Name) der Braut. 


, l j^LSb J_ JLS\JI g in 

.,_Jjj|j_juül i_S^ljl_ j J_jJIS\JI g_«o 

,J_ jJLßjJlg J_ <sxjJL J_ JS\JI g_ 

(jjü^^JI .J 9 .—I 
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Segnung der Kronen 



Das Volk 


IKfoic ciütcju epoN : Iftfoic n&i Herr erhöre uns, Herr «Läo_»jJ vjU; 

n&n: Il^oic cjuot epoN. erbarme dich, Herr segne uns. vjb Loj>jI 


Dann legt der Priester dem Brautpaar 
die Gewänder an und segnet beide mit dem 
Kreuz und spricht dieses Gebet; 
der Chor antwortet mit: Amen. 


t_5N_11 'jjdUj-sJI (Jjülj QjfrlAjl 

4_ü\l| CAÜUI oIjLäJI Jj-äj 3 l jju 3 _>all 

i 9 ._Lc _ *£>} I />_juj öj I__J g_j 09 

• Ö_udLOL cXjujJ I i_>J9 Lo^-^üIj 


Kröne sie mit Ehre und Herrlichkeit, 
0 Vater. 

Segne sie, 0 eingeborener Sohn. 
Heilige sie, 0 Heiliger Geist. 


Der Priester 


Amen. 

Amen. 

Amen. 




>l^>SLJI3 J_ zsjoJU 


I_-JO^JU^ 

■vVl 


C 

.ijjuui^JI -X-^gJI Lpjl Lxx^jU 

c 

j . jjjuaäJI ^9_>JI Lpjl Lo^ß-ujjs 


Das Volk 


J>€N Cpp&N JUKpKMT N€JU 

: Neju IIinNeTJU^ 

eeor&ß: jfTpi&c eeor&ß: 

NOJUOOTCIOC. 

S5l^IÄ. AJIA AJIA j'Ä.VIÄ. 

U&pia. j’TT&peeNoc 

SX^ioc a^ioc a^ioc 
nin^To^e 2 vHT ngju 

TeqßoHeoc. 



Im Namen des Vaters, 
des Sohnes, des Heiligen 
Geistes. Die Heilige 
Dreifaltigkeit ist ein Wesen. 
(Würdig)3x bist du heilige 
Jungfrau Maria. 


£9_>Jl9 I3 I /xjuuU 

(jjjgJ—öJI C. 9 JUI (JjuJlsJI 

i_Sg LiaJLoJl 

Ö. _ujuJlqJI <\ji>SXLi _«juuo 

. /XJjjO cIjAäJI 


(Würdig)3x Sind der 
Bräutigam und seine Braut. 


u-i^j—aJI (3),3 ^ü. 


julLO 


c *- juJ 9> c: 9 


Es folgt dieser Gesang im Ton der Adam-Morgendoxologie 


&Ä.N%?VOM 

&.t]THITOV W2C€ Iloc 82C€N 
nm&in&Tuje^HT mtc Ihc 

IIxc. 


Kronen der Unvergänglichkeit 
hat Gott diesem Bräutigam 
gewährt, der für Jesus 
Christus ist. 


_Li \J J_JISI 

1 jjOJ_ ) äJI llßj V>JI LpjSouO 
£u_*jUUoJI ^9 -uülJ I 
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Segnung des Bräutigams und der Braut 



6 ^ iouhni öiovcoim 

«miJT&Tuje^HT Ne« 

TCKUje^eT ««Hl 8 Tä€N 

tick««. eTceßTWT. 

6 ^I NÄ.K NOVpÄ.O)l NC« 

'f^.wpea. NTe ^'f eT*.q 
THITOY NÄ.K N 2 CC II%C 
JteNNOY'f • 

ä€N OTp&UJI 
NujeheT 
eßo?i äeN ovao 


U&ujeN&K 
eneK«& 
eTce^c«)?i 
NpH+ . 


Erleuchtet, erleuchtet sei, o 
Bräutigam mit deiner rechten 
Braut, die an deinem 
Lieblingsplatz ist! 

Empfange die Freude und 
Gottes Gabe, die Christus, 
unser Gott dir gab. 

Geh mit Freude zu deinem 
Gemach, das nach jeder Art 
geschmückt ist. 


Lfc»l &^£ÜLJUj\ juüI 

jJ_ kju^jS: 0 o (jjüuj^-sJI 

_9 _äJI Q _ 

.JäjLjuuuoJI 

qjj| cLjLÄgjog J_ <lSI 

J_I I_älkd ^_Jl 

■ L^JI ^L^juUUoJI 


^J| ^>-QJ \jÄ-o\ 


\jjjj jsd J oSjjJ\ olLs 

Segnung des Bräutigams und der Braut 


Der Priest spricht das Vaterunser, die drei 
Absolutionsgebete, legt das Kreuz auf den Kopf des 
Bräutigams, zeichnet ein Kreuz und spricht: 


JjJbelJlg iSjJI ULI o^KJI Jgäj 
^juAiLoJI v—jlÜL^JI Qmcuq ,4AIUI 

\bl9 /x-ujjjg I i_sd-C 


Der Priester 


Der unser Vater Adam und Noah, Abraham und 
Mose im Land Midian segnete, segne dich, 
Bräutigam und deine Gehilfin. Der den geliebten 
Isaak und den ersten Gottesfreund Abel, Salomon 
und seinen Vater David segnete, segne dich, 
0 Bräutigam und deine Helferin. Der unser Väter 
Jakob, den Freund Gottes, und Hiob segnete, 
segne dich siebenfach, Bräutigam und deine 
Helferin. 


~ £ 

/x-u^l^-jlg £g_ig />^l UUI viljb t^jJI 

£ 

LLSjLaJ üIjJljO i ^ —9 i ^ \-*jJQjOQ 

£ 

_ajuuo .dJLjJuiÄjog ^jjuu^-sdl L^jI 

£ 

^ 3 ^_ajü I Li Ul dJjL^ ^sjJI 

üLxxJ_»jjg Jg\JI ^ 3 j_X_^JI J, *jL&9 

wSjJI ^ jp fcjj_ juüuo ■ dJLjLu ^gL öUIg 

£ 

J-ulj_»jjlg ^g_ ösu I_iUI dJjl_ \ 

£ 

AJÜ 

£ £ 

.JÜLjLA^og Lpjl <J>l&2>l 
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Die Übergabe des Brautpaares 



puJjJj fiJ 


Er legt das Kreuz auf dem Kopf der Braut, zeichnet ein Kreuz und sagt: 


Der unsere Eltern, Adam und Eva, Abraham 
und Sara, Isaak und Rebekka segnete, segne diese 
Ehe. Der Jakob mit Lena und Rachel und Anna, 
die Mutter Samuels, segnete, er segne diese Ehe. 
Der Josef mit Asenat und Zacharias mit Elisabeth 
und Maria, die Mutter des Erlösers und alle 
gesegneten Frauen segneten, er segne diese Ehe. 


,s\§ _> 9 /ol I_ibl <iJjl_ > t-SA_II 

g-O _«JL1I9 ,öjl_ kxJ 2_jO 

djLj <_SjJI I Xcfo d^Lj fQjhSj 

£ 

fi\ <3 __>lgj _ 9 v 9 _äsj 

l-SJlJI l-L-Ä viljLu , L jjjgjcx^ 

£ 

bA >9 ,oUhujI £jO »^Q-Jujgj viljU 
£ £ 
<*-915 9 fi\ /xjjjog ,oUL^lJI 

^IgjJI Iää JjLj ol^jLuoJI sLuuuJI 


Das Volk 


Ni%epovßm ceovcoujT '««oq 
Nicep&clJm ce+wov wa.q 
evwoj eßo?i ev 2 cw tmoc. 

2 £e xov&ß ovoa xov&ß 
Xov&ß üoc äeN ni&n&nujo 

CKTä-IHOYT äeN N&.N &Neß&. • 

N 0 OK ovceomovqi 

nexicwTHp 2 ce &k'i &KCttrf 

'«JUtON N&l N&N • 


Die Cherubim beten dich an 
und die Seraphim preisen 
Dich, indem sie ausrufen und 
sprechen: 

Heilig, heilig, heilig, Herr bei 
den Tausend, verherrlicht 
von Zehntausend. Du bist der 
Weihrauch, unser Erlöser, 
weil du kamst, uns zu 
erlösen. Erbarme dich unser. 


cU OgJ^uuuy /jjjSjLiJI 

t<\ _ i^A^cxyj /xaSIj! _-uuJIg 

( iS | ‘ |JL^* ) I wO 
0-> J 9- i —9 9 o-* J 9- i —9 

jojS U09 <<_ 93 J\JI i_sv 9 V> JI 

3 Cj _)l ,ol9_j_)JI v_s ^_9 

AjS) L j9 ->k\ 1 

£ 

Luo^jl .Lüu^JL>9 cjujI 


Lo^diA&Ü jOuJUuüü 

•• 

Die Übergabe des Brautpaares 


Der Priester 


Jetzt in dieser gesegneten Stunde seid ihr im 
Heiligtum des Herrn der Herrscharen vor 
seinen heiligen Altar getreten (in dieser 
orthodoxen Feier versammelt) Diese heilige 
Eheschließung und diese gesegnete Krönung hat 
euch verbunden. 


öj ä> <_ 5 v 9 loJj üo i 9 CÄJI 9 

I-X (_ 5 \ 9 P CjLoJI cLcl_ ajuJI 

£ 

J-SLui /)Ijl 9 l _ 5 v_*jaSi 3 Jj\JI JjäoJI 

.(jjjJl-ÖjoJI <R_syju 09 OggL-^JI Vj 

f q^jLoJI ^-=<yjJI ÖXJb Lcx 5 aax 3 J >9 

£ 

|jt_& (_ 5 v_Lsj9 .V_ö Jj _«JaJI J ,K\II 9 
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Die Übergabe des Brautpaares 



Wir erinnern euch daran, dass alle unsere 
gläubigen Väter auf diese Weise und nach 
diesem Gesetz eine Frau in Reinheit und 
Keuschheit nahmen, damit sie Nachkommen 
haben konnten. Eure Aufgabe ist also, dass ihr 
den anderen ganz erkennt und jeder sich stets 
dem anderen zuneigt und jeder von euch soll 
dem anderen Treue erweisen nach den Worten 
des heiligen Apostels Paulus: „Nicht die Frau 
verfügt über ihren Leib, sondern der Mann. 
Ebenso verfügt nicht der Mann über seinen 
Leib, sondern die Frau" (l.Kor 7 , 4 ). 


I_y_ /Qsijj _kjuJI ÖJt_3 fi' _I 

£ ^ 
öl>jol U 9 _*j 09 joJI cL\J| jji _JUÜ Jcsjl 

jJI yJLU ,631033 >ß-Lu 6 jl>I3 

£ 

ül LoiuJLc .usjbdl ib*jl3 

J S .cu>L^J LcxSjuo 

J3 J_>\j| I_LUil L .jOsSLiuO 

J} _ajü'jJI (juuJj_ ) [ ÄjQslgQ 

£ 

Lä>jt_ juUL> (_5vJlc Jäi _ AJÜJ öIjjoJÜ 

UqjI J->>JI 

J_ > Ö.V_ ujj> ^ _Lc -LJL — AJÜJ O_ I 

(4: 7^1) {öUu 


Der Diakon 


J Ä.&ipHNH ^nok: 

OH€T&l(jjTC <MT€N IIa.lU)T: 
&NOK JUJUOC 

N€AUÜT€N: IC2£€N t M0V 
N€JU OJ&. €N€&. 


Meinen Frieden, den ich von 
meinem Vater genommen 
habe, lass ich euch von jetzt 
an bis in Ewigkeit. 


q_jJc>l t-SjJI (_svjoVI_ ko 

£ £ £ £ 
I_>I ,(_syl jJjO Ul 

0\j| Q_O ./>_SLßjO 

.Ju\j| »_sJl 3 


Nimm an deine Braut, 0 Bräutigam, sie ist 
dein. Jesus Christus gab sie dir. Und durch 
die Hand des Priesters gab er sie dir und 
segnet euch beide mit seinem heiligen Namen. 


- ■ i jm C _ J pL _juüI 

£ 

!dJU Lq^IJclcI ^juüuoJI ^9-juuu , dU 

■ dJLJ LpjoJ_ juu o^LSJI ( kJlÜ _ajU 

.U j U9JlqJI CLXXjujU LcxS^jUg 


Das Volk 


Woic cü)T€ai epoN : Ilifoic n&i 
n&n: IIÖOIC CJUOT €pON. 


Herr erhöre uns, Herr vjU» «jI vjd 
erbarme dich, Herr segne uns. vjb Lco>-jl 
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Oie Gebote ans Brautpaar 



Die Gebote ans Brautpaar 


Der Priester gibt dem Bräutigam die Braut. 
Er nimmt die Hand der Braut und gibt sie 
in die des Bräutigams und sagt: 


_aJI _1_ j (j^l_ SJI /xJ_ ajuu 

IßjuLjy^ Jj |jvS 


Der Priester 


Gesegneter Sohn, möge dich die Gnade des 
Heiligen Geistes stärken. Du sollst jetzt in dieser 
Stunde mit aufrechtem Willen, reiner Seele und 
von ganzem Herzen deine Frau annehmen. 

Sei stets bestrebt, das zu tun, was für sie gut ist. 
Sei zärtlich und schnell in dem, was ihr Herz 
erfreut, du bist für sie verantwortlich wie zuvor 
ihre Eltern. Heute wurdet ihr mit den 
himmlischen Kronen in der geistigen Heirat 
gekrönt, und die Gnade Gottes stieg auf euch 
herab. Wenn du die Gebote, die du heute 
empfangen hast, befolgst, dann wird der Herr 
deine Hand nehmen, dein tägliches Brot reich 
machen und dir gesegnete Kinder schenken, die 
dein Auge erfreuen, und dir lange Tage und 
reiches Leben schenken. Und er wird dein Ende im 
Leben und im Himmel gut machen. 


£ 

,viljLooJI Lßjl liJLJLc 

„jjjJ_qJI £9 j _II _ osLu \ jgjcxJI 

£ 

öj_n> _9 dl_ÄJ>9j /xJ_ ajuläj ül 

«/qJL> ö, ki) clj^LoJI c lc1 aaaJI 

■ /XaJ> _AJÜ _ JL99 .Io fJJÜi_ QJ9 

.L^JI _ ^9 _szj I _oul9 J_ 

^jvJI &JUUÜÜ 9 .L^jJLc \j^j> Ü9SU9 

/>9_JI Cj_ils .1_P-JL9 J _muuLo 

.Ißj-L-Jlg Jlj zj ^>jo Lpj uC J^IjuüuoJI 

^JXjlxX_ ajülI I LjOöJJLSü Jl.99 

LxxSuJLc ,cujb>9jJI 

Cju^jgl Lo CjJLl9 °di\ cUxsj 

£ £ 

^_5s_9 g—juuglg ,viljL-u -^>1 

£ 

^ qj b\lgl iilSjjJ9 

^jcxsdl JÜL^Jucxjg ,v1JLaJuX /x_£j 

^jiuu^-sdlg JjgJcJI 
LjjJI cusLsdl dJU 
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Oie Gebote ans Brautpaar 



Das Volk 


Ctt)T€M TÄ-Ojepi kxiÄ.V 
peKneMÄ.aj2c • Ä.pm«)ßa) 
V*neft.a.oc Nei* tthi rrre 
neiwT. 2ce kniovpo 
epeniovitm eneca.1 2ce 
ovhi keoqnelloc. 


Höre, Tochter, sieh her und 
neige dein Ohr, vergiss dein 
Volk und dein Vaterhaus! 
Der König verlangt nach deiner 
Schönheit, er ist ja dein Herr, 
verneig dich vor ihm! 


uS'— Ä Ä ) I 1 ) i ka ) I 

^jvJLuog bjlg 

Ca _Jjg vlJLiS._ juü _ KJüj\$ 

J_9 dJLJLoJI ül_9 .dLuI 

£ 

a_j\J ,dL_uUO tJV-ß-Ä- KJj\ 

.djjj 


C(DT€w («d'aje^eT • ovo?, 
KÄ."j" peKneiiÄ-ojsc sce 
kniaje^eTepenioviim ntc 
jueTky&.eoc. sceovHiNOoq 
ne?,*! ovo?, qeiinaj& 
k( 076 M NCWq. 


Höre, oBraut, und verstehe, 
neige dein Ohr, weil 
der Bräutigam sich deine 
Keuschheit wünschte. 

Er ist dein Mann, du sollst 
ihm gehorsam sein. 


_ j i ^vOfV JUL) I 

£ 

-Lx>9 j_sv -o^sls 

A 9 ( jjoj_)äJI ü\J t vli^XXjuüU 

<3_i\J is?}j _ß-b _«Jul 

£ 

■ tU-P-Jai ül dUL>j 


Der Diakon 


Höre Braut und neige dein Ohr: 
Vergiss dein Volk und das Haus deines Vaters, 

Denn dem Bräutigam hat deine Reinheit 
gefallen. Er ist dein Mann und du sollst ihm 
gehorchen. 


,. 5 10 r> julU i Jvä^lg i JvSZjO u uü I 

£ 

« dl_ jjI Cji _jjg dJLs_ »jj ^_5s_«juülg 

cdlj _ßJo _I Jlj szJI ü\J 

■ cjg jdL>gj 


Das Volk 


Iftfoic ccotcju epoN : Iftfoic n&i 
n&n: Ilfoic cjuot epoN. 


Herr erhöre uns, Herr vC < Uäx >—^1 vC 
erbarme dich, Herr segne uns. vjb Uoojl 
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Oie Gebote ans Brautpaar 



Der Priester 


sagt zur Braut: 


UJü£>&JU 


Du gesegnete Tochter, glückliche Braut, 
hast gehört, was deinem Mann geboten wurde. 
Du sollst ihn ehren und fürchten und nicht gegen 
ihn handeln, sondern stets noch gehorsamer sein, 
als er es dir geboten hat. Du wirst heute mit ihm 
allein sein, und er ist jetzt nach deinen Eltern für 
dich verantwortlich. Du sollst ihn mit Lächeln und 
Willkommengruß empfangen und nie Verdruss 
gegen ihn zeigen. Vernachlässige keines seiner 
Gebote und fürchte Gott in allem, was ihn 
betrifft, weil Gott die Demut gebot und dir 
Gehorsam gegen ihn nach deinen Eltern befahl. 
Sei ihm gehorsam wie unsere Mutter Sarah 
unserem Vater Abraham gehorsam war, die immer 
zu ihm sagte: "Mein Herr", Da sah Gott Sarahs 
Gehorsam, segnete sie und gab ihr im Alter noch 
Isaak und machte ihre Nachkommen zahlreich wie 
die Sterne am Himmel und den Sand am Meer. 
Wenn du gehört hast, was wir dir heute geboten 
haben und du alle Gebote befolgst, wird dir 
der Herr deine Hand nehmen und dein tägliches 
Brot reich machen. Segnen wird auf dein Haus 
herabsteigen und Gott wird dir gesegnete Kinder 
schenken, die dein Augen erfreuen. 


£ 

,q_^jLoJI cLJu\JI Lpjl Oulg 

£ 

c Lj Ljo CjlSjcXjuü AS ,ÖJuäjuüJI 

£ 

P_ juoj^J ül dl_JLc .dl_ 

£ 

,P- j\j ,_sviJI-,P- 

£ 

lo ^sJLc cULclb \S ^_SJuj Jj 

£ 

ÖAj-JlLO AÄS . l9la*ol Oj 

.dJbjJlg Asu dJL^C JgLjuuuoJI g_d)g (= \szo 

£ 

coJLläj ol dLlc 

,c \ 9 _«dü\J r ^j i_>>ji 9 

,dJL±C <j^jo Ll i->jj 

£ Jj 

,ci_ax> dJj 9 _ol jJ I_ kjj cUJ| jug 

dJ^jolg cU dJL^gl qJJl ü\J 

LxxS c \slo .dJjjJlg Aszj cLLclhj 

£ £ 

I _ Juu\/ Q _ lof) öjl _juü I _äjo! 0 __jlS 

.L-SJl«_ kjü\j iCL-A-bL*J CjüL^g ,/X-LÄljjl 

dJjl —^9 ,clJ LpJLclb cÜJl j ]qü3 

£ 

_fcSü I 1 3 ^uuul lälLd 9 , Lp_JLc 

,cLo^jmJI /> 9 -<tj J-*jO LßJL -AJkJU J-2^9 

vlsv-bl_ uü ^jvJLc LSjJI JjOjJlg 

£ 

0 _S-jl 3 ^Lj vilLuuuOglLo Oläxxjuj IIi>l9 

£ £ 

g-juugg dJjuj vjJI -^>1 /^olgYll 

^_5v__ 9 ol_Sj-Jl O_b >9 fdl_9jj _9 

Jj £ 

cüj| L\JgI dl9jj 9 ^dJUjJuo 

.dLo^: 


Der Diakon 


«f MovpO NT€ f&ipHNH: 
JUOI NÄ.N NT€K&ipHNH: 
CCJUNI NÄ.N NT€K &ipHNHl 
N€NNOßl NÄ.N €ßoX. 


•fr O König des Friedens gib 
uns deinen Frieden, festige in 
uns deinen Frieden und vergib 
uns unsere Sünden. 


!/>\LjuüJI dJULob «fr 

!dJLoM_juj ULicI 

£ 

dJLo\Luj LJ jjS 
.LLIL> LJ jAc. I9 


Reine Hochzeit und hochwürdige Krönung. 
Segne du sie, unser Gott Emmanuel! Wie du die 
Hochzeit zu Kana in Galilea gesegnet hast. 
Für (Name), den Bräutigam und (Name), die Braut. 


, J-J-JSI9 >äI- io £l 9 j 

.J_jJ^Ltxc I_dßJIU p _SjL 

,J_JbJI I_1I9 (jjjj_c c> SjL I öS 

ujJ9>sJI.9 .-I 
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Das Volk 


IKfoic ciütcju epoN : IKfoic 
n&i n&n: IKfoic cjuot epoN. 


Herr erhöre uns, Herr i LlSSjCX_ kjJ I VjU 

erbarme dich, Herr segne uns - vjl; Lx>s>j\ 


c\ 5 >JU <uaU> 

Das finale Segensgebet 


Der Priester spricht das folgende Gebet 
über den Köpfen des Brautpaares, 
das vor dem heiligen Altar kniet. 


J__SL_ßJI y _ kjJ (J-&I _SJI QJ. _ SU 

ül_^9 jäJI _üe_ujug 

(JjJJlÖxJI ,_JSLi_ßJI <w> b />Lol 


Der Priester 


Bruder, der Herr segne dich und deine Frau, 
wie er Noah und seine Frau beim Ausgang 
aus der Arche segnete und die Erde mit ihren 
Nachkommen belebte. Wie er Abraham in Sarah, 
Isaak in Rebekka und Jakob in Lea und Rachel 
segnete. Der Segen des Herrn, der in 
der Hochzeit zu Kana in Galiläa herabgestiegen 
ist, komme auf euch und euer Haus herab, gebe 
eurer Vereinigung Gelingen und senke geistige 
Liebe in eure Herzen; er gebe euch das tägliches 
Brot, belebe euer Haus und schenke euch ein 
langes und reiches Leben mit gesegneten Kindern. 


dJjLjg ,£\JI Lßjl V >JI idSjLj vdJAS 
jl_lc «Li>9j9 £9 j jJjL la5 , 
j __ujJ I _o I_ o^j>9_>3- 

dJjl_ ) I_0S9 .1_ tXQjUji l j_O Jl 

j_Sv_S (JpsjujYlg ,ÖjLuj /xtd)l_>j\J 
ijjjj-C »_sv-9 cJLsJI cUxjuuI jJjst ^~>ß\ 

,Lä 5 LJLc J _>ü J_<JbJI Lils 
j-szpüg ,Lo> 5 Jl«j 9 ,l_ASJjjuo 

,1_OsSLJD i_s\_9 P_ül^JI ä_p*joJI 

£ 

,1_aSJjjuo 9 ,LxxSL9ljjl /xj-LJg 

öLpdlg ^.xxäJI Lx^ÄJuoJg 

£ 


Der Priester 


Und ihn bitten wir, dass er unsere Gebete in 
dieser heiligen Krönung erhört. Er gebe uns 
Ewiges statt Endlichem, Himmlisches statt 
Irdischem. Er vergebe uns unsere Sünden, 
Verfehlungen und unsere Schuld und bewahre uns 
vor den Fallen und der Arglist des bösen Feindes, 
des Satans. Er stärke unsere Regierung und 
schütze mit seiner starken Rechten alle Brüder, 
die hier sind. Er schütze ihr ganzes Leben und 


0I9JL0 LjuO J-j-ÖjlJ ül Jl_uJU 0LI9 

£ 

0_C L-Jogsjg .JjLoJI JjJ 5 \JI I jaä> 

£ 

,oLiLJL oLoUJI 

LiLLL> I_J j _äsjg .olulo_ ajüJ \j 

J_jISuo I_iui^äSug .1_u\Jjg I_iugjig 

.jjj_ hJuJI ül Vx* _JjJI gJL-sdl öjLSuog 

£ 

ög 3 \JI ös\£ Ja-Q-^jg .LLöog 5 ^> Jugjg 

QjjZÄ Jl ^JuuOuU LlEjO jJJjuuobJI 
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erfülle ihre Häuser; er bewahre sie vor den 
Versuchungen des Feindes und gebe ihnen 
himmlischen Frieden, der ohne Makel ist. Durch 
die Fürbitte unserer reinen Herrin, der Ehre 
unseres Geschlechtes, der heiligen Jungfrau, der 
Mutter der Erlösung, der heiligen Maria, der 
Reinen, die über die Menschheit erhöht wurde, 
und des heiligen Märtyrers und Auserwählten 
Markus, des Evangelisten und Apostels, 
und der ganzen Gemeinschaft der reinen 
Märtyrer und gerechten Heiligen. Amen. 

Alle beten Vater unser... 


./xpjjl _JuO j_OÄJ9 ./Xßjl _ />l _ A 

Aß.» k»g;3 .3_l_sJI vjl 

cpg_t-S-j_II ( _svjLo_«juJI £j_siJI 

j LJ5 L»j Xa xjj 1 p «'»<< .jJiS 

,ÖjäUoJI clj.y_g.ll ö \; *■ * 11 I» »»<»"> 
«d_JafijoJI «d_iSjJI _i*JI öj _llg 

CLaaJU Jjül fj-uJut Jl ^jjüül?' jjl—uU i jOLc 

jOj_SuoJI y.; p «JüJlg ; 0 * 11 Ajj O 

£ 

Jg_ »jJjJI jJjUl9jjO jLäj^uoJI 

_»juu JLfiJIg jIj_;\JI clAßjiJI 

■ Ch-° I jlßJoXJI 

£ 

. oI^joouuJI ,_5vd i_sjJI UUI 


Der Priester betet die drei Absolutionsgebete. 
Das Volk singt die Abschlußhymne. 

Der Priester spricht den Abschlußsegen. 


(JJMjÜI JJbfcdl ,jj 3 >tSül 1 J 9 ÜJ 

jol_iidl ü^jl_9 jL g _juüJI 1 9* I >£U 

cUjoLidl ciSjjJI (jj 5 ib.dl J3Ä! A^ 


Der Diakon 


J"&C TJUKON T(l) 

K.Tpi(i) k2vIN&T€. 


Gnojttion cot Krpie. 


Neigt Eure Häupter 
vor dem Herrn. 


A- 


kjJ 99j 


Vj_u 


Das Volk 


Wir sind dir ergeben 
und knien vor Dir, O Herr. 


Vjl_ j <iJ_ 0 L 0 I 

( l jjA>Luu9 


IIpOCX(Ojüt€N 0€OT JU6TÄ. 
CpOßOT. 5X.JUHN 

IpHNH nÄ.CI. 

Ke TOJ TTN6TJU&.T1COT. 


Der Diakon 


Hört in Gottesfurcht 
aufmerksam zu, Amen. 


<d_II vjg_ >j l<^_^ajl 

■ürt-°l 


Der Priester 

Der Friede sei mit allen! 


.JSJU /»ILuJI 


Das Volk 

Und mit Deinem Geiste! 


.Lsul Jb^g>J g 


Das Volk verbeugt sich 


/Xß_«JLl 99 j ’ 1 _sOä) 
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Der Priester 


(still) Ja, Gott, der Du uns Macht gegeben hast, 
Schlangen, Skorpione und alle Macht des 
Feindes zu zertreten, vernichte seine Köpfe 
unter unseren Füßen, zerstreue alle seine bösen 
Gedanken gegen uns. 

Denn Du bist unser König, o Christus, unser 
Gott. Zu Dir empor senden wir die Ehre und 
Verherrlichung zu dem Vater, dem Sohn und 
dem Heiligen Geist. Jetzt und immer und in 
Ewigkeit, Amen . 


£ 

blkd csjJI VjU /X 2 _J 

oLp*JI (jjugJü ül ülloJLuuJI 

Jpiuuul igJisdl Ö$S J^g 

^Jug Isjjuuj LuoIjsI cLjuuggj 

öjjjujjJl ^j\JgÜÄO LuC 

■ LJ cLoglöjoJI 

£ £ 

^LyjuUUoJI l_£jl LlSJjO 9-Ä CjJI vJj\J 

£ 

esJ! dD «—S_jJI Oalg« LßJJ 

v_ÄH I-^jI« I3 Jc*oJI 

J^9 u\JI uuoAäJI ^9>Jl9 0-/VI9 

— £ 

■ ijjjol LßJS j^ÄjJI v _5\Jl3 0I3I 


Gebet der Verneigung an den Sohn 



£ 9 —i£X _> Ö^J_«O 


Der Priester 


(still) Du Herr, der Du die Himmel senktest 
und herabgestiegen und Mensch geworden 
bist, um das Menschengeschlecht zu erlösen. 
Du bist der, der über den Cherubim und den 
Seraphim thront und auf die Demütigen blickt. 
Du unser Herr, auf den wir jetzt unseres 
Herzens Augen richten, auf Dich, Herr, der 
Du unsere Sünden vergibst und unsere Seelen 
aus der Verderbnis errettest. 

Wir verbeugen uns vor Deiner 
unaussprechlichen Huld und wir bitten Dich, 
uns Deinen Frieden zu schenken, denn Du hast 
uns alles gegeben. O Gott, unser Erlöser, nimm 
uns an, denn wir kennen keinen außer Dir. 
Deinen heiligen Namen sprechen wir aus. 


oUollo t-SjJI <w>jb Cjul (Ij _uj) 

£ 

<jjo CjLJuuübg cJjjg olgxx-juuJI 

£ 

. >JuUuJI iJJUÜ^r Jj>I 

£ 

^jvJLc uuuJbJI gÄ ojI 

jJöLJIg yOs-L9l jjljujJ lg /x-ugjLuaJI 

^ £ £ 

ü\JI Ljajl OjI .^j^ÄJoIgjLxxJI ^jJI 

£ 

L09JL9 (j-^cl Sßy »-SjJI bjLuujU 

LobT jsM V >JI Iw! 4 J| 

. iljjjLflJI (Jjo b-uu^JÜ 

«_S_\J I .-1-oJng-J JlJ^LjuüÜ 
db\j dLo\Luü LuJos^j ül dJJljuuLJg 
dJU LüjL9l 1 ääa lo CI 

y>\ Lu\J qlllL 

I g_ä> ^jjugjLöJI dLcxjuül ,dJlg_Juü 


.cjgiü 
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Führe uns, O Gott, in Deiner Ehrfurcht und 
Sehnsucht. Habe Gefallen daran, dass wir 
Deine Reichtümer genießen. Erhebe die Namen 
derjenigen, die ihre Häupter unter Deiner 
Hand verneigt haben, und schmücke sie mit 
Tugenden. Mache uns alle Deines Reiches im 
Himmel würdig, nach dem Wohlgefallen Deines 
guten Vaters, der, mit dem Du zusammen bist, 
mit dem lebensspendenden, Dir 
wesensgleichen Heiligen Geist, jetzt und alle 
Zeit und in Ewigkeit, Amen. 


dJDcjjiig l _jJj cUJl U Uij 

£ 

ijjjJlg .dJblgjLxxJLj ül jjo 

/X£_juJ99j I^J^I 
/xßJuj .ö^huulJI ^_5v_9 /x£ä_9jI 
l jJS l _9>liLjuuljJ 9 iJjLaäJU 
olgxx-juuJI vS I dbgSJLo 

^jJI lÄÄ ^JLzJI dLjl öjuuJUOJ 

£ 

C9>JI ^ dJjloo Oul 

vlJU ^-SgLjuUUoJI ,<?uiSZJoJ I ^jjüJlÄJI 

ulgl J5g üVl 
■u+°l 


IpHNH TT&CI. 


Ke TOJ TTNCTJU&.TICOT. 


Der Priester 

Der Friede sei mit allen! 

Das Volk 

Und mit Deinem Geiste! 


.JSJU jolLuuJI 


.Lsul Jb^9>J 9 


Absolution des Sohnes 


Der Priester 


jJI J-jJLXJ 


(still) O Meister und Herr Jesus Christus, 
eingeborener Sohn, das Wort Gottes des 
Vaters, der Du alle Ketten unserer Sünden 
zerbrochen hast durch Dein lebensspendendes, 
erlösendes Leiden, der Du Deinen 
heiligen Jüngern ins Antlitz gehaucht und zu 
Deinen reinen Aposteln gesagt hat: Empfanget 
den Heiligen Geist! Wem ihr die Sünden 
nachlässt, dem sind sie nachgelassen; und wem 
ihr die Sünden behaltet, dem sind sie behalten. 


£, 9 -uju V >JI ^^-***-11 U (lj_ uj) 

Ju^-jjJI «UJl ^1 öj_wjuoJI 
OÜdUj gJa9 t-SjJI 
«L-^JbäjoJI «lo Vf JjS q_o ULUai- 

< ci» * oj I 

öJujo\1j C U>9 t_svS £lqj i_S jJI 

JD 9 jlßlAJI ^JLujj 3 JlöJ I 

(jjo ujüAiÜI ^ 9 >JI l9-JLt9l i/xßJ 

l jj 09 <OjAc /x&LUa3- />_pj p^JjSLC 

■ CjlSljuüUoI Lq>9jOJ5LulJUoI 
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Du hast auch, o Herr, durch Deine heiligen 
Apostel, dem, der als Priester tätig ist, die 
Gnade gegeben, zu aller Zeit in deiner heiligen 
Kirche auf Erden die Sünden zu vergeben, alle 
Ketten der Ungerechtigkeit zu binden und zu 
lösen. 

Jetzt auch fragen wir Dich und erbitten von 
Deiner Güte, o Menschenliebender, für Deine 
Diener, meine Väter, meine Brüder und 
Schwestern und meine Schwachheit, für alle, die 
ihre Häupter vor Deiner heiligen Herrlichkeit 
niederbeugen: Gewähre uns Deine 

Barmherzigkeit und zerbrich alle Ketten 
unserer Sünden. Und wenn wir gesündigt haben 
wider Dich, wissentlich oder unwissentlich, in 
der Ruhelosigkeit des Herzens, oder durch 
Taten, Worte oder Niedrigkeit des Herzens, 
gewähre Du uns, O Her, der Du die Schwachheit 
der Menschen kennst, als Guter und Menschen¬ 
liebender die Vergebung unserer Sünden: 

Segne uns, reinige uns und sprich uns frei und 
sprich Dein ganzes Volk frei. 

Erfülle uns mit Deiner Furcht und lasse uns 
Deinen guten und heiligen Willen erfüllen. 

Denn Du bist unser Gott und Dir gebührt Ehre, 
Ruhm, Verherrlichung und Anbetung mit Deinem 
guten Vater und dem Heiligen Geist, der 
lebensspendend und wesensgleich ist mit Dir. 
Jetzt und alle Zeit und in die Ewigkeit der 
Ewigkeiten, Amen. 


Jj _9 (JjO ÜJü-iuuIj LqjI ü\J| Ojl 

£ 

I jL^b\JI ^lLuuj 

üloj OgJLßiül i_sS Ü9JLXSJ 

£ 

\^jSiSL) Ol ^Xjuü JlQjoJ I iIJLiLajULjul^ 

Igbu^jg ^jvJLc ULla^JI 

■/x I läJI olbbj lgJb*jg 

qjo JLuaj Lcml o\J I 

juuüuJI L 

i_sJU 

£ 

vlljc^uo />Lol /xß-juuggjj jjjJÄJuoJI 

Llc gJoSlg vdLuo^'j LiSjjl c^jjüJlÖjoJI 

\jlS ÜI 9 .bU 1 Jq.> olbLj 
£ £ £ 
joIszj dJLJI bl lo>l 

£ £ 
JääJI^I v—jJLsJ I I jolc 

£ £ £ £ 
L^jI CjüL 9 ck-Asl\\ jÄZJ-jg I JgüJ U9I 

J »jUL-JI KJiS- jÜCU 

£ 

/XS2j| /X^JUI juuJul] I JO 9 gJLz*5> 

,bblLx> LuJLc 

jjLuu JJb>9 <LJUb> ib^jb 

■ ■ 4 i O t i' I 

£ 

csj| LjOfjSg qjo UMjoI 

äjsJLaJI q_,uj-üLoJI db^ljl 

Jc%xxJI vib ^gjJbg Ul^JI Oal dJb\J 

£ 

dJLuI g_jo ÖJäJI 9 cLoIjiJIg 

^ 9 >J I9 

0I3I ü\JI idJU ^.SgLjuuuoJI 

jgÄjJI 
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Das Volk 

Am Ende des Gebetes, in Anwesenheit 
des Patriarchen oder des Bischofs 


v_s\S ö\LäJI ULöj Lo 

£ 


S^WHN. 

n&TDI K€ TlüD K€ 

1 XX 

&7I0U riN€TJU&Ti: K€ NTN K€ K€ 
IC TOTC eiüN&C TIÜN «ÜNIÜN 

aaiHN. JeNcoiy eßo?^ cnxc m*oc: 
216 (0 Ü6N0C lHC Fixe. 

(CjUOT €NIÄ.Hp NT€ T $€./ 

CjUOT CNIJUOÜOT AKjJI&pOUOTH./ 

CjUOT NClf N€JU NICIJU.) 
U&pc TTCKmi N€JU TCK&ipHNH OT 
NOCßT MneK^&OC: Clüt MMON 

0T0& N&l N&.N. 

Sudfi Tx^pfc juUtovcHc: 

tAA€TOTHß NT€ ll€^XIC€2i€K 
tAA€T^€X^O NT€ klCOüß TTINOX 

nä. 2,1 irre U&eoTca^a.: 

niK^t €TC(MTTT NT€ ÄATl2i 
tC0$lI NTeCo^OAKON 
IllTTN€TJli&. JUn^p^K^HTON 
$H€T&q?. ex€N TTiajrocTo^oc. 
IIöc eqe a.pe& eniONä N€*a 
tttä. 8/0 ep&Tq juttcniimt 

6TT&.IH0TT N^pXHepeTC na.TTa. 
&ßßa.. He« TTCNIIMT 

NeniCKonoc a.ßß&... <$>t ntc 

T$e eqeT^xpoq &ixcn 

neqepoNoc n&^njuho) Npojuni 

N€AA &&.NCHOT N&ipHNIKON. 
hTeqeeßio NNeqzAxi THpov 
c^necHT NN€q(f &K&.TX 

NXMJ^€JU. 


Amen, Alleluja, Ehre sei 
dem Vater, dem Sohn und dem 
Heiligen Seist. Jetzt, alle Zeit 
und in Ewigkeit. Amen. 
Wir rufen aus und sprechen," 
O Herr Jesus Christus" 

Segne die Gewässer der Flüsse 
Segne die Saaten und Kräuter. 
Segne die Luft des Himmels.. 
Möge Deine Gnade und Dein 
Frieden Dein Volk stärken. 

Möge dir zu Teil werden 
die Gnade des Moses, 
die Priesterschaft 

des Melchisedek, das hohe 
Alter Jakobs und das lange 
Leben des Methusalem, 
die hervorragende Intelligenz 
Davids, die Weisheit Salomons 
und der Tröstergeist der auf 
die Apostel herabgekommen 
ist. O Herr, bewahre 
das Leben und die Herrschaft 
unseres ehrwürdigen Vaters, 
des Erzbischofs und Papstes, 
Abba(..) und unser Bischof 
Abba (...).Möge der Herr des 
Himmels dich stärken auf 
deinem Thron für viele Jahre 
in friedvoller Zeit. Wirf Ihm 
schnell alle Feinde zu Füßen. 


Jl^S-oJI L9JLJUI (_f r yol 
£ 9 >Jl 9 o-'Vb vMJ 
ülgl JS9 CÄJI.^juJlJLJI 
. 1 jjjoI jgiäijJI »_sJl9 

£9 _*jUU LujL (jjjjls j 
.... £u_juUUoJI 


jlpj\JI öLjo dJjL) 

v-jljuülsÜ I9 £,9jjJI »djU 

(cLxjuüJI Aj 9^I vdjU 
dLoM-Jujg dJLo0J>j 
Lu^JL> .dLszjJuJ Lu^l> 


.Luoo-jlg 

( V _SV_VX»9 jO <Lo>Äj oJb 

v3^Lö v_s\iULo 09 JLßSg 
1 <w>gÄaj «i>9io_»Jj9 

1 Ljug^jo jjo^c J9J09 
sSjJI jL^oJI /x^jjJlg 
1^9 IjJ 


(üLoJLuü cixxi>9 

lSjJI lSjäxJI £9^9 
J^ajü jJI ^jv-Lc 

/>LJ9 öLc> 

S c 

^jjüLU j /)j5uoJI LlajI 

,( ... ) Lil UUI cu^JI 


(..) Lj\JI I Ljjlg 

<t _5vJLc ^LiuliU sLckjuüJI cÜj 

ÖJüJlC Qjuljuü c La_ajU 

£ 

.cixJLjuüClJuojlg 
^ £ 
Oä) OjIjlcI 

■tsjjtjuü ^IjuOJl9 


65 









Entlassungssegen 


rz. 


J"ooß& ell^c e&pm €X(«n: 

NT€q3C& N€NNOßl NÄ.N €ßoX 
5 cn OT&ipHNH: kä-Tä. neqNityt 
NN&.1. 


Bete für uns zu Christus 
unserem Herrn, daß er uns 
unsere Sünder vergeben möge 
seiner großen Barmherzigkeit. 


(^U_uU_oJ I (jjO V,J lol 

LULLd* LJ jJiSL J Lc 

pUasiS /)iLuOU 


Krpie e^eHCON Krpie c^chcon 
K epie €T?^07HC0N kjUHN. CWOT 
epoi: cmot epoi: ic tjueT&NOi&: 
nhi eßoX %<j) mtticmot. 


Herr erbarme Dich, Herr 
erbarme Dich, Herr segne 
uns, Amen. Segne mich, 
segne mich, ich kniee. Vergib 
mir, gib den Segen. 


ps>j\ Vjb I 

■Ch-° I dJ j\j VjL? 

t , ^ JLc l<^Sjb ,<nJLc l^jb 

£ 

,_sJ Ig^AcI «bJÜaoJI lä> 
<*SjU\ Js 


Der Priester segnet das Volk und spricht: 

Entlassungssegen 


Der Priester 

Gott begnade uns, er segne uns, der Herr lasse 
sein Antlitz über uns leuchten und erbarme sich 
unser. O Herr, rette Dein Volk, segne Dein Erbe, 
weide Deine Herde, erhebe sie auf ewig. 

Lass Du wachsen die Schar der Christen durch die 
Kraft des lebensspendenden Kreuzes sowie durch 
die Gebete und Fürbitten, die Dir unaufhörlich für 
uns dargebracht werden, durch unser aller Herrin 
und Königin, die Mutter Gottes, die reine Maria, 
die drei reinen leuchtenden Großen Michael, 
Gabriel, Raphael, die vier unkörperlichen Tiere, die 
vierundzwanzig Priester, und alle himmlischen 
Heerscharen, der heilige Johannes der Täufer, die 
Hundertvier undvierzigtausend, meine Herren und 
Väter, die Apostel, die drei heiligen Jungen, der 
heilige Stephanos, der Gottesseher, der 
Evangelist Markus der Apostel, der Heilige und 
Märtyrer, der heilige Georg, der heilige 
Theodorus, Philopater Merkurius, der heilige Abba 


V a 9 JUÜL Jl u-äLSLJI JjUj 


L^jLjg L-JLc lbIjJU qiJl 

L> vjL? -buoojjg buJLc <^>9 
/x£_Cjl db'ljjjo dJjb -vdLa_Juj 

oLi gSjl ^jJI lg 

I LjuJL^J I Ö9 SU I 

IpjZJuAJ ^jJ\ oLJLlaJIg o\I^juüJIj 
US LutSL .09 LoLc 


/XJ>0 ö^lkJI ^juüuAüJI cJVI öjJ| 9 
jl^b\JI OgjjJuoJI slcxlasdl cü\JL*ÜI3 
Ö2jj\Jlg .JjJlSgjg JUjjlCj 
C l2Jj\Jlg JljuüC^juoJ I jjlC oblg-C*JI 

olxxäkJI J^g LjuUL^juUL _9 Ü 9JUUUL-2JI9 
^jjuuJLöJlg ■ Los-ajüJ I 

Ö2jj\Jlg cüboJIg «üIjucxsjoJI 

*b\JI t ^LjuJQ t LöJI 

^J^juüuJlqJI 

CÜVI jJöL/9 <{jjJQJ 1 Q Io, \x) 1 ^jjUUJlqJ g 

^jjUUJlöJ , )q-juüjJ ^jjülSjjO I 

^jjUUJlqJ f .JLa^juülII^ 

j^jbgJLSg ^jjuuJLöJlg 

J^9 LL1J0L9 I ^jjüuJlÖJI^ uJQJjQ^jJO 

bgjlg lSL^jo 
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Mina, und alle Märtyrerscharen, und unser Vater, 
der gerechte und große Abba Antonius, der 
rechtschaffene Abba Paul, die drei heiligen 
Makarios, unser Vater Abba Johannes, unser 
Vater Abba Pischoi, unser Vater Abba Paul von 
Tammouh, unsere zwei römischen Väter Maximus 
und Dometius, unser Vater Abba Moses, die 
neunundvierzig Märtyrer und alle Scharen der 
Kreuzträger, der Rechtschaffenen, der 
Gerechten, alle weisen Jungfrauen und der Engel 
dieses gesegneten Tages; Zuerst und zuletzt 
durch den Segen der Mutter Gottes, der heiligen 
und reinen Maria, Ihr heiliger Segen, ihre Gnade, 
Kraft, Gabe, Liebe und ihr Beistand seien mit uns 
in alle Ewigkeit, Amen. 


LjI jLJIg L»\JI jo** holl 

£ 

oIjLöjo LjI cj^JLJIg .Ylgj 
Lgjlg t L^>gj LU Lgjlg i Og-juuuJLöJI 
\J9_j LjI Lgjlg LjI 

üLjLogjJI Llgjlg t I 

Lg-jlg . ^jjjg_j^LogJg ^jjjgjx^juaSuo 

c " " c 

O^sjjYllg ^SLjuajJlg ^j^ouugjo LjI 

^jjüLJ L_9L«£IjO J5 9 i I Ju>_ß_juü 

£ 

g-uo^>3 Og-ßjJozJlg jljj\JI 9 <l-juJLzJI 

I Jlq> dJ\Log Ä oLcxA^JI lSjIjäJI 
cÜ\JI Ö jJ I9 dJjLuoJI >09 j«JI 

\J 9 I JO Öj-ÄÜoJI CLjuüuJlqJI 

/XßJLXXS 2 J 3 q-^uüJLÖjoJI SjJ 

/^ßJJd^og /x^JJlÄ3 

^jJI \jJS Läo ü(£j fi^Jj^suo 9 

■ O .« ol■ -X-j\ lI 


Der Priester 


O Christus, unser Gott, König des Friedens, gib 
uns Deinen Frieden, gewähre uns Deinen Frieden 
und vergib uns unsere Sünden. 
Denn Dein ist die Kraft, die Herrlichkeit, der 
Segen und die Ehre für immer, Amen. 


^d^LmjJI dLLoU UßJj ^uuuuuoJI Lßjl 
/Afi|9 tdüolLuJ LJ idLolLu; UslcI 
JM0JI3 03ÄJI dU Oil <UULb> U 

■ ^jjyoT Jüill »_sJ| 6jSti\$ QSjjfJ I3 


U%C ÜCNNOVt 

ffiuueN cajioni. 

0 Christus, unser Gott. 

Das Volk 

Amen. Es soll sein. 

. Li_ß_11 ^LojuUüoJ 1 

■ Ü3_Sk._ J 1 


Der Priester 


Herr, mache uns würdig, in 

Dankbarkeit zu beten: 

£ 

..1 L-SjJI LU ! j^ljuuu ^jJL^j 

Vater unser. 

Das Volk 


Vater unser im Himmel 


£ 

...olgjcx—AjuJI l-SjJI ULI 

Gehet hin in Frieden 

Der Priester 

</>\l_ juulj Ig-Jo-jol 

und der Herr sei mit euch allen! 

2_jO L-JjJI 

Und mit Deinem Geiste. 

Das Volk 

£ 

. LkU JÜL^gj g-jog 
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bas Gebet zur zweiten Eheschließung 


rz. 


iJjoIjiU UJI Qgkjj Jl 


Das Gebet zur zweiten Eheschließung für Verwitwete 

■^juuüSJI LowpJ |jjuuj Jl 9 üld^bJI ulS 1^1 ujüLäJgJI Jl£) pJ^JUUÜÜ 


Nach der Prozession setzt sich die Braut rechts 
zum Bräutigam (Ps 45, 9). 

Der Priester beginnt mit (Erbarme dich unser) 

Dann Vater unser 


djuJLAjk^JI I _\ 52 J 

«d^iü ö\L^JI 

.CLu^JI ö\LöJI pj eTvCHCON HMÄ.C 


G^chcon hjuä.c o 0eoc 
0 n&THp 0 n^NTOKp^TOjp: 
tt&n&yi&. TpiÄ.c e^ewcoN 
HJU&C! rioc ($>t NT€ NIKOJU 

X 

(yü)ni n€ju^n: z:e juuuon 

X X 

NTÄ.N NOTßOHOOC £>€N 

X 

N€Ne2wJ/IC N€JU N€N2,OZ:2,ez: 

X X 

€ßH?i epOK. 


Der Priester 


Erbarme dich unser, Gott 
allmächtiger Vater, Heiligste 
Dreifaltigkeit, erbarme dich 
unser. Gott, Herr aller 
Heerscharen, sei mit uns, denn 
wir haben keinen anderen 
Beistand in unseren Nöten 
und Bedrängnissen außer Dir. 


v_AJI aUlL Luo^jl 

l^l JSJI 

ö*JUI 

dJJ jJ I l ßj I LuOO JI 
cuYI Läo fjS o Ml 
V.5V9 ^JjlSjO LJ (JjüjJ 

LuLiLuJog UjuIjuuü 
. vJlg_juj 


Das Gebet des Herrn 

Er spricht mit dem Volk das Gebet des Herrn: dj_r>JI eAL^JI o-ä^l 


Der Priester 

Der Priester segnet mit dem Kreuz und sagt: 


Im 

Namen unseres 

Herrn, 

Gottes 

und 

Erlösers Jesus 

Christus, 

der 

das 

vollkommene 

Gesetz 

schuf 


und das Gesetz der Tugenden gab. Wir 
verkünden in dieser orthodoxen Feier 
die Ehe des gesegneten orthodoxen Sohnes 
(Name) von seiner Verlobten, mit 
der gesengten orthodoxen Tochter (Name). 


£,9_uju L^aJL%x>3 M9 bjj /XjuuU 

,JlaSJI ds2j_)juu £j-jÄuo i 

£ 

^3 <jisj ,JLaS\JI ^jjugjob g^lgg 

£ 

9j J^joJI ljufc 

(.) vJjLuoJI 

q^LoJI <Uu\JI QjugJa^uo 
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rz. 


J}€N $p&N JUCplOÜT N€JU IIujHpi 
N€JU IIlTTN€TJU& €OOT&ß 
OTNOTf NOTOÜT. ‘HcJU&ptöOTT 
N£€ < 5 >NOTt <$>KÖT 

x 

TTITT&NTOlCp&Tttjp. &JUHN. 


Im Namen des Vaters, des 
Sohnes und des Heiligen 
Geistes, des einen Gottes 
Gepriesen sei Gott der 
allmächtige Vater. Amen. 


ijj^Jlg V \JI /XjuüL 

cdl U^AäJI £g>Jlg 

V \JI «UJl dJjbjo .Jolg 
. ijjjol . JSLII .LjLo 


Der Diakon 


SUUHN. 


Amen. 



Er spricht mit dem Volk das Gebet des Herrn: ö^LaJI ^*aAiJI &o ^KJI v^sOLaj 


Der Priester 


Im Namen unseres Herrn, Gottes und Erlösers 
Jesus Christus, der das vollkommene Gesetz 
schuf und das Gesetz der Tugenden gab. 
Wir verkünden in dieser orthodoxen Feier die 
Ehe des gesegneten orthodoxen Sohnes (Name), 
mit der gesengten orthodoxen Tochter (Name). 


£g-*juy Lu^JLsejog liLßJlg Luj /XjuuL 

,JUSÜI c (S2jjuuil ^j-ajÜLO ! 

£ 

Ijufc <jisj /Jl^a.9\JI ^jjü^joU 

£ 

(JJ^JI (Hgj U ja5igjj\JI JjääJI 

i_sJ I (.) JjLoJI 

£ 

■ (■■■■) c Li_juu^.igjj\JI c^jLoJI qjj\J| 


^CJU^ptüOTT 

X 

neqjuoN07€NHC NujHpi Ihc 
Fixe Ü€NOC . 


Gepriesen sei sein eingeborener 
Sohn Jesus Christus, unser 
Herr Amen. 


Ju^gJI cujI dJjLo 

L)j £tj_jjJUoJI 

£ 


SUUHN. 


Der Diakon 

Amen. . L>J _J 


Er spricht mit dem Volk das Gebet des Herrn.: <^*-<>11 öU^JI 

Vater unser im Himmel olgx>^JI bU 

Der Priester 


Im Namen unseres Herrn, Gottes und Erlösers 
Jesus Christus, der das vollkommene Gesetz 
schuf und das Gesetz der Tugenden gab. 
Wir verkünden in dieser orthodoxen Feier die 
Ehe des gesegneten orthodoxen Sohnes (Name), 
mit der gesengten orthodoxen Tochter (Name). 


£g_*jjy L^aJb%jog IcgJlg Luj /Xjuub 
gjiolgg ,<JbxSJI Qsuj-iuJ ^j-uJuo £u_juuuoJI 
Ijlä (jJLszj ,(JLq 9\JI (jjjgjob 

glgj Ji^sjoJI 

(.) JjLoJI 

■ (■■■■) ^jj\ll ■ <\J I 
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^CM&piüOTT NZ€ TTITTNÄ. €©T 
JUTT&p&K^HTON . 


SlcJUHN. 


Gepriesen sei der Heilige Geist, 
der Tröster. Amen. 

Der Diakon 

Amen. 


^jjJüUI ^9 >JI JjLo 


■o-r!- 01 


Dann betet der Priester das Dankgebet 

Danksagungsgebet (*>1* 23) JUüJI Ö)LC 


jJI (jjitSJI LpJLjl (_svS9 ^_>öJI £,bjl JLäJ joj 


Das Volk singt die „Zimbelstrophen'', der Priester hebt den Weihrauch empor. (Seite 26). 

Erstes Gebet zum Brautpaar, und sobald der Priester den Satz „den Bräutigam und seine 
Helferin”, dann salbt der Priester die Stirne des Brautpaares in Kreuzform. (Seite 28). 

mJkJÄog u-*jy>sdl loJutCg glgjJI ü^jjäJ Jgüj 

( 28 I JUuO \jO*ßjuißj^' 1 $£ IjO^JOuUjjJ 


ujjjäJI vUj t>JLc 6 \Lö JLäJ joj 

Der Priester spricht dieses Gebet über die Gewänder: (Seite 29). 


Das Volk singt folgende Hymne in Hosanna Melodie (vom Palmsonntag): 


v^OwJI&maJU (>adUI I JLa) u$JU>joJI *J$A> 


jfcTO^H MTTN6VMÄ.T1KON: 

X 

a.vt&iu)Tq mUix&h^: oto& 
ni^üJK Jtm&p ^piTHc: a.TMHp 
aaUix&hX lAiioq. 

CTO^H NOTC(i)$pOCTNH 

Ä.TTHIC €£€N nÄ.JO)€^€T OTO& 
nix^oju nt€ nee^HX a.TTHiq 
ex€N Teql$e. 


Das geistige Gewand, mit 
dem Michael bekleidet ist 
der goldene Gürtel, den 
Michael trägt. 

Gewand der Keuschheit, das 
diesem Bräutigam gegeben 
ist, Krönung der Herrlichkeit 
auf seinem Haupt! 



AjJ b>9>J I «ÜbJ I 

(JjJlitjjo Ipj «jLsdUJI 
«U^cpdl «^äJaiuoJIg 
(^^aju^sJI) Ipj 

£ 

OuJacI ^Usdl öL> 
Jj-LSIg 

v _sJLc &-09 ösz$jJ\ 

£ 

.’-LjjuI j 
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K&tä. $pHf eT&qxoc N*e 
äavi2i ni&TJUNOTOc xe otüüot 

N€AA OTT&JO &.KTHITOT NOTX^OAi 

extoq. 

SSuceptyopn epoq ä€N nicjuov 

NT€ T€KAA€T ^piCTOC dJC^CM 
&IX€q NOT3CKOJU €ßO^ ä€N 
OVÜDNJ €$TäJHOYT. 

SiqepeTiN juuuok notüün^ IKfoic 
OVO& Ä.KTHJ NÄ.q $OT€I NT€ 
ni€N€& Ä.JUHN. 


So wie David, der Sänger 
sagte: Ehre und Ruhm hast 
du auf ihn gelegt als eine 
Krone. 

Du kamst ihm mit Segen und 
Glück entgegen, du kröntest 
ihn mit einer goldenen 
Krone. 

Leben erbat er von dir, du 
gabst es ihm viele Tage, für 
immer und ewig. Amen. 


igb cJls ,_sjj| Jix> 
IjCfcjO Jj^joJI 
.äJLc 1 >U l^ilsiPr 

£ 

dJb>\Lo iSj+j <üSpl 

£ 

Q-JUÜ IJ , ^ic CJlSZmOQQ 

,jjo \JLJLS I 

£ 

L-jjU öLe> dJULuu 

£ £ 

/>LAJI J^lo cuJacls 

^ ^ " £ 

.<J-uol <JjJu\JI Jul ^jJI 


Während der Chor diese Hymne singt, 
bekleidet der Priester den Bräutigam mit dem 
Gewand. Das Brautpaar reicht die Eheringe 
durch den Priester. 


jjjUUjjJI ijjüLJI pJj O^JLII JbÄ C 3 

Jjjj 3 Juj q^juu 3 jäJU qjJlLjJIs 

VlÄjJI ÖjJOe*JoJI <JJ*J CLjuUüoLos^uuJI 

jjSZ ^ÜLjuUj j^JjO l>^r!9 


Das Volk 


J OJOTpH NNOTß T€ 

fn^peeNoc: nec&p(omT& ne 


neNco)THp: a.cjuici *moq : 
^qca)t juuuon: otos, ^qx^ 


NCNNOßl NÄ.N €ßO?v. 


Das goldene Weihrauchfass ist 
die Jungfrau, ihr Wohlgeruch 
ist unser Retter, sie hat ihn 
geboren und er hat uns 
gerettet und uns unsere 
Sünden vergeben. 


v_sv-£> v_jai>jJI ÖjjoqooJI 

9 _ä> Lä_>jJlC 9 <clj.X_sJI 

P-jj 9 i L>_^aJbex? 

L_^JL>9 

.LiULLii»' LJ jJlc 9 


J eNOTüoajT juuuok ü)II:x;c: 
N€JU IleKKOT N&7&OOC: N€JU 
IIinN€TJU& €OT: £€ (auci) 

aJCCOOf WJUON. Hau N&.N. 


Wir verbeugen uns vor Dir, 
o Christus, zusammen mit 
Deinem guten Vater und dem 
Heiligen Geist, denn Du bist 
(gekommen) und hast uns 
erlöst. 


£ 

I_ßjl dl _ I JC*_RJüJ 

£ 

■ s l jU I §_O ^ * juULoJ I 

jjjjJ l_qJI ^3>Jls ^JLeJI 

(o_-ül) dl_i\J 

.LdLeiJL>3 (Oucx9 ) 
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Der Priester 

(Still) O Gott des Wissens und Spender der 
Weisheit, der Du die Tiefen aus dem Dunkel 
enthüllst und das Wort den Predigern des 
Evangeliums mit großer Macht gibst, der Du in 
Deiner Güte Paulus- einst ein Verfolger- berufen 
hast, um ein auserlesenes Gefäß zu sein. Dir hat 
es gefallen, daß er zum gerufenen Apostel und 
Verkünder des Evangeliums Deines Reiches 
wurde, o Christus unser Gott, o Gütiger, 
Menschenliebender, wir bitten Dich auch jetzt: 
Gewähre uns und Deinem ganzen Volk einen freien 
Verstand, damit wir erkennen und verstehen, 
wie nützlich Deine heilige Lehre ist, die von ihm 
stammt und jetzt für uns gelesen wurde. Wie er 
Dir nacheiferte, o Herr des Lebens, so laß uns 
würdig sein, ihm gleich zu werden in Taten und 
Lehren, damit wir jederzeit Deinen heiligen 
Namen verherrlichen und auf Dein Kreuz stolz 
sind. Du bist der, dem wir Ehre, Verherrlichung 
und Anbetung entgegenbringen, zusammen mit 
Deinem guten Vater und dem Dir wesensgleichen, 
lebensspendenden Heiligen Geist. Jetzt, alle Zeit 
und in Ewigkeit, Amen. 


v3jljS «L9 _jäoJI vjL (lj—**») 
<jjo Jjlxxc\JI jujSj cLxxSäJI 

juuüuudJU c boJS ^joJLbJI 

fjjo <3jJI äos-Jär: ö^qj 
hjlb uLS l_SJJI ljai> <jjuJgj Og_C^ 

£ c 

ül Cjjjuuj I-X-ßjg sl)l liloj 

J^*jb IjjlSg Ig-CJuo \Jg.juüj 

~ £ £ 

ü\JI Ojl L^JI ^u-juuuoJI L^jI .dJjgSJLo 

£ £ 

jujjuJl öJLrJI l_£jl Lrul 

£ £ 

d+SLjjj ^JvJLcg LJLc /X-S 2 JI dJU LjulÜ 

pjfr. 9g JäjljuUUO jjlC Jüsj 

cLaäJuo /x_ß_Qjg plsü 

LuJLc C_jU^J vjJI CLjuüJlÖjoJ dJLoJl^ 

£ ~ 

Ojl dL cLljuuü Lxx^g .qJLiS <jjo ü\JI 

£ 

LojI l-X£Lä} öL^JI jjjUUJjb 

£ 

ü$5j ül QtjJi^jLAjuuo LJL^I 
.übou\Jlg Jjcxsdl Qj Q-^jLJuajuo 

yJJjZZüJLO^ ^jjjgJLöJI dlxxjuül jJJJäXXjO 

£ 

I Oülg dJL-JL^u 

/)lj^\Jlg Jl-^joJI Jjg9 ^jJI dJU 

£ 

£gjJlg ^JLzJI dLuI £x> ^g-^uuuJIg 

ü\JI dJJ ^.SgLjuuuoJIg <jju JlöJI 

~ £ 

■ü-rf-^l j 9 -ä-)JI vjJlg 0 I 9 I 


Paulusbrief 1/4J9JI 

(Hebr 13,1 - 6) 6-1 :13 ^ ü* 

Lesung aus dem Brief unseres Lehrers Paulus, des Apostels, 
an die Hebräer.Sein Segen sei mit uns. Amen. 


Die Bruderliebe soll bleiben. Vergeßt 
die Gastfreundschaft nicht; denn durch sie haben 
einige, ohne es zu ahnen, Engel beherbergt. 
Denkt an die Gefangenen, als wäret ihr 
mitgefangen; denkt an die Mißhandelten, denn 


l 9 _uüL«j\J ,CO£>\)| <^p*joJI ÜjluuJ 

C C 

jjjüUI <J*Lol Lü\J cUjäJI ^isLol 

£ 

IgjSil .ügjJu\J /x^g 

£ 

fpjfrsio OgJuJjjo /xSu 15 QjJuiijoJI 

£ £ £ 

i_Sv9 LqjI /JjjI pSj\S ^j-JjuoJIg 
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auch ihr lebt noch in eurem irdischen Leib. Die 
Ehe soll von allen in Ehren gehalten werden, und 
das Ehebett bleibe unbefleckt; 
denn Unzüchtige und Ehebrecher wird Gott 
richten. Euer Leben sei frei von Habgier; 
seid zufrieden mit dem, was ihr habt; denn Gott 
hat versprochen: Ich lasse dich nicht fallen 
und verlasse dich nicht. Darum dürfen wir 
zuversichtlich sagen: Der Herr ist mein Helfer, 
ich fürchte mich nicht. Was können Menschen 
mir antun? Die Gnade Gottes, des Vaters, sei mit 
euch, meine Väter und Brüder. Amen. 


■AjlC Lo^SuO glgjJI oSJ -JuuülZ%JI 

. 1 jjücsü g^aoJIg ,Jo-l 3 JS 

£ 

öbjJlg I 0 I 9 

j^jjo äJL> pSj q^läJ .qUl 

loj 1^9^ .JLoJI CLptJO 

M 9 JÜULodä>l\J Jl9 <3jM /x^JülC 
£ £ 

J 9 -ÖJ Lul 

lilo \l9 ^jJ <jjl2jo 

yAH cUJl ^LxxS2J .uLuuül ^jnj Qu£u 
LäajOC> 


Das Trishagion 
Das Evangeliumsgebet 


oLuuuJiÄj v1>MjJI JLöj pj 

C £ 

JjJsüVI <jj_juuglg 


Der Diakon 

Steht in Gottesfurcht und seid aufmerksam in Weisheit, um das heilige 
Evangelium zu hören. Abschnitt aus dem heiligen Evangelium nach Johannes, dem 
Evangelisten und reinen Apostel. Sein Segen sei mit uns. Amen. 

Psalm j9ä>oJI 

(Ps 127, 3) (3 : 127 >o) 


Aus den Psalmen unseres Vaters David, 
des Propheten und Königs. Sein Segen sei mit uns. Amen. 


Deine Frau sei wie ein fruchtbarer Weinstock 
an den Seiten deines Hauses, deine Söhne 
wie frisch gepflanzte Öl bäume rings 
um deinen Tisch. Alleluja. 


g_ä>jj ( _sv_dl üg_Sa dbl_>jol 

J_Juo dJg_ u g dJ_jL»j i_i_ilg^r ^—9 

■ viijJt_ jLo Ug_> üg_ ja_j-ll j_ C 

.LgJLUI 
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rz. 


bas Evangelium 

(Joh 3, 27- 29) 


(29-27 :3 L^) 


Gesegnet sei der, der kommt im Namen des Herrn. Unser Herr, unser Gott, unser 
Erlöser und unser aller König, Jesus Christus, der Sohn des lebendigen Gottes, 

ihm gebührt Ehre in Ewigkeit. Amen. 


Johannes antwortete: Kein Mensch kann sich 
etwas nehmen, wenn es ihm nicht vom Himmel 
gegeben ist. Ihr selbst könnt mir bezeugen, 
dass ich gesagt habe: Ich bin nicht der Messias, 
sondern nur ein Gesandter, der ihm vorausgeht. 
Wer die Braut hat, ist der Bräutigam; 
der Freund des Bräutigams aber, der dabei 
steht und ihn hört, freut sich über die Stimme 
des Bräutigams, biese Freude ist nun für mich 
Wirklichkeit geworden. 

Ehre sei Gott in Ewigkeit. Amen. 


£ £ 

ül üLuuül j-Xäj \J Jl9g v L>l 

£ 

_XS ^oJ Ol ^üli j^JjO Ll^juü 

£ 

OgJ l^juju yoJül ■ ^LoouuJI qjo ^jJad 
£ £ 

OjuuüJ bl pSy} CjJL9 ^jvjI 

£ £ 

■ Aß Lol J—UkJ'jß (_$vjl Jj ^U_»jJUoJI 

■ L >xjy - >fiJI 9^3 ^_> 03 >sül AJ Oß 

£ 

OiÄj l-SjJI jjjuujäJI lolg 

£ 

J>l ^Äxxjuuug 

J iS IJlä Oil .^jjuujäJI Og^> 

■ LoJb qJJ JL^uoJIg .JjOsS 


Das Volk 


&htttt€ r&p a.neicoTNoq: 
xojk eßo?i n€ju neKee2vH^: 
Iojä. nipeqtojjuc: 

tticst€nhc n€juju^noth2v. 


Ich sehe deine Freude 

und deinen Lobpreis, es 
ist vollendet, Johannes 

der Täufer, Verwandter 

des Immanuels! 


dL>jS li>9^ lä> 
pj Jl9 dJULJL^Jg 


,üIjuoäoJI L>9jU 


^-JULJUÜU 


bann spricht der Priester die drei kleinen Gebete. jb-^JI ^s^ulgl dALJI q^IUI J^üj 
E s folgt das Glaubensbekenntnis (Seite 37) öaä 9 olßjVI 
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rz. 


Der Priester 


O, Meister, Herr, allmächtiger Gott, Vater 
unseres Herrn, Gottes und Erlösers Jesus 
Christus, der den Menschen von Erde 
geschaffen und ihm eine Gehilfen gab, die ihm 
gleich ist. Du hast sie aus ihm geschaffen, 
damit sie ihm Frau, Gefährtin und Helferin 
und Mutter von Söhnen und Töchtern ist, 
um das Menschengeschlecht zu mehren. Paulus, 
der Apostel deines eingeborenen Sohnes Jesus 
Christus: befiehlt den Unverheirateten und 
Witwen: Es ist besser für sie, wenn sie in ihrem 
Zustand bleiben, aber wenn sie die Keuschheit 
nicht ertragen, ist es besser, wenn sie heiraten. 
Deshalb bitten wir dich und erflehen deine 
Güte, du Menschenliebender, für deine Diener 
(Bräutigam und Braut), die in dieser Stunde 
versammelt sind und auf deine Gnade hoffen. 
Unser König und Retter, schenke ihnen Freiheit 
und Vergebung und bewahre sie durch deine 
Rechte. Schütze sie vor jedem Haß. Bewahre sie 
in Einmütigkeit. Gib ihnen Freude und Frieden, 
viele Jahre und ruhige Zeiten in Liebe und 
Gerechtigkeit. Segne sie, wie du Jakob in seiner 
Ehe, Elkana und Hanna gesegnet hast. Schütze 
sie vor allem Bösen. Segne die Männer und 
Frauen, die hier mit uns versammelt sind, segne 
ihre Häuser. Mich reinige von jedem Makel und 
befreie mich von meinen persönlichen Fehlern. 
Denn du bist von überfließender Gnade zu 
denen, die zu dir rufen. Zu dir empor senden wir 
die Verherrlichung, Ehre und Anbetung, zu 
deinem guten Vater, und dem lebenspendenden 
und dir wesensgleichen Heiligen Geist. 
Jetzt, allezeit und in alle Ewigkeit. Amen. 
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bas Gebet zur zweiten Eheschließung 




Gebote an das Brautpaar 


Ihr seid in dieser gesegneten Stunde in Gottes 
Namen zur Eheschließung hier anwesend. Lieber 
Bruder, du sollst mit aufrichtigem Herzen deine 
Frau annehmen. Jeder von euch soll mit dem 
anderen in Gottesfurcht und unter seinem Auge 
leben. Jeder soll mit dem anderen in schönem 
Einvernehmen leben. Und ihr sollt ein Herz und 
ein Geist sein. Von heute an seid ihr nicht mehr 
zwei, sondern ein Leib, wie unser Herr Jesus 
Christus in seinem heiligen Evangelium sagt. 
Nach dieser christlichen Vereinigung gibt es 
nach Gottes Willen keine Trennung und kein 
Auseinandergehen, denn was Gott verbunden 
hat, kann der Mensch nicht trennen, und jeder 
von euch soll dem anderen Treue erweisen nach 
den Worten des heiligen Apostels Paulus: „Nicht 
die Frau verfügt über ihren Leib, sondern der 
Mann. Ebenso verfügt nicht der Mann über 
seinen Leib, sondern die Frau" (l.Kor 7, 4). 
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Der Priester spricht folgende Gebote 

an den Bräutigam £$jJU 0*03 


Lieber Bruder, du sollst schnell sein in dem, was 
ihr gefällt und ihr Gutes tun. Tu, was der heilige 
Paulus gebietet: „Ihr Männer, liebt eure Frauen, 
wie eure Leiber", bu sollst sie ehren und ihr 
Ansehen wahren und Gutes mit ihr reden, weil 
unser Vater Petrus, der Apostel rät: 
„Ebenso sollt ihr Männer im Umgang mit euren 
Frauen rücksichtsvoll sein, denn sie sind 
der schwächere Teil; ehrt sie, denn auch sie 
sind Erben der Gnade des Lebens“. 
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bas Gebet zur zweiten Eheschließung 



bann trifft auf dich zu, was Prophet bavid sagt: 
Wohl dem Mann, der den Herrn fürchtet: 
Wie ein fruchtbarer Weinstock ist seine Frau 
drinnen in seinem Haus. Wie junge Öl bäume sind 
seine Kinder rings um seinen Tisch. Und Gott 
segnet ihn, und er sieht das Glück alle Tage 
seines Lebens. 
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ber Priester spricht folgende Gebote 

an die Braut: V9 


Gesegnete Tochter, sei deinem Mann gehorsam 
und demütig im Bewußtsein, dass er allein dein 
Gebieter ist. Er ist jetzt dein Herr nach deinen 
Eltern. Betrachte, was der heilige Paulus gesagt 
hat: „Ihr Frauen, ordnet euch euren Männern 
unter wie dem Herrn” - gepriesen sei sein Name, 
bu sollst sein Ansehen mehren und erhöhen, wie 
unsere Mutter Sarah das Ansehen unseres 
Vaters Abraham erhöhte und ihn ihren Herrn 
nannte. 
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Der Priester spricht folgende Gebote zum Schluss der Feier 

an das Brautpaar: <Lol '•> V 9 


Wisset, wenn ihr handelt, wie euch geboten und 
ihr eure Ehe in Reinheit und Gottesfurcht 
führt, schenkt Gott euch ein langes Leben, 
reichliches Brot und gesegnete Kinder, die euer 
Auge erfreuen, und er schützt euch vor allem 
Bösen. 

Gott, der König des Friedens, schenke euch 
seine Gnade und segne euch, wie er Noah und 
seine Frau segnete und die Erde mit ihren 
Nachkommen belebte; wie er Abraham in Sara 
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Das Gebet zur zweiten Eheschließung 


I 


und Isaak in Rebekka und Jakob in seiner Ehe 
gesegnet hat. Sein Segen, der bei der Hochzeit 
zu Kana in Galiläa herabgestiegen ist, komme auf 
euch und in euer Haus. Das Böse halte er fern 
von euch und den Satan vertreibe er aus eurer 
Mitte. Er schütze euch und vergebe euch eure 
Sünden durch die Fürbitte der heiligen 
Jungfrau, der jungfräulichen Mutter des Heils 
der Welt und der ganzen Gemeinschaft der 
Apostel und Märtyrer und aller Heiligen Amen 


Das Volk spricht: Vater unser (Seite 21). 
Der Priester betet die drei Absolutionsgebete 
(Seite 63). 

Das Volk singt die Abschlußhymne (S.17). 

Der Priester spricht den Abschlußsegen (S.66). 
Der Priester salbt das Brautpaar mit dem Öl 
und schließt die Feier mit Gottes Frieden ab. 
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epe niptOMi x*. neqitov 
Neu Teq«Ä.v Nctoq ovo?, eqeTowq 
€Teqc?,iMi ovo?, evtytDTTi Atncff&v evcÄ.p^ 

NOV«)V ?,(*>C CNÄ. V Ä.N • 2C€ *.7v7v*. OVCÄ.p^ NOVCOT 

<$hovn e tä. Tonq iineNope cJ>pc#>JL»i <$opxq • 


yb i &\ AjU?: l£Jü 13 Jj 

Darum 

wird der Mann 
Vater und Mutter verlassen 
und sich an seine Frau binden 
und die zwei werden ein Fleisch sein. 
Sie sind also nicht mehr zwei, sondern eins 
Was aber Sott verbunden hat, 
das darf der Mensch nicht trennen. 
























































































































